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VISION MUNDIAL BOLIVIA







                     INVITACION A PRESENTACION
DE PROPUESTAS
LICITACION N˚ 143


         Empresa Constructora para “Servicio de Construcciones y 4 Readecuaciones de baterías de baños en Unidades Educativas del Municipio de El Alto y La Paz del área de acción del
Proyecto Complementario - Retorno Seguro a Clases - KOICA”
   

AGOSTO 2022





1. ANTECEDENTES

Visión Mundial Bolivia (VMB) es una organización no gubernamental (ONG) sin fines de lucro, que apoya a niñas, niños y adolescentes, sus familias y sus comunidades en áreas rurales y peri urbanas, para que ellos alcancen cambios sostenibles en la calidad de sus vidas, construyendo así una sociedad más justa y solidaria

Trabajamos con comunidades, iglesias, gobiernos, empresas privadas, otras agencias de ayuda y organizaciones multilaterales para mejorar los servicios de educación, salud y nutrición de manera eficaz y eficiente.

Visión Mundial Bolivia es parte de la Confraternidad de World Vision, la cual, con enfoque de desarrollo transformador, ayuda humanitaria e incidencia pública, está dedicada a trabajar con niños, niñas, sus familias y comunidades para erradicar la pobreza e injusticia en más de 100 países en el mundo.

2. [bookmark: _Toc268597459][bookmark: _Toc130955306][bookmark: _Toc130955247]TÉRMINOS GENERALES

2.1. [bookmark: _Toc268597460][bookmark: _Toc130955307][bookmark: _Toc130955248]SUJECIÓN AL CONTENIDO DEL PRESENTE DOCUMENTO

El presente documento establece los estándares mínimos definidos por VISION MUNDIAL BOLIVIA que la propuesta del proponente debe cumplir.  Los proponentes deberán examinar todas las instrucciones, formatos, condiciones, términos y especificaciones que figuran o se citan.

Si los proponentes omiten la presentación de toda o parte de la información requerida o presentan ofertas que no se ajusten en todos sus aspectos al presente documento, serán eliminados del presente concurso

La evaluación y adjudicación final se realizará de acuerdo a lo establecido en el presente documento. 

VISION MUNDIAL BOLIVIA se reserva el derecho de adquirir la totalidad o parte de los bienes/servicios objeto de la presente Invitación, de acuerdo a la mejor solución técnico-económica y a los intereses de VISION MUNDIAL BOLIVIA.

2.2. CONDICIONES DE LA INVITACIÓN

Vision Mundial Bolivia reconoce a las órdenes de compra y los contratos como los únicos documentos legalmente vinculantes que pueden utilizarse para adquirir bienes, obras y servicios, por lo tanto, la relación comercial y jurídica entre Vision Mundial Bolivia y el proveedor tendrá inicio a partir de la fecha de firma de contrato o entrega de Orden de Compra. 

Consecuentemente, el proveedor declara conocer que, en tanto el contrato no haya sido suscrito o se haya emitido la Orden de Compra no existe relación comercial ni jurídica, y por ende el proveedor no podrá reclamar pago, derecho presente o derecho expectaticio alguno a Vision Mundial Bolivia emergente de cualquier etapa del proceso.

El envío de la propuesta a la presente invitación implicará la aceptación de las condiciones señaladas precedentemente.

2.3. REVISIÓN Y MODIFICACIÓN DEL DOCUMENTO

VISION MUNDIAL BOLIVIA se reserva el derecho de revisar y modificar los términos del presente documento durante la etapa de invitación. De producirse esta situación, las modificaciones serán comunicadas a todos los proponentes via e-mail, por tanto, es responsabilidad de los proveedores revisar constantemente su correo electrónico durante la vigencia de la invitación o mediante correo electrónico.

2.4. [bookmark: _Toc268597464][bookmark: _Toc130955311][bookmark: _Toc130955252]CONFIDENCIALIDAD

Cualquier información emergente entregada al proponente u oferente constituye información confidencial de VISION MUNDIAL BOLIVIA y se proporciona únicamente para propósitos de referencia en la presentación de ofertas, si se utiliza de manera contraria a lo establecido en su contenido, VISION MUNDIAL BOLIVIA se reserva el derecho de seguir las acciones legales civiles o penales que correspondan, sin perjuicio de que se obligue al proponente u oferente al pago por daños y perjuicios ocasionados por la empresa o empresas que infringieron la confidencialidad.

2.5. [bookmark: _Toc268597466][bookmark: _Toc130955313][bookmark: _Toc130955254]POLITICA DE SALVAGUARDA DE NIÑAS, NIÑOS Y ADULTOS BENEFICIARIOS
Visión Mundial Bolivia tiene cero tolerancia hacia la explotación y el abuso, por ello, nuestros procesos de selección y contratación se basan en normas y políticas que promueven que todos nuestros proveedores, garanticen la protección infantil y de nuestros beneficiarios. Por ello nuestros proveedores se comprometen a no utilizar, ni apoyar ningún tipo de trabajo o explotación infantil.
2.6. MEDIDA ANTICORRUPCIÓN

Visión Mundial Bolivia tiene cero tolerancia a la corrupción, por lo que no se podrá hacer ninguna oferta, pago, consideración o beneficio de cualquier clase, que constituya una práctica ilegal o de corrupción, ya sea directa o indirectamente como un aliciente o recompensa por el otorgamiento de ésta provisión. 

Ese tipo de prácticas será fundamento para no considerar al oferente en la adjudicación del contrato y podrán aplicarse otras acciones civiles y/o penales.

2.7. [bookmark: _Toc268597468][bookmark: _Toc130955315][bookmark: _Toc130955256]VALIDEZ DE LA PROPUESTA
Todas las ofertas deberán expresar claramente el período de validez de la propuesta, el mismo que no podrá ser menor a noventa (90) días calendario, a partir de la fecha de presentación de las mismas.

2.8. [bookmark: _Toc268597469][bookmark: _Toc130955316][bookmark: _Toc130955257]CONSULTAS DE LOS PROPONENTES
Los proponentes que deseen efectuar consultas administrativas, legales y/o técnicas, deben hacerlas llegar al email adquisiciones@visionmundial.org.bo ;   hasta dos días hábiles antes de la presentación de propuestas, las cuales serán respondidas y enviadas a todos los proponentes via correo electrónico.

2.8 [bookmark: _Toc130955264][bookmark: _Toc130955323][bookmark: _Toc268597474]SOLICITUD DE AMPLIACIÓN DEL PLAZO DE ENTREGA DE PROPUESTAS

Los oferentes que obtengan el presente documento podrán solicitar mediante correo electrónico, la ampliación del plazo de presentación de propuestas, hasta dos (2) días hábiles antes del plazo de entrega establecido para la presentación de las mismas, al correo electrónico adquisiciones@visionmundial.org.bo

El tiempo de ampliación del plazo de entrega de ofertas, en caso de ser aceptada, dependerá del análisis que VISION MUNDIAL BOLIVIA haga en cada caso y será comunicada mediante correo electrónico.

2.9 [bookmark: _Toc268597475]RECHAZO DE OFERTAS

Sin limitar la generalidad de este derecho, se deja constancia expresa de que las propuestas serán rechazadas por cualquiera de los siguientes aspectos:

1. Ofertas que sean presentadas fuera de la fecha establecida en el presente documento.
1. Ofertas que no cumplan con cualquiera de las especificaciones descritas en el presente documento.
1. Cualquier intento de uso de influencias que constituye una práctica ilegal o de corrupción, o que contravenga el espíritu del presente documento.

2.10  DECLARATORIA DESIERTA DE LA LICITACIÓN

Visión Mundial Bolivia se reserva el derecho de declarar desierto el presente proceso en cualquier etapa en la que se encuentre en resguardo de sus intereses, sin que este hecho genere responsabilidad alguna a la organización.

2.11 PRESENTACIÓN Y RECEPCIÓN DE PROPUESTAS

Las propuestas serán presentadas en sobre cerrado  en oficina de Visión Mundial Bolivia en la siguiente dirección: Av Hernando Siles , Calle 15 de Obrajes Nro 6023.

Como máximo hasta el día:
 
	[bookmark: OLE_LINK1]Viernes 02 de Septiembre  a horas 14:00 



No se considerarán las ofertas entregadas pasados el día y hora señalados o en lugares distintos a los arriba señalados, aunque sean oficinas de Vision Mundial Bolivia, por lo que será de absoluta responsabilidad del proponente la presentación de las propuestas en el lugar indicado y en la fecha señalada en el presente documento. 

Todas las ofertas de los proponentes deberán obligatoriamente incluir el FORMULARIO 1 (adjunto) llenado y firmado por el representante legal.  Las ofertas estarán separadas de acuerdo a lo siguiente:

1.- PROPUESTA TÉCNICA 
2.- PROPUESTA ECONÓMICA

Cada parte será presentada de forma separada.  En caso de que el proveedor presente las propuestas físicamente, estas deberán estar nombradas con la siguiente inscripción:

	VISION MUNDIAL BOLIVIA
INVITACION PUBLICA NRO 143
Empresa Constructora para “Servicio de Construcciones y 4 Readecuaciones de baterías de baños en Unidades Educativas del Municipio de El Alto y La Paz del área de acción del
Proyecto Complementario - Retorno Seguro a Clases KOICA”

SOBRE XX
RAZÓN SOCIAL DEL OFERENTE – TELEFONO FAX – Email





3 CONTENIDO DE LAS PROPUESTAS Y SUS ANEXOS

3.1 DOCUMENTOS DE CERTIFICACIÓN DEL PROVEEDOR

Vision Mundial Bolivia, en cumplimientos a sus políticas internas trabaja con proveedores que hayan sido certificados.   
 
Por tanto, los proponentes que se presenten a esta convocatoria y que tengan la Nota de Proveedor Certificado emitido por la Gerencia de Compras de Visión Mundial Bolivia, solamente necesitaran presentar una fotocopia simple de esta certificación.  Este documento deberá estar adjunto en la PARTE TECNICA.
 
Los proponentes nuevos que deseen participar de esta convocatoria y no se encuentren certificados  deberán enviar un correo electrónico  de certificacion_proveedores_bolivia@wvi.org  solicitando la certificación como proveedor potencial de Vision Mundial Bolivia. 
  
Se aclara que el proceso de certificación no se encuentra regido por los tiempos de la presente convocatoria por lo que cada proponente deberá enviar estos documentos respondiendo a la invitación realizada por el administrador del sistema antes de la fecha límite de presentación de propuestas técnicas y económicas.

3.2 PROPUESTA TÉCNICA

La PROPUESTA TÉCNICA detallará todo lo requerido en el Anexo Especificaciones Técnicas, adjunto al presente documento. 

Las propuestas técnicas no deberán contener precios totales, parciales o referenciales de ningún tipo, el incumplimiento de este punto será causal de descalificación de la propuesta.

3.3 PROPUESTA ECONÓMICA

La PROPUESTA ECONÓMICA deberá indicar los montos unitarios y totales en numeral y literal por cada item/hito/parte mencionados en la Parte Técnica. 

La moneda de la propuesta presentada será el Boliviano y deberá incluir los impuestos de ley. 

En caso de discrepancia entre un precio unitario y el total se tomará el precio descrito en literal como el ofertado formalmente.

4 EVALUACIÓN Y CALIFICACION DE LAS PROPUESTAS

4.1 PROPUESTA TECNICA

En la propuesta técnica se calificará el cumplimiento mínimo de todos los requisitos descritos por Vision Mundial Bolivia en el Anexo -  Especificaciones Técnicas.

En caso de que el proponente desee presentar diferentes alternativas de propuesta, estas deberán estar descritas técnicamente de forma separada y nombradas claramente.  (ejemplo:  Alternativa A, Alternativa B, etc).  En este caso, Vision Mundial Bolivia entenderá que puede elegir adjudicar cualquiera de ellas, según convenga a sus intereses.

[bookmark: _GoBack]Unicamente se habilitan a la EV ECONOMICA , las empresas que obtengan una puntuación mayor o igual al 80% de la calificacion técnica ( 60 pts)

4.2 PROPUESTA ECONOMICA

La calificación de la Oferta Económica considerará los precios unitarios y/o totales de la Propuesta Tecnica que cumpla los requerimientos mínimos establecidos en el Anexo – Especificaciones Técnicas de Vision Mundial Bolivia.

Si el proponente presento alternativas técnicas en la PARTE TECNICA, la Propuesta Económica deberá contener los precios de cada alternativa de forma separada y nombrada claramente. 

Para obtener la calificación de precios, la puntuación de cada oferta (i) será obtenida mediante la siguiente fórmula:

[image: ]
Dónde:
Pmejor  =  Precio más bajo de todas las ofertas que hubiesen aprobado la calificación del sobre “A” 
Pi 	=  Es el precio de la oferta i.


VISION MUNDIAL BOLIVIA, de acuerdo a su normativa interna y presupuesto, se reserva el derecho de solicitar una mayor desagregación de los precios y/o negociar una mejora de oferta.

5. ADJUDICACION Y SUSCRIPCION DEL CONTRATO

5.1 [bookmark: _Toc268597478] ADJUDICACIÓN

Una vez concluida la evaluación técnica y económica se procederá a la elaboración del informe final y se emitirá un contrato o una Orden de Compra al proponente adjudicado.

Asimismo, el responsable del proceso de compras comunicara la No Adjudicación a los demás proponentes.

De darse este caso, está opción estará descrita en las Especificaciones Técnicas y si el proveedor está interesado en firmar un contrato marco o convenio anual, deberá explicitarlo formalmente en su propuesta económica.

5.2 [bookmark: _Toc268597481]GARANTIAS
Si el presente documento o sus anexos así lo requieren, los proponentes  deberán presentar las garantías que corresponden de acuerdo a lo siguiente:

b)	Garantía de Cumplimiento de Contrato.- Para garantizar el fiel cumplimiento del contrato, el proponente adjudicado presentará una Boleta Bancaria a favor de VMB emitida por cualquier entidad de intermediación financiera bancaria o no bancaria regulada y autorizada por la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero (ASFI), o en su defecto, una Póliza de Seguro de Caución emitida por una empresa aseguradora regulada y autorizada por la Autoridad de Fiscalización y Control Social de Pensiones.  La garantía presentada deberá tener la vigencia de todo el plazo del contrato más 10 días calendario y tener las características de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata,  por el 10% del valor total contratado, misma que será devuelta una vez verificado el cumplimiento del contrato.  

c)	Garantía de Buena ejecución de obra.- Para garantizar la buena ejecución de obra, el proponente adjudicado presentara una Boleta Bancaria a favor de VMB emitida por cualquier entidad de intermediación financiera bancaria o no bancaria regulada y autorizada por la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero (ASFI), o en su defecto, una Póliza de Seguro de Caución emitida por una empresa aseguradora regulada y autorizada por la Autoridad de Fiscalización y Control Social de Pensiones.  .  La garantía presentada deberá tener la vigencia de todo el plazo del contrato más 90 días calendario y tener las características de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata,  por el 7% del valor total contratado, misma que será devuelta una vez verificado el cumplimiento del contrato.  

5.3 SUSCRIPCIÓN DE CONTRATO O EMISION DE ORDEN DE COMPRA 

Una vez concluido el proceso y definido el proponente o proponentes adjudicado(s), en caso de requerirse, se emitirá el Contrato correspondiente a favor del proponente o de los proponentes adjudicados en un plazo no mayor a los diez (10) días hábiles.

Para la firma de un Contrato, VMB requiere que el proponente adjudicado presente en original o fotocopia legalizada los documentos listados a continuación, los mismos que serán devueltos una vez firmado dicho documento.

a) Testimonio de Constitución de sociedad en cualquiera de sus modalidades debidamente inscrito en FUNDEMPRESA o SEPREC. (Este requisito no aplica para empresas unipersonales)
b) Poder del Representante Legal debidamente inscrito en FUNDEMPRESA y/o certificado de registro de este documento, que contenga facultades otorgadas al apoderado para participar en procesos de licitación, presentar propuestas y en su caso suscribir contratos para la provisión/prestación del bien/servicio. (Este requisito no aplica a empresas unipersonales).
c) Matrícula de Comercio ante FUNDEMPRESA o SEPREC vigente a la fecha de presentación.
d) Número de Identificación Tributaria (N.I.T.) vigente o Certificación electrónica del NIT.
e) Fotocopia simple de la Cédula de Identidad del Representante Legal vigente a la fecha de presentación. 
f) Boleta o poliza de cumplimiento de contrato, sobre el total del contrato.

5.4 MULTAS

El oferente adjudicado se responsabilizará por los daños económicos ocasionados a VISION MUNDIAL BOLIVIA, por el incumplimiento en los plazos de entrega comprometidos en su propuesta y debidamente constatados entre partes. En este sentido, el PROVEEDOR  adjudicado cancelará a Vision Mundial Bolivia una multa por cada día de retraso equivalente a 1% (uno por ciento) del monto total Adjudicado hasta un máximo del 10% (Diez por ciento) del valor del mismo, salvo casos de fuerza mayor o fortuitos debidamente comprobados y notificados por escrito y aceptados por Vision Mundial Bolivia. 
Se aclara que la falta de notificación, anulará el derecho del PROVEEDOR y se procederá con la aplicación de la multa en el último pago a ser realizado.



FORMULARIO Nº 1

CARTA DE PRESENTACIÓN DE LA PROPUESTA


(Fecha)_____________________________ 


Señores
VISION MUNDIAL BOLIVIA
Presente.-

Ref. : xxxxxxxxxxxxxx


Estimados señores:

Al ser invitado para la presentación de esta propuesta, declaro y garantizo haber examinado cuidadosamente los términos de referencia, así como los formularios para la presentación de la propuesta y que en virtud de ello, acepto sin reservas todas las estipulaciones de dichos documentos.

Nosotros ____________________________________________________________(Indicar el nombre de la empresa o institución/persona natural) 

Declaramos que la propuesta presentada  tiene una validez de 90 (noventa) días calendario.

Declaro la veracidad de toda la información proporcionada y autorizamos mediante la presente, en caso de ser adjudicado, toda la información que consideren necesaria para verificar la documentación que se presenta. En caso de comprobarse falsedad en la misma, me doy por notificado que su entidad tiene el derecho a descalificar mi propuesta.

Si nuestra propuesta es aceptada, nos comprometemos a presentar, en el plazo establecido, los documentos requeridos para la suscripción del contrato.

En caso de ser adjudicado, esta propuesta constituirá un compromiso obligatorio hasta que se prepare y firme el contrato.


______________________
(Firma del Representante Legal o Encargado)


__________________________
(Nombre del Representante Legal o Encargado)
[image: ../Assets/New%20WV%20Logos/wv-logo-new-rgb.png]


ANEXOS 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
 1. ANTECEDENTES.  
Visión Mundial Bolivia (VMB) es una organización no gubernamental (ONG) sin fines de lucro, que apoya a niñas, niños y adolescentes, sus familias y sus comunidades en áreas rurales y peri urbanas, para que ellos alcancen cambios sostenibles en la calidad de sus vidas, construyendo así una sociedad más justa y solidaria. 
La Visión institucional es: “Para cada niño y niña, vida en toda su plenitud. Nuestra oración para cada corazón, la voluntad de hacer esto posible”. 
Visión Mundial Bolivia es parte de la Confraternidad de World Visión, la cual, con enfoque de desarrollo transformador, ayuda humanitaria e incidencia pública, está dedicada a trabajar con niños, niñas, sus familias y comunidades para erradicar la pobreza e injusticia en más de 100 países en el mundo 
Visión Mundial Bolivia a través de los Programas de Desarrollo de Área (PDA) o  Programas de Área (PA), actualmente trabaja en 7 departamentos de Bolivia (La Paz, Cochabamba, Santa Cruz, Tarija, Oruro, Potosí y Chuquisaca) en más de 1.400 comunidades y con más de 50 Gobiernos Municipales, alcanza a 109,176 niños, niñas, adolescentes y jóvenes, además de sus familias y comunidades que son monitoreados cada trimestre para identificar los cambios en niveles de bienestar de la niñez a nivel de la comunidad.  
El Proyecto Complementario Retorno Seguro a Clases, es un proyecto cuyo objetivo es realizar acciones complementarias a las actividades que realiza el PDA Unidos para Vivir Mejor. Apoyando en crear un entorno seguro y mejora de la higiene personal y escolar para facilitar el regreso seguro de los estudiantes bolivianos a clases en la situación del COVID-19, con el financiamiento de KOICA.
Con este propósito el PC Retorno Seguro a Clases, presenta los Terminos de Referencia para la constratación de una Empresa Constructora para:
· READECUACION BATERIA DE BAÑOS NIVEL INICIAL Y SECUNDARIA UNIDAD EDUCATIVA DIVINO CORAZON DE JESUS (Turno mañana) Y SAN JAVIER (Turno tarde) (MUNICIPIO DE LA PAZ)
· CONSTRUCCION BATERIA DE BAÑOS PARA NIVEL INICIAL Y PRIMARIA Y LA READECUACION PARA NIVEL SECUNDARIA UNIDAD EDUCATIVA REPUBLICA DE IRAN (MUNICIPIO DE El ALTO)
· CONSTRUCCION BATERIA DE BAÑOS PARA NIVEL INICIAL Y PRIMARIA Y LA READECUACION PARA NIVEL SECUNDARIA UNIDAD EDUCATIVA SANTA ROSA DE LIMA (MUNICIPIO DE EL ALTO)

del área de acción del Proyecto Complementario-Retorno Seguro a Clases KOICA

2. OBJETIVO
La intervención de este proyecto es para fortalecer y resguardar el retorno seguro a clases de los niños en las unidades educativas con la mejora de  las condiciones de higiene y salud, a través de la construcción y readecuacion de  baterias de baños en unidades educativas, seleccionadas en los municipios de El Alto y La Paz, de acuerdo a la norma sanitaria, para el bienestar general de los estudiantes en cada unidad educativa.
3. FORMA DE PRESENTACIÓN:

La propuesta debe ser presentada en un ejemplar original.
El original de la propuesta deberá tener todas sus páginas numeradas; selladas y rubricadas los formularios por el Representante Legal del proponente.
4. TIEMPO DE EJECUCION 
Según cronograma del proyecto la ejecución será por 60 días calendario. 
5. PERFIL DE LA EMPRESA 
5.1 PERSONAL TÉCNICO CLAVE REQUERIDO
El personal clave mínimo requerido para la ejecución de obra por el total es:
	PERSONAL TÉCNICO CLAVE REQUERIDO

	N°
	FORMACIÓN
	CARGO A DESEMPEÑAR
	CARGO SIMILAR 

	
	
	
	N° PERSONAS
	CARGO

	1
	INGENIERO CIVIL O ARQUITECTO (A)
	Director de Obras
	1
	Residente de obra, Fiscal de Obra o Supervisor de obra en proyectos de obras civiles Similares requeridas, gerente de proyecto, jefe de proyectos, Jefe de obra, Director de Obra. Experiencia minima 6 años


Con experiencia en la construcción de sistemas sanitarios, hidráulicos, baterías de baños, verificables
5.2 EQUIPO MÍNIMO REQUERIDO PARA LA EJECUCIÓN DE OBRA
Para la ejecución de la obra, el proponente debe garantizar por el total la disponibilidad de los siguientes equipos:
	PERMANENTE

	N°
	DESCRIPCIÓN
	UNIDAD
	CANTIDAD
	POTENCIA
	CAPACIDAD

	1
	VIBRADOR DE AGUJA
	Global
	1
	
	

	2
	COMPACTADOR CANGURO
	pza
	1
	
	

	3
	Mezcladora
	pza
	2
	
	1bol

	4
	Andamios
	mod
	6
	
	

	5
	Herramientas menores
	Gbl
	1
	X
	5m

	6
	Equipo de bioseguridad y desinfeccion
	Gbl
	1
	X
	X

	7
	Equipo de porteccion personal
	Gbl
	1
	
	

	
	
	
	
	
	

	DE ACUERDO A REQUERIMIENTO

	N°
	DESCRIPCIÓN
	UNIDAD
	CANTIDAD
	POTENCIA
	CAPACIDAD

	1
	camioneta 4x4
	pza
	1
	3500cc
	1 ton

	El equipo a requerimiento es aquel necesario para la ejecución de alguna actividad específica; por lo que no se requiere su permanencia y disponibilidad permanente en la obra. 
Los equipos de acuerdo a requerimiento deberán estar a disposición de la empresa y fiscal para el transporte de insumos o materiales en beneficio de la obra a construir, en un radio de 5km.




6. MODALIDAD DE PAGO 
 
La propuesta técnica debe estar acompañada de la propuesta económica, tomando en cuenta la siguiente programación: 
	 
A la entrega de los productos esperados 
	 
Fecha Programada 
	 
% de pago 

	1er. Pago 
Al 50% de avance físico de la obra (Planilla de Avance # 1). 
	4 de octubre de 2022 aproximadamente 
	50% 

	2do. Pago 
Al 100% de avance físico de (Planilla de Avance # 2 y Cierre). 
	3 de noviembre de 2022 aproximadamente 
	50% 


 
El pago se procederá bajo la planilla de avance físico de la obra, informe técnico del supervisor de obra y aprobado por la coordinadora del PC Retorno Seguro a Clases de Visión Mundial Bolivia con el Vo Bo de la persona responsable de la unidad de Administración. 
 
La empresa constructora deberá presentar la boleta de garantía de buena ejecución de obra  del 7% del monto total del contrato (una vez adjudicado la obra). 
7. DESARROLLO DE PROPUESTA
A cargo del Fiscal de Obra (entidad convocante):
La entidad convocante designará a un profesional Ingeniero Civil o Arquitecto que se desempeñará como Fiscal de Obra, para el seguimiento del proyecto desde su inicio hasta el cierre del mismo.
El fiscal coordinara los trabajos a ejecutarse con la empresa Contratista, a través del libro de órdenes.
Periódicamente el Supervisor y/o Fiscal de Obra será el encargado de certificar el volumen y la calidad del trabajo realizado por el Contratista mediante la aprobación de las planillas de avance de obra, que servirán para el pago al Contratista por los trabajos ejecutados.
A cargo del CONTRATISTA. 
Elaborar un plan de trabajo para el desarrollo de las actividades a su cargo, para su presentación y aprobación por el supervisor y/o fiscal designado. 
Aplicar las instrucciones y disposiciones de las especificaciones técnicas del proyecto.
Informar al supervisor y/o fiscal de obra de las dificultades que se le presenten, a través del libro de órdenes.
Realizar planillas periódicas de avance de obra para su revisión y posterior aprobación del pago.
En caso de que se presenten imperfecciones posteriores a la ejecución del proyecto, el Contratista deberá proceder al arreglo de las mismas de acuerdo a instrucción impartida por el supervisor y/o fiscal, siendo de su exclusiva responsabilidad la correcta ejecución de las mismas.
Es importante aclarar que estos alcances son de carácter enunciativo y no limitativo pudiendo estos ser ampliados y mejorados por el proponente.
ESPECIFICACIÓN Y MANUAL DE BUENAS PRÁCTICAS AMBIENTALES
El Contratista cumplirá con las buenas prácticas Ambientales, que se indican a continuación y cubrirá con sus propios recursos y sin derecho a reembolso, cualquier daño ocasionado al medio ambiente durante la etapa de la ejecución de la obra, provocado por negligencia o incumplimiento de las buenas prácticas ambientales.
NORMAS GENERALES DE DESEMPEÑO DEL PERSONAL.
Aspectos relativos a la ética profesional y al buen comportamiento.
Tanto el Representante Legal de la Empresa, Director de obra y demás representantes de la empresa deberán en todo momento mantener el marco de la ética, respeto y buen trato con todas las personas a relacionarse por la obra.
NORMAS GENERALES DE DESEMPEÑO DEL PERSONAL.
Se deberá cumplir con las siguientes consideraciones durante la ejecución y construcción, además del cumplimiento de las anteriores.
Aspectos relativos a la ética y moral de los profesionales encargados de la ejecución. - El contratista deberá contratar o proponer profesionales con comportamiento intachable que tengan la capacidad de trabajar bajo presión y mantener la postura y la buena comunicación con el contratante, caso contrario el contratante tendrá todo el derecho de solicitar su cambio o retiro del organigrama del proyecto contratado, sin lugar a reclamo por parte de la empresa. 
Aspectos relativos a los depósitos de escombros. - Cuando se terminen los trabajos se deberán retirar de la vista todos los escombros y acumulaciones de gran tamaño hasta dejar la zona limpia y despejada para su uso y puesta en servicio de la obra.
Aspectos relativos al uso de químicos. - Las sustancias utilizadas deben ser almacenadas en áreas, lugares y ambientes que reúnan condiciones y garanticen su seguridad.
NORMAS DE SEGURIDAD AMBIENTAL.
Aspectos relativos al manejo y transporte de materiales contaminantes y peligrosos. - Los materiales tales como combustibles, explosivos, lubricantes, bitúmenes, aguas servidas no tratadas, deshechos y basura deberán transportarse y almacenarse adoptándolas medidas necesarias para evitar derrames, perdidas y/o daños por lluvias y/o anegamientos, robos incendios u otras causas.
Aspectos de seguridad relativos a la suspensión temporal por periodos prolongados. - En caso de regiones con una estacionalidad invernal o en zonas con precipitaciones pluviales marcadas que no permita la prosecución de las obras por factores invernales, se deberá asegurar que las obras permitan el escurrimiento de las precipitaciones con mínimo de erosión, utilizando los dispositivos de seguridad adecuados.
En cuanto a trabajos en altura, el contratista debe proporcionar todos los andamios y elementos de seguridad que permitan al trabajador trabajos que garanticen su seguridad física.
INFORMES Y CALENDARIO DE ACTIVIDADES. -
El contratista presentará cada quince días calendario y cuando sea requerido en forma periódica por el Supervisor o Fiscal de Obra sobre el avance del proyecto, novedades y requerimientos de Órdenes de Cambio. El informe de avance físico debe contener el trabajo ejecutado por el contratista como las actividades realizadas.
CÓDIGOS Y NORMAS
El Contratista deberá controlar que la obra deberá estar en conformidad con leyes, normas, reglas y recomendaciones más recientes, observando la siguiente prioridad: Normas de construcción en general.
PERSONAL, EQUIPO Y HERRAMIENTAS.
El Fiscal de Obra deberá hacer cumplir la utilización de los equipos y herramientas que el Contratista ofreció en su propuesta, pudiendo aceptar cambios solamente si se trata de mejorarlos en calidad y/o cantidad.



ANÁLISIS Y APROBACIÓN DEL CRONOGRAMA O PROGRAMA DE EJECUCIÓN DE OBRAS
El Contratista, en el periodo de movilización, dentro del plazo previsto en su contrato siguiente a la emisión de la Orden de Proceder, deberá presentar a consideración del Fiscal de Obra, un cronograma o programa detallado de ejecución de la obra, en el que se muestre el orden en que se ha de proceder a la ejecución de los diferentes trabajos, incluyendo cualquier modificación debidamente justificada con relación al cronograma presentado con su propuesta, respetando el plazo total de ejecución de obra aprobado por el Contratante. 
Este documento deberá estar ajustado en fecha a la de emisión de Orden de Proceder al Contratista.
RESPONSABILIDAD.
El Contratista, asumirá la responsabilidad técnica total de todos y cada una de las actividades ejecutadas en obra. El conocimiento a detalle de todos los documentos y planos con los que se ha contratado la obra, son de su directa responsabilidad, por lo que no puede aducir desconocimiento alguno para eximirse de la responsabilidad final y total del Servicio. 
RESPONSABILIDAD CIVIL
En el caso que El Contratista de Obra, en ejercicio de su trabajo, de lugar a que se emerja daño económico al Estado, será responsable de resarcir el mismo, una vez que mediante la acción legal correspondiente se haya demostrado tal hecho.
ACCESO A LA OBRA
El Contratista, su personal y el Fiscal de Obra, designado por el Contratante, tendrán en todo momento acceso libre al sector de trabajo, debiendo el Contratista proporcionar todas las facilidades que sean requeridas para este objetivo. 
AUTORIDAD DEL FISCAL DE OBRA
El Fiscal de Obra tendrá facultad y responsabilidad de resolver todas las cuestiones referentes a calidad y aceptación del servicio, trabajo ejecutado y su pago, progreso de obra, interpretación de planos y especificaciones, y la aceptabilidad y certificación del cumplimiento del contrato de servicio. Todos los aspectos inherentes a su trabajo deberán hacer conocer al Supervisor de obra para su aceptación final.
INSTRUCCIONES POR ESCRITO
Todas las instrucciones emitidas por el Fiscal de Obra deberán ser realizadas por escrito (libro de órdenes), a menos que por alguna razón justificada y con carácter excepcional considere necesario impartir dichas instrucciones verbalmente, en cuyo caso El Contratista de Obra también deberá cumplirlas.
Tales instrucciones deberán ser confirmadas por escrito, ya sea antes o después de ser cumplidas y deberán ser consideradas como una orden en el ejercicio de la obra. Toda instrucción impartida por el Fiscal de Obra al Contratista, que no fuese representada sustentadamente y que no sea cumplida, será motivo de sanción económica, cuantificable de acuerdo a su gravedad por el Fiscal de Obra y descontada del certificado de avance de servicio imputable al período en que fue impuesta. 
PROPIEDAD DE LOS DOCUMENTOS
Los originales de los documentos, libretas de campo, memorias de cálculo, planos, diseños, documentos en medio digital y otros documentos que elabore El Contratista de Obra con relación al servicio, serán de propiedad del Contratante y en consecuencia deberán ser entregados a éste en su totalidad y bajo inventario, quedando absolutamente prohibida la difusión de dicha documentación, total o parcialmente, sin consentimiento previo y por escrito del Contratante.
ORDEN DE PROCEDER AL CONTRATISTA
El Fiscal de Obra a través de la dependencia que requirió la ejecución del servicio, emitirá Orden de Proceder al Contratista una vez otorgado el anticipo de obra. (en caso sea solicitado).
A los efectos de control de plazo y de las incidencias de la obra, el Contratante, mediante el Fiscal de Obra, pasará copia firmada de dicha Orden de Proceder al Contratista, también en la misma fecha en que se emita la Orden.
RITMO DE PROGRESO DE LA OBRA
El Contratista realizará quincenalmente la evaluación del progreso de la obra con relación al programa de trabajo vigente y al cronograma de pagos.n del Fiscal de Obra, el ritmo de avance de la obra o de una parte de ella, es demasiado lento y, por tanto, no garantiza su terminación en el plazo previsto, el Fiscal de Obra de forma independiente a la aplicación de multas previstas en el contrato de servicio, notificará por escrito sobre esta situación al Contratista, quien deberá adoptar de inmediato las medidas correctivas necesarias para concluir la obra dentro del plazo vigente. 
SUSPENSIÓN TEMPORAL DE LOS TRABAJOS O PARALIZACIÓN TEMPORAL DE LOS TRABAJOS
a. El Contratista mediante orden escrita al Fiscal de Obra, podrá suspender en forma temporal, sea parcial o totalmente la ejecución de la obra, por el tiempo que considere necesario, cuando surjan las siguientes circunstancias en el lugar de trabajo del Contratista.
b. Condiciones adversas del clima, consideradas inapropiadas para la ejecución de los trabajos programados.
c. Situación emergente de desastres naturales o de conmoción social que impliquen la presencia de fuerza mayor o caso fortuito.
d. Si el Contratista se ve obligado a suspender los trabajos por causa de Fuerza Mayor o Caso Fortuito, hará conocer esta situación al Fiscal de Obra, de forma escrita, dentro de los diez (10) días calendario subsiguiente al inicio del acontecimiento.
e. Condiciones de inseguridad para el personal del Contratista de Obra y por causas ajenas al Contratista.
f. Incumplimiento de las órdenes impartidas por el Fiscal de Obra.
g. Inobservancia de las prescripciones del Contrato por parte del Contratista de Obra.
h. En cualquier caso, de suspensión o paralización temporal de los trabajos, se levantará la medida tan pronto cesen las causas que motivaron la misma.
i. En el caso de los incisos a), b) y c) la suspensión temporal dará derecho al Contratista a solicitar ampliación de plazo del contrato al Contratante a través del Supervisor, quien emitirá un informe del caso aceptando y validando lo requerido.
j. En el caso de los incisos d) y e), la suspensión temporal no dará derecho alguno al Contratista para solicitar ampliación de plazo del Contrato, por lo que en caso que se hiciese tal requerimiento será negado directamente por el Supervisor.
INSPECCIÓN DE LA CALIDAD DE LOS TRABAJOS
El Fiscal de Obra ejercerá la inspección y control permanente, exigiendo el cumplimiento de las especificaciones, en todas las fases del trabajo.
El Contratista deberá proporcionar rápidamente y sin cargo adicional alguno al Contratante, todas las facilidades razonables para las inspecciones del Fiscal de Obra, que serán efectuados de tal manera que no se demore innecesariamente el trabajo.
El Fiscal de Obra estará autorizado para llamar la atención del Contratista de Obra sobre cualquier discordancia sobre la calidad del requerimiento del estudio para rechazar el trabajo realizado.
VOLÚMENES DE OBRA
Se establecen los siguientes volúmenes de obra, a los cuales los proponentes deberán incluir los precios correspondientes, para la del Presupuesto por Ítem y Presupuesto General
8. CALIFICACION TECNICA  

En el presente documento se definen los lineamientos y especificaciones donde se requieren los servicios del proceso.  
La calificación final de las propuestas será obtenida sumando los puntajes asignados a las propuestas técnicas y económicas, de acuerdo a lo siguiente: 
	 	Propuesta Técnica 	60Puntos 
	 	Propuesta Económica	40Puntos 
	 	                       Total  		100Puntos 
 Formulario de calificación técnica 


	PROPUESTA TÉCNICA (60 PUNTOS) 
	% ASIGNADO 

	1. PROPUESTA TÉCNICA  
Señalar (Por ej.: Organigrama, Métodos Constructivos, Número de frentes a utilizar, personal propuesto,otros). La mejor propuesta técnica obtendrá 20 puntos. 
	20

	2. FORMULARIO A-3 Experiencia General de la Empresa.
Por cada obra específica 1 punto hasta un máximo de 5 puntos.
	5

	3. FORMULARIO A-4 Experiencia Específica de la Empresa. Mayor experiencia 15 puntos las demás 5puntos
	15

	  4.FORMULARIO A-7 Cronograma de Ejecución de la Obra
El cronograma de ejecución de obra deberá estar detallado por actividad, guardando relación con los otros criterios de trabajo.
El que presente mayor tiempo del indicado obtendrá un puntaje menor según cálculo aritmético mejor tiempo de ejecución. El mejor tiempo 20 puntos las demás 10 puntos.
	20

	PROPUESTA ECONÓMICA (40 PUNTOS) 
	 

	5.       FORMULARIO B-1. Presupuesto General por Ítems y/o Cotización. 
	40

	 TOTAL PTS
	100 



 Nota. - 
(*) Se deberá describir los criterios, rangos o parámetros que se consideren necesarios. Por ejemplo, experiencia de la empresa (no mayor a 10 años), condiciones adicionales o mejoras a las especificaciones técnicas para la ejecución de obra, siempre y cuando sean: objetivos, congruentes y se sujeten a los criterios de razonabilidad y proporcionalidad. 

(**) La suma de los puntajes asignados para las condiciones adicionales solicitadas deberá ser 60 puntos.

(***) El proponente podrá ofertar condiciones adicionales superiores a las solicitadas en el presente Formulario, que mejoren la calidad de la ejecución de obra, siempre que estas características fuesen beneficiosas para la entidad y/o no afecten para el fin que fue requerido la obra.

Propuesta económica:  Debe considerar los aportes del AFPs, y impuestos de ley que corresponde del 13% IVA. 3% IT, etc. 
 

 
 
  
 
 
  
  












FORMULARIO A-3 
EXPERIENCIA GENERAL DE LA EMPRESA 
 
	[NOMBRE DELA EMPRESA] 

	N° 
	Nombre del 
Contratante / Persona y 
Dirección de Contacto 
	Objeto del Contrato (Obras en General) 
	Ubicaci ón 
	Monto final del contrato en 
Bs. (*) 
	Período de ejecución 
(Fecha de inicio y finalización) 
	Monto en 
$u$ 
(Llenado de uso 
alternativo) 
	% 
particip
ación en 
Asocia ción 
(**) 
	Nombr e del 
Socio(s
) (***) 
	Profesio nal 
Respons
able (****)

	1 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	N 
	TOTAL.- 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	TOTAL FACTURADO EN DÓLARES AMERICANOS (Llenado de uso alternativo) 
	00/100 Dolares 

	TOTAL FACTURADO EN BOLIVIANOS (*****) 
	00/100 Bolivianos 

	* 
	Monto a la fecha de Recepción Final de la Obra. 

	** 
	Cuando la empresa cuente con experiencia asociada, solo se debe consignar el monto correspondiente a su participación. 

	*** 
	Si el contrato lo ejecutó asociado, indicar en esta casilla el nombre del o los socios. 

	**** 
	Indicar el nombre del Profesional Responsable, que desempeñó el cargo de Superintendente/ Residente o Director de Obras o su equivalente. Se puede nombrar a más de un profesional, si así correspondiese. 

	***** 
	El monto en bolivianos no necesariamente debe coincidir con el monto en Dólares Americanos. 

	NOTA.- Toda la información contenida en este formulario es una declaración jurada. En caso de adjudicación el proponente se compromete a presentar el certificado o acta de recepción definitiva de cada una de las obras detalladas, en original o fotocopia legalizada emitida por la entidad contratante. 


  
 





 
FORMULARIO A-4 
EXPERIENCIA ESPECÍFICA DE LA EMPRESA 
 
	[NOMBRE DE LA EMPRESA]

	N°
	Nombre del Contratante / Persona y Dirección de Contacto
	Objeto del Contrato
(Obra similar)
	Ubicación
	Monto final del contrato en Bs. (*)
	Período de ejecución
(Fecha de inicio y finalización)
	Monto en $u$ (Llenado de uso alternativo)
	% participación en Asociación (**)
	Nombre del Socio(s) (***)
	Profesional Responsable (****)

	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	N
	TOTAL.-
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL FACTURADO EN DÓLARES AMERICANOS (Llenado de uso alternativo)
	con 00/100 Dolares

	TOTAL FACTURADO EN BOLIVIANOS (*****)
	 00/100 Bolivianos

	*
	Monto a la fecha de Recepción Final de la Obra.

	**
	Cuando la empresa cuente con experiencia asociada, solo se debe consignar el monto correspondiente a su participación.

	***
	Si el contrato lo ejecutó asociado, indicar en esta casilla el nombre del o los socios.

	****
	Indicar el nombre del Profesional Responsable, que desempeñó el cargo de Superintendente/ Residente o Director de Obras o su equivalente. Se puede nombrar a más de un profesional, si así correspondiese.

	*****
	El monto en bolivianos no necesariamente debe coincidir con el monto en Dólares Americanos.

	NOTA.- Toda la información contenida en este formulario es una declaración jurada. En caso de adjudicación el proponente se compromete a presentar el certificado o acta de recepción definitiva de cada una de las obras detalladas, en original o fotocopia legalizada emitida por la entidad contratante.



NOMBRE DE LA EMPRESA] 

 
 
 
 
……………………………… 
 

 
FORMULARIO A-6
EQUIPO MÍNIMO COMPROMETIDO PARA LA OBRA 
 
	PERMANENTE 
	
	
	
	

	N° 
	DESCRIPCIÓN 
	UNIDAD 
	CANTIDAD 
	POTENCIA 
	CAPACIDA
D 

	1 
	 
	 
	 
	 
	 

	2 
	 
	 
	 
	 
	 

	3 
	 
	 
	 
	 
	 

	4 
	 
	 
	 
	 
	 

	N 
	 
	 
	 
	 
	 

	DE ACUERDO A REQUERIMIENTO 
	
	
	
	

	N° 
	DESCRIPCIÓN 
	UNIDAD 
	CANTIDAD 
	POTENCIA 
	CAPACIDA
D 

	1 
	MEZCLADORA 
	PZA 
	1 
	 
	 

	2 
	VIBRADORA 
	PZA 
	1 
	 
	 

	3 
	
	
	
	 
	 

	4 
	 
	 
	 
	 
	 

	N 
	 
	 
	 
	 
	 

	(La entidad podrá adicionar una columna, si se requieren otro tipo de características técnicas.) 

	En caso de adjudicación el proponente adjudicado presentará certificados de garantía de operatividad y adecuado rendimiento del equipo y maquinaria ofertado, firmado por el Representante Legal y un profesional del área. 


 
 
 
 
 
 
……………………………… 
 

FORMULARIO A-7 CRONOGRAMA DE EJECUCIÓN DE LA OBRA 
 
El proponente deberá presentar un cronograma de barras Gantt o similar. 
 
	N° 
	NOMBRE DE LA ACTIVIDAD 
	DURACIÓN 
(DÍAS) (*) 
	DIAGRAMA DE BARRAS 
(DÍAS, SEMANAS O MESES) (**) 

	1 
	Señalar Actividad 1 
	𝑛1 
	 

	2 
	Señalar Actividad 2 
	𝑛2 
	 

	3 
	Señalar Actividad 3 
	𝑛3 
	 

	.. 
	 
	 
	 

	k 
	Señalar Actividad k 
	𝑛𝑘 
	 

	
	PLAZO TOTAL DE EJECUCIÓN:  
	𝑛
= 𝑛1 + 𝑛2
+ ⋯ 𝑛𝑘 
	 


El cronograma debe ser elaborado utilizando MS Project o similar y debe señalar de manera clara la Ruta Crítica de la obra 
(*) Se deberá tomar en cuenta el plazo de ejecución de cada actividad a fin de establecer multas por incumplimiento al plazo señalado de acuerdo a la cláusula trigésima segunda del modelo de contrato. 
(**) La entidad convocante podrá establecer la escala temporal o en su defecto el proponente adoptará la más conveniente. 
 
 
 
 
……………………………… 
 
 


 FORMULARIO B-1 PRESUPUESTO GENERAL POR ÍTEMS Y/O COTIZACION 

	ÍTEM
	DESCRIPCIÓN
	UND.
	CANT.
	PRECIO
	Costo 

	
	
	
	
	UNITARIO
	TOTAL

	01.
	READECUACION U.E. DIVINO CORAZON DE JESUS INICIAL
	 
	 

	1
	CONTRAPISO DE CEMENTO
	M2
	16,48
	 
	 

	2
	PISO DE CERAMICA NACIONAL PEI IV
	M2
	16,48
	 
	 

	3
	COLOCADO DE CERAMICA EN PARED DE BAÑOS PEI III
	M2
	5,03
	 
	 

	4
	ZOCALO DE CERAMICA NACIONAL
	M
	33,9
	 
	 

	5
	MURO DE LADRILLO DE 6H
	M2
	13,29
	 
	 

	6
	REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO SOBRE LADRILLO
	M2
	10,98
	 
	 

	7
	BOTAGUAS DE H°A°
	M
	4
	 
	 

	8
	PINTURA INTERIOR LATEX
	M2
	64,32
	 
	 

	9
	CIELO FALSO PLACA PVC
	M2
	17,72
	 
	 

	10
	PINTURA LATEX EXTERIOR
	M2
	44,92
	 
	 

	11
	PROV. Y COL. PUERTA AGLOMERADO C/MELAMINA  15 MM PARA BAÑO
	M2
	3,64
	 
	 

	12
	ESPEJO DE 4MM +MARCO DE ALUMINIO
	M2
	0,4
	 
	 

	13
	RAMPA DE ACCESO PERSONAS CON DISCAPACIDAD
	M2
	2,6
	 
	 

	02.
	READECUACION U.E. DIVINO CORAZON DE JESUS SECUNDARIA
	 
	 

	1
	PUERTA METALICA TIPO REJA TUBO 20X30 MM C/CHAPA
	M2
	3,6
	 
	 

	2
	COLGADOR DE METAL DE DOS NIVELES
	PZA
	1
	 
	 

	3
	REPISA DE MELAMINA 1X0,35M MELAMINA 10MM
	PZA
	1
	 
	 

	4
	ASIENTO ABATIBLE METALICO PARA SEO MESTRUAL
	PZA
	1
	 
	 

	5
	ESPEJO DE 4MM +MARCO DE ALUMINIO
	M2
	1,25
	 
	 

	6
	RAMPA DE ACCESO PERSONAS CON DISCAPACIDAD
	M2
	1,5
	 
	 

	7
	MURO DE LADRILLO DE 6H
	M2
	2,24
	 
	 

	8
	REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO SOBRE LADRILLO
	M2
	4,48
	 
	 

	9
	PINTURA AL OLEO
	M2
	4,48
	 
	 

	10
	PROV. Y COLOC. BARRAS DE ASISTENCIA
	GLB
	1
	 
	 

	11
	PROV. Y COL. PUERTA AGLOMERADO C/MELAMINA  15 MM PARA BAÑO
	M2
	6,05
	 
	 

	ÍTEM
	DESCRIPCIÓN
	UND.
	CANT.
	PRECIO
	Costo 

	
	
	
	
	UNITARIO
	TOTAL

	01.
	CONST, BATERIA DE BAÑOS U.E.SANTA ROSA
	 

	1
	REPLANTEO Y TRAZADO
	M2
	37,61
	 
	 

	2
	EXCAVACION 0-2M SUELO SEMIDURO
	M3
	7,88
	 
	 

	3
	RELLENO Y COMPACTADO MANUAL
	M3
	3,4
	 
	 

	4
	CIMIENTOS DE H°C°
	M3
	3,02
	 
	 

	5
	CARPETA DE  HORMIGON POBRE P/NIVELACION
	M3
	0,24
	 
	 

	6
	ZAPATA DE H°A° H-21.
	M3
	1,8
	 
	 

	7
	COLUMNA DE HORMIGON ARMADO H21
	M3
	0,69
	 
	 

	8
	SOBRECIMIENTO DE Hº Cº DOSIF.: 1:2:3 
	M3
	0,81
	 
	 

	9
	IMPERMEABILIZACION DE SOBRECIMIENTOS
	M2
	21,71
	 
	 

	10
	MURO DE LADRILLO 6 HUECOS
	M2
	77,97
	 
	 

	11
	VIGA ENCADENADO H°A°
	M3
	0,85
	 
	 

	12
	CUBIERTA DE CALAMINA ONDULADA ZINC Nº 33 C/ESTRUCTURA METALICA
	M2
	32,74
	 
	 

	13
	CUBIERTA DE CALAMINA PLASTICA ONDULADA C/ESTRUCTURA METALICA
	M2
	7,2
	 
	 

	14
	CUMBRERA DE CALAMINA PLANA N28
	M
	5,2
	 
	 

	15
	ALERO DE YESO
	m2
	6,93
	 
	 

	16
	CONTRAPISO DE CEMENTO+EMPEDRADO
	M2
	28,27
	 
	 

	17
	REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO S/LADRILLO
	M2
	72,28
	 
	 

	18
	PISO DE CERAMICA NACIONAL PEI  IV
	M2
	25,72
	 
	 

	19
	COLOCADO DE CERAMICA EN PARED DE BAÑOS PEI III
	M2
	72,28
	 
	 

	20
	LAVAMANOS DE H°A° + CERAMICA
	M2
	2,88
	 
	 

	21
	REVOQUE INTERIOR DE YESO
	M2
	39,11
	 
	 

	22
	PINTURA OLEO INTERIOR
	M2
	39,11
	 
	 

	23
	CIELO FALSO PLACA DE PVC
	M2
	27,6
	 
	 

	24
	REVOQUE EXTERIOR CAL-CEMENTO
	M2
	34,64
	 
	 

	25
	PINTURA LATEX EXTERIOR
	M2
	34,64
	 
	 

	26
	BOTAGUAS DE HORMIGON ARMADO
	M
	7,8
	 
	 

	27
	PROV. Y COL. PUERTA AGLOMERADO C/MELAMINA  15 MM PARA BAÑO
	M2
	8,72
	 
	 

	28
	PUERTA METALICA TIPO REJA TUB 20X30MM C/CHAPA
	M2
	3,96
	 
	 

	29
	PUERTA DE PLANCHA METALICA
	M2
	1,98
	 
	 

	30
	REJA PARA VENTANA
	M2
	5
	 
	 

	31
	ACERA PERIMETRAL
	M2
	16,82
	 
	 

	32
	LUMINARIA TIPO SPOT LED 26W 220V REDONDO
	PZA
	5
	 
	 

	33
	INTERRUPTOR SIMPLE
	PZA
	3
	 
	 

	34
	CABLE DOS HILOS CU 14 AWG
	M
	25
	 
	 

	35
	TUBO CONDUIT PVC DIAM 3/4"
	M
	25
	 
	 

	36
	TABLERO DE DISTRIBUCION 1 TER
	Glb
	1
	 
	 

	37
	CAMARA DE INSPECCION  H C 50%P/DES 50X50
	PZA
	2
	 
	 

	38
	CAMARA DE REGISTRO PVC 6"
	PZA
	2
	 
	 

	39
	PROV. E INST. DE INODORO TANQUE BAJO MONOBLOQUE P/ NIÑO
	PZA
	4
	 
	 

	40
	PROV. E INST. DE INODORO TANQUE BAJO MONOBLOQUE P / ADULTO C/ACC
	PZA
	6
	 
	 

	41
	LAVAMANOS CON PEDESTAL
	PZA
	1
	 
	 

	42
	PROV. E INST. REJILLA  DE  PISO BRONCE 18X18CM
	PZA
	2
	 
	 

	43
	PROV. Y COLOC. URINARIO CORRIDO H=0,40 C / REVESIMIENTO
	M
	1,45
	 
	 

	44
	INSTALACION SANITARIA DESAGUE 2" C/  EXCAVACION
	M
	18
	 
	 

	45
	INSTALACION SANITARIA DESAGUE 4" C/EXCAVACION
	M
	21,18
	 
	 

	46
	PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA 1/2" E/40 C/ ACCESORIOS
	M
	68
	 
	 

	47
	PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA 3/4" E/40 C/ ACCESORIOS
	M
	10
	 
	 

	48
	PROVISION Y COLOCADO LLAVE DE PASO 1/2"
	PZA
	1
	 
	 

	49
	PROVISION Y COLOCADO GRIFO NIQUELADO  PARA LAVAMANOS GENEBRE
	PZA
	5
	 
	 

	50
	ESPEJO 4 MM + MARCO DE ALUMINIO 
	M2
	1,7
	 
	 

	51
	COLGADOR DE METAL DOS NIVELES
	PZA
	1
	 
	 

	52
	REPISA DE MELAMINA 1,00X0,35 M MELAMINA 10MM+ESTR. METLICA
	PZA
	1
	 
	 

	53
	PROV. Y COLOC. BARRAS ASISTENCIALES PARA DISCAPACIDAD
	PZA
	1
	 
	 

	54
	LIMPIEZA GENERAL DE OBRA
	M2
	37,61
	 
	 

	ÍTEM
	DESCRIPCIÓN
	UND.
	CANT.
	PRECIO
	Costo 

	
	
	
	
	UNITARIO
	TOTAL

	02.
	READECUACION BATERIA DE BAÑOS 
	 

	1
	ESPEJO DE 4MM +MARCO DE ALUMINIO
	M2
	0,6
	 
	 

	2
	COLGADOR DE METAL DE DOS NIVELES
	PZA
	1
	 
	 

	3
	REPISA DE MELAMINA 1X0,35M MELAMINA 10MM
	PZA
	1
	 
	 

	4
	PROVISION Y COLOCADO DE ASIENTO ABATIBLE METALICO
	PZA
	1
	 
	 

	01.
	CONST, BATERIA DE BAÑOS U.E.REP IRAN
	 
	 
	 
	 

	1
	REPLANTEO Y TRAZADO
	M2
	37,61
	 
	 

	2
	EXCAVACION 0-2M SUELO SEMIDURO
	M3
	7,88
	 
	 

	3
	RELLENO Y COMPACTADO MANUAL
	M3
	3,4
	 
	 

	4
	CIMIENTOS DE HORMIGON C°
	M3
	3,02
	 
	 

	5
	CARPETA DE  HORMIGON POBRE P/NIVELACION
	M3
	0,24
	 
	 

	6
	ZAPATAS DE H.A.
	M3
	1,8
	 
	 

	7
	COLUMNA DE HORMIGON ARMADO H21
	M3
	0,69
	 
	 

	8
	SOBRECIMIENTOS DE H°C°
	M3
	0,81
	 
	 

	9
	IMPERMEABILIZACION DE SOBRECIMIENTOS
	M2
	21,71
	 
	 

	10
	MURO DE LADRILLO DE 6H
	M2
	77,97
	 
	 

	11
	VIGA ENCADENADO H°A°
	M3
	0,85
	 
	 

	12
	CUBIERTA DE CALAMINA NDULADA ZINC N33 C/EST, METALICA
	M2
	32,74
	 
	 

	13
	CUBIERTA DE CALAMINA PLASTICA C/ESTR. METALICA
	M2
	7,2
	 
	 

	14
	CUMBRERA DE CALAMINA PLANA N28
	M
	5,2
	 
	 

	15
	ALERO DE YESO
	m2
	6,93
	 
	 

	16
	CONTRAPISO DE CEMENTO+EMPEDRADO
	M2
	28,27
	 
	 

	17
	REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO S/LADRILLO
	M2
	72,28
	 
	 

	18
	PISO DE CERAMICA NACIONAL PEI  IV
	M2
	25,72
	 
	 

	19
	COLOCACION DE CERAMICA PARED BAÑOS
	M2
	72,28
	 
	 

	20
	LAVAMANOS DE H°A°
	M2
	2,88
	 
	 

	21
	REVOQUE INTERIOR DE YESO
	M2
	39,11
	 
	 

	22
	PINTURA OLEO INTERIOR
	M2
	39,11
	 
	 

	23
	CIELO FALSO PLACA DE PVC
	M2
	27,6
	 
	 

	24
	REVOQUE EXTERIOR CAL-CEMENTO
	M2
	34,64
	 
	 

	25
	PINTURA LATEX EXTERIOR
	M2
	34,64
	 
	 

	26
	BOTAGUAS DE HORMIGON ARMADO
	M
	7,8
	 
	 

	27
	PROV. COL. PUERTA  MELAMINA 15MM PARA BAÑO 
	M2
	8,72
	 
	 

	28
	PUERTA METALICA TIPO REJA TUB 20X30MM C/CHAPA
	M2
	3,96
	 
	 

	29
	PUERTA DE PLANCHA METALICA
	M2
	1,98
	 
	 

	30
	REJA PARA VENTANA
	M2
	5
	 
	 

	31
	ACERA PERIMETRAL
	M2
	16,82
	 
	 

	32
	LUMINARIA TIPO SPOT LED 26W 220V REDONDO
	PZA
	5
	 
	 

	33
	INTERRUPTOR SIMPLE
	PZA
	3
	 
	 

	34
	CABLE DOS HILOS CU 14 AWG
	M
	25
	 
	 

	35
	TUBO CONDUIT PVC DIAM 3/4"
	M
	25
	 
	 

	36
	TABLERO DE DISTRIBUCION 1 TER
	Glb
	1
	 
	 

	37
	CAMARA DE INSPECCION  H C 50%P/DES 50X50
	PZA
	2
	 
	 

	38
	CAMARA DE REGISTRO PVC 6"
	PZA
	2
	 
	 

	39
	PROV. E INST. DE INODORO TANQUE BAJO MONOBLOQUE P/ NIÑO
	PZA
	4
	 
	 

	40
	PROV. E INST. DE INODORO TANQUE BAJO MONOBLOQUE C/ACC
	PZA
	6
	 
	 

	41
	LAVAMANOS CON PEDESTAL
	PZA
	1
	 
	 

	42
	PROV. E INST. REJILLA  DE  PISO BRONCE 18X18CM
	PZA
	2
	 
	 

	43
	PROV. Y COLOC. URINARIO CORRIDO H=0,40 C / REVESIMIENTO
	M
	1,45
	 
	 

	44
	INSTALACION SANITARIA DESAGUE 2" C/  EXCAVACION
	M
	18
	 
	 

	45
	INSTALACION SANITARIA DESAGUE 4" C/EXCAVACION
	M
	21,18
	 
	 

	46
	PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA 1/2" E/40 C/ ACCESORIOS
	M
	30,21
	 
	 

	47
	PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA 3/4" E/40 C/ ACCESORIOS
	M
	10
	 
	 

	48
	PROVISION Y COLOCADO LLAVE DE PASO 1/2"
	PZA
	1
	 
	 

	49
	PROVISION Y COLOCADO GRIFO NIQUELADO  PARA LAVAMANOS
	PZA
	5
	 
	 

	50
	ESPEJO 4 MM + MARCO DE ALUMINIO 
	M2
	1,7
	 
	 

	51
	COLGADOR DE METAL DOS NIVELES
	PZA
	1
	 
	 

	52
	REPISA DE MELAMINA 1,00X0,35 M MELAMINA 10MM+ESTR. METLICA
	PZA
	1
	 
	 

	53
	PROV. Y COLOC. BARRAS ASISTENCIALES PARA DISCAPACIDAD
	PZA
	1
	 
	 

	54
	LIMPIEZA GENERAL DE OBRA
	M2
	37,61
	 
	 

	02.
	READECUACION BATERIA DE BAÑOS 
	 
	 
	 
	 

	1
	ESPEJO DE 4MM +MARCO DE ALUMINIO
	M2
	0,6
	 
	 

	2
	COLGADOR DE METAL DE DOS NIVELES
	PZA
	1
	 
	 

	3
	REPISA DE MELAMINA 1X0,35M MELAMINA 10MM
	PZA
	1
	 
	 

	4
	PROVISION Y COLOCADO DE ASIENTO ABATIBLE METALICO
	PZA
	1
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS



READECUACION  BATERIAS DE BAÑOS









ITEM: 1

ESPEJO DE 4MM CON MACO DE ALUMINIO

UNIDAD: M2



DESCRIPCION

Este ítem comprende la provisión e instalación espejo de 4 mm de espesor con marco de aluminio

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -

Espejo de 4mm de espesor

Marco de aluminio 

silicona

FORMA DE EJECUCIÓN. -

Habiéndose verificado la calidad del espejo se procederá a la construcción del marco de aluminio y se procederá al colocado de acuerdo a los planos de construcción e instruccion del supervisor.

MEDICIÓN

La provisión  y colocado medirá metro cuadrado m2 instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 

FORMA DE PAGO

Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.

ITEM: 2-3

COLGADOR DE METAL DOS NIVELES

REPISA DE MELAMINA C/ESTRUCTURA DE METAL

UNIDAD: PZA

DESCRIPCION

Este ítem comprende la instalación de un colgador de dos niveles y una repisa con estructura metalica

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -

Colgador de dos niveles

Repisa de melanina 15mm

[image: Pañalera De Colgar Online Sale, UP TO 53% OFF | www.apmusicales.com]

[image: Amazon.com: BAYKA - Estantes flotantes para pared, repisa de madera para  almacenamiento, para baño, cocina, dormitorio, estantes rústicos de  decoración con 8 ganchos extraíbles y toallero, set de 2 : Hogar y Cocina]









FORMA DE EJECUCIÓN. -

Habiéndose verificado la calidad de los productos se procederá a la instalación de los mismos en lugares asignados por supervision.

MEDICIÓN

La provisión  y colocado medirá pieza PZA instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 

FORMA DE PAGO

Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.

ITEM: 4	

PROVISION Y COLOCADO DE ASIENTO ABATIBLE METALICOUNIDAD: M2

UNIDAD PIEZA

1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la construcción y colocación de un asiento abatible metálico de tubular cuadrado de 20x30 mm.

según se indica en los planos arquitectónicos formulario de presentación de propuestas y/o Supervisión de Obras.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

De todo el material a emplearse en el presente ítem, el contratista deberá presentar una muestra del material para la aprobación por el Supervisor de Obra antes de su empleo.

La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar.

Se utilizará tubulares de 20X30 mm según diseño y de acuerdo a los planos.

Los electrodos deben cumplir con los requisitos de la AWS (American WelldingSociety) La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica.

De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada en

obra.



3. FORMA DE EJECUCIÓN

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio. Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación.

El asiento se construida de acuerdo a planos de detalle, las soldaduras deberán ser pulidas. Antes de la colocación de las puertas deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva plateada, las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido con sanciones por parte de la supervisión.

Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva hasta tener una superficie homogénea aprobado por el supervisor de obra

4. MEDICIÓN

Este ítem será medido en PIEZA tomando en cuenta solamente la ventana neta ejecutada.



5. FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe éste ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
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ITEM 1

TRAZADO Y REPLANTEO

UNIDAD: M2


1. DESCRIPCIÓN

Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la ubicación de las áreas destinadas a albergar las construcciones y los de replanteo y trazado de los ejes para localizar las edificaciones de acuerdo a los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra.


Asimismo, comprende el replanteo de aceras, muros de cerco, canales y otros.


2.  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para ejecutar el replanteo y trazado de las edificaciones y de otras obras. La ubicación de ejes pertenecientes a estructuras especiales, necesariamente tendrán que ser realizadas por un topógrafo, mismo que debe contar con una Estación Total como Equipo.


3.  FORMA DE EJECUCIÓN

El replanteo y trazado de las fundaciones tanto aislados como continuas, serán realizadas por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones señaladas en los planos respectivos.


El Contratista demarcará toda el área donde se realizará el movimiento de tierras, de manera que, posteriormente, no existan dificultades para medir los volúmenes de tierra movida.  Preparada el terreno de acuerdo al nivel y rasante establecidos, el Contratista procederá a realizar el estacado y colocación de caballetes a una distancia no menor a 1.50 mts. de los bordes exteriores de las excavaciones a ejecutarse, este trabajo tendrá que ser apoyado por una Estación Total.


El Contratista será el único responsable del cuidado y reposición de las estacas y marcas requeridas para la medición de los volúmenes de obra ejecutada. El trazado deberá recibir aprobación escrita del Supervisor de Obra, antes de proceder con los trabajos siguientes.


4. MEDICIÓN

El replanteo de las construcciones será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente la superficie total neta de la construcción establecida en planos.


5.  FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM 2


EXCAVACIÓN 0-2 M SUELO SEMIDURO 


UNIDAD: M3


1. DESCRIPCIÓN

Este ítem comprende todos los trabajos de excavación para fundaciones de la estructura a mano o con maquinaria, ejecutados en diferentes clases de terreno y hasta las profundidades establecidas en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y equipo apropiados, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Clasificación de Suelos:


Para los fines de cálculo de costos y de acuerdo a la naturaleza y características del suelo a excavarse, se establece la siguiente clasificación:


a) Suelo Clase (blando)


Suelos compuestos por materiales sueltos como humus, tierra vegetal, arena suelta y de fácil remoción con pala y poco uso de picota


b) Suelo Clase II (semiduro)


Suelos compuestos por materiales como arcilla compacta, arena o grava, roca suelta, conglomerados y en realidad cualquier terreno que requiera previamente un ablandamiento con ayuda de pala y picota.


c) Suelo Clase III (duro)


Suelos que requieren para su excavación un ablandamiento más riguroso con herramientas especiales como barretas.


d) Roca


Suelos que requieren para su excavación el uso de barrenos de perforación, explosivos, cinceles y combos para fracturar las rocas, restringiéndose el uso de explosivos en áreas urbanas.


3. FORMA DE EJECUCIÓN.

Una vez que el replanteo de las fundaciones hubiera sido aprobado por el Supervisor de Obra, se podrá dar comienzo a las excavaciones correspondientes.


Se procederá al aflojamiento y extracción de los materiales en los lugares demarcados.


Los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar zanjas o excavaciones, se apilarán convenientemente a los lados de la misma, a una distancia prudencial que no cause presiones sobre sus paredes.


Los materiales sobrantes de la excavación serán trasladados y acumulados en los lugares indicados por el Supervisor de Obra, aun cuando estuvieran fuera de los límites de la obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos, para el efecto, por las autoridades locales.


A medida que progrese la excavación, se tendrá especial cuidado del comportamiento de las paredes, a fin de evitar deslizamientos.  Si esto sucediese no se podrá fundar sin antes limpiar completamente el material que pudiera llegar al fondo de la excavación.


Cuando las excavaciones demanden la construcción de entibados y apuntalamientos, éstos deberán ser proyectados por el Contratista y revisados y aprobados por el Supervisor de Obra.   Esta aprobación no eximirá al Contratista de las responsabilidades que hubiera lugar en caso de fallar las mismas.


Cuando las excavaciones requieran achicamiento el Contratista dispondrá el número y clase de unidades de bombeo necesarias.  El agua extraída se evacuará de manera que no cause ninguna clase de daños a la obra y a terceros.


El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores donde el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

ÍTEM: 3


RELLENO Y COMPACTADO MANUAL

UNIDAD: M3


1. DESCRIPCIÓN 

Los trabajos correspondientes a este ítem consisten en el relleno con tierra común provenientes de las inmediaciones de la obra, compactada por capas cada una debidamente, con maquinaria pesada de los lugares indicados en los planos del proyecto o de acuerdo a instrucciones escritas del Supervisor de Obra

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


EQUIPO Y MAQUINARIA:


· Compactador Manual Vibratorios Saltarín o Rodillo liso


Para el relleno se empleará material común extraído del mismo predio, de sectores indicados por supervisión, el equipo a ser requerido será Compactador Manual Vibratorios Saltarín o Rodillo liso.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Todo relleno y compactado deberá realizarse, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor.


El relleno se hará con material común, aprobado por Supervisor de Obra.


El equipo de compactación a ser empleado será el Compactador Manual Vibratorios Saltarín o Rodillo liso. En caso de no estar especificado, el Supervisor de Obra aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada. 


El espesor máximo de compactación será de 20 cm.


La densidad de compactación será igual o mayor que 90% de la densidad obtenida en el ensayo. El Supervisor determinará los lugares y número de muestras a extraer para el control de densidad.


4. MEDICIÓN 


Este ítem será medido en METRO CÚBICO (M3), compactado.


5. FORMA DE PAGO 


El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe este ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ÍTEM: 4

CIMIENTOS DE HºCº  

UNIDAD: M3


1. DEFINICIÓN

En principio y a requerimiento del supervisor de obras, el CONTRATISTA deberá presentar PRUEBAS DE LABORATORIO para el ítem HORMIGONES y el ANÁLISIS DE SUELOS necesarios, el cual será de conformidad de la Jefatura de Supervisión para iniciar los trabajos especificados, cuyo costo estará a cargo del contratista. 


Este ítem se refiere a la construcción de cimientos de hormigón ciclópeo 50% P.D. tipo “B”, a ejecutarse de acuerdo a las dimensiones, espesor y características señaladas en los planos de diseño, formulario de presentación de propuesta y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración. La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 10 cm. ni mayor a 20 cm. piedras mayores a estas dimensiones serán sujetas a la aprobación del supervisor de obras. Se empleará cemento Pórtland normal, fresco y de calidad probada. El hormigón ciclópeo consistirá en un hormigón ciclópeo para cimientos R28=18 Mpa. Tipo “B” conteniendo además piedra bolón en proporción de 60%.


3. FORMA DE EJECUCIÓN

La piedra será cuidadosamente colocada, no caída ni lanzada, evitando daños al encofrado o al hormigón contiguo parcialmente fraguado.  El volumen total de las piedras no será mayor a un 50% del volumen total de la parte de trabajo en el cual dichas piedras deberán ser colocadas.  Cada piedra deberá estar rodeada por lo menos de 10 cm. de hormigón y no deberá haber piedra alguna que esté a menos de 20 cm. de cualquier superficie y no más cerca de 10 cm. de superficie lateral. El encofrado se realizará con madera ocho debidamente apuntalada y asegurando las medidas de diseño. (Puede que el encofrado no sea necesario, pero este deberá ser justificado y aprobado por el supervisor de obras)


Composición del hormigón


Determinación de las Proporciones de los Pastones y sus Pesos


Las proporciones de los elementos de mezcla y el peso de los pastones de hormigón, se determinarán de acuerdo con lo que se indica líneas abajo.  Las determinaciones se harán una vez que los materiales provistos por el CONTRATISTA hayan sido aprobados.


Mezclas de Prueba


Las proporciones serán necesarias para producir un hormigón con un contenido de cemento mínimo de 300 Kg/m3 del tipo “B” (1:3:3) en cimientos. Las cantidades fijadas de los agregados deberán separarse en las cantidades de la mezcla, de acuerdo a la forma aprobada por el Supervisor.


Pesos y Proporciones de la Dosificación


El CONTRATISTA establecerá el peso en kilos de los agregados finos y gruesos en una condición de superficie saturada seca por bolsa de 50 Kg. de Cemento Pórtland.


Materiales


Todos los materiales a proveer y utilizar deberán estar de acuerdo con lo estipulado a continuación:


Cemento.


El cemento a usarse en la obra será el cemento Pórtland bolsa de 50 Kg.  Un cemento que por cualquier causa haya fraguado parcialmente o contenga terrones, deberá ser rechazado.  No podrá utilizarse un cemento proveniente de bolsas rechazadas o que hayan sido abiertas con anterioridad.


Agua.


Toda el agua utilizada en el hormigón deberá ser aprobada por el Supervisor y carecerá de aceites, sustancias vegetales e impurezas.  El agua deberá ser potable.


Agregado Fino.


Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas naturales, que posean partículas durables.  Los agregados finos no podrán contener sustancias perjudiciales, como:




- Terrones de arcilla de más de 1% en peso.




- Material fino que pase el tamiz Nº 200 en más de 3% en peso




- Impurezas orgánicas.


Los agregados finos tienen que ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño a la malla Nº4.


Granulometría.


Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27.


Agregado Grueso.


Los agregados gruesos para el hormigón se compondrán de gravas redondeadas, carentes de recubrimientos adheridos indeseables que excedan de los siguientes porcentajes:




- Terrones de arcilla en más de 1% en peso




- Material fino que pase el tamiz Nº200 en más de 1% en peso




- Piezas planas o alargadas en más de un 10% en peso


Estos agregados deben ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño con relación a 2".


Mezclado


El hormigón deberá ser mezclado en el lugar de la obra en una mezcladora de tipo y capacidad aprobada. Los materiales sólidos serán cargados a los tambores o recipientes de modo que una porción de agua, entre antes que el cemento y los agregados, debiendo continuar entrando a dichos recipientes después que el cemento y los agregados ya se encuentren en los mismos.  El tiempo de mezclado no podrá ser menor que 1" después que todos los materiales de la composición, excepto el agua, se encuentren en el tambor de la mezcladora de una capacidad de 3/4 de m3 o menos.  El hormigón será mezclado únicamente en las cantidades necesarias para su uso inmediato.  No se admitirá una reactivación (remezclado) de un hormigón. 


4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO

Este ítem será medido en metros cúbicos,tomando en cuenta solamente las cantidades  ejecutadas conforme a las dimensiones e indicaciones que se muestran en los planos. 


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y  las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


ITEM 5

 CARPETA DE HORMIGON POBRE P/NIVELACION 


UNIDAD M3


1. DESCRIPCIÓN 


Este ítem se refiere al vaciado de la carpeta de hormigón pobre. La ejecución se realizará de acuerdo a instrucciones de la persona designada por la ePC y según se especifique en el detalle de los planos.


 2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 


Los materiales a utilizar serán de primera calidad y deberán ser aprobados previamente por la persona designada por la ePC. a) Hormigón Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación de la persona designada por la ePC y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2- Materiales. b) Cemento Para la elaboración de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Portland (N.B. -001 hasta N.B. 2.1 -014). En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad otorgado por el organismo competente (IBNORCA). El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma hermética de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra. c) Agregados Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquéllas arenas y gravas obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que La arena o árido fino será aquél que pase el tamiz de 5 mm, de malla y grava o árido grueso el que resulte retenido por dicho tamiz. d) Agua El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra. No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o desagües. Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizado por la persona designada por la ePC antes de su empleo. La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5°C. El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B. 587-91 y N. B. 588 -91

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 


Sobre la superficie base perfectamente limpia de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 5cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1cm con mortero de cemento de 1:3. La superficie se alisará con frotacho. 


4. MEDICIÓN 


La medición se realizará en metros cubico 


5. FORMA DE PAGO 


El pago se realizará al precio unitario de la propuesta aceptada, siendo compensación total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y otros gastos directos e indirectos que tengan incidencia en su costo.

ITEM: 6



ZAPATA DE H°A° H-21

UNIDAD: M3

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende la ejecución de elementos que sirven de fundación a las estructuras, en este caso zapatas aisladas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.


Antes de proceder al vaciado de las zapatas deberá prepararse el terreno de acuerdo a las indicaciones señaladas en los planos y/o indicaciones particulares que pueda dar el supervisor de obra. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del Supervisor de Obra, instruida en el Libro de Órdenes.


Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.


2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.


Cemento


Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 


Arena


Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".


Grava


Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".


Agua


Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".


Acero estructural


Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".


Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.


3.
FORMA DE EJECUCION

Preparación, colocación, compactación y curado


Dosificación de materiales


Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.


Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.


Se empleara cemento embolsado, la dosificación se hará por número de bolsas de cemento quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.


La medición de los áridos en volumen se realizara en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.


Mezclado


El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:


•
Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal capacitado para su manejo.


•
Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.


El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado, no será inferior a 1 ½ minutos (noventa segundos), pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.


Características del hormigón


El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas.


Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.


Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm.


Transporte 


El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.


Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.


Colocación


Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.


El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm.


La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.


No se permitirá verter libremente hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. 


Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.


Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua.


Vibrado


Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.


Protección y curado


Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento


El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies de las estructuras las veces necesarias que se vea opaca la superficie.


Ensayos de resistencia 


Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.


Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Supervisor  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.


Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Supervisor de Obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos


Encofrados y cimbras


Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.


Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.


Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.


Remoción de encofrados y cimbras


Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.


Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad.


Los plazos mínimos para el desencofrado se especifican en el CBH – 87 Boliviano.


4.
MEDICION

Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada zapata serán medidas en m3.


En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Supervisor de Obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicados en los planos o reformadas con autorización escrita del Supervisor de Obra.


En este ítem estarán incluidas las armaduras de refuerzo.


En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos.


5.
FORMA DE PAGO

Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Supervisor de Obra, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


ITEM: 7



COLUMNA DE H°A° (H-21)

UNIDAD: M3

1. DEFINICIÓN: 


Las columnas de hormigón armado son elementos estructurales esbeltos que al 80% deben reacciona ante esfuerzos de compresión puros, sin embargo, se presentan en los mismos momentos de tracción, debido a que las vigas, decrecen en su longitud al desarrollar descensos en su punto neutro (flexión), logrando que las columnas curveen desde la parte central hacia arriba para no desvincularse con la losa.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. – 


Las estructuras de Ho Ao, se ejecutarán con hormigón de óptima calidad, utilizando una cuantía mínima de cemento de 350 kg por metro cúbico. El acero será de alta resistencia cuya resistencia característica será la indicada en los planos de diseño. Los agregados en general no deberán tener material pizarroso. Se mezclará con herramientas mecánicas y se colocará utilizando vibradora, carretillas y palas. 


3. FORMAS DE EJECUCIÓN. - 


Antes de su colocación, los agregados se lavarán y limpiarán de arcillas y otras 


substancias adheridas. Los encofrados que se utilizarán serán, resistentes y bien fijados, de manera que se eviten deformaciones, el encofrado tendrá la misma altura que de los elementos estructurales, debiendo estar los bordes bien lisos y nivelados, de manera que pueda ejecutarse un buen enrasado. Cada parte del encofrado deberá ser cuidadosamente llenada, depositando el hormigón directamente lo más aproximadamente posible a su posición final. El hormigón será apisonado con vibradores de inmersión ó punzones alrededor y debajo de la armadura sin que ésta sufra ningún desplazamiento de su posición original y definitiva. La resistencia cilíndrica mínima a los 28 días será la especificada en los planos. 


Los tiempos de desencofrado serán aquellos que determina la Norma Boliviana del Hormigón Armado (CBH-87). 


El Director de Obra proveerá los medios necesarios para efectuar las pruebas deresistencia, corriendo por cuenta suya la realización de todos los ensayos y el pago que demanden. 


4. MEDICIÓN. - 


El volumen total se expresará en metros cúbicos (M3). Para computar el volumen se tomarán las dimensiones y profundidades indicadas en los planos, siendo por cuenta de la Empresa cualquier volumen adicional que hubiera construido al margen de las instrucciones o planos de diseño. 


5. FORMA DE PAGO. - 


Los trabajos efectuados de acuerdo a las presentes especificaciones, aprobados por el supervisor de obras medidos de acuerdo a lo indicado en acápite anterior, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del proyecto.

ITEM: 8

SOBRECIMIENTO DE Hº Cº DOSIF.: 1:2:3 


UNIDAD: M3



1. DESCRIPCIÓN

Este ítem comprende la construcción de Sobrecimientos de hormigón simple de acuerdo a los planos del proyecto o a lo indicado por el Supervisor de obra. En sectores donde así lo determine el supervisor de obras estos tendrán que ser terminados con un acabado fino con la aplicación de un filtrado con mortero de cemento. Para garantizar el acabado uniforme de estos sectores, al igual que en todas las estructuras, este ítem cuenta con madera propia para su ejecución.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los sobrecimientos consistirán de  un hormigón simple de resistencia cilíndrica R28=18  Mpa. a la edad de 28 días. Siendo esto un hormigón tipo “B”.


 Composición del hormigón


Determinación de las Proporciones de los Pastones y sus Pesos


Las proporciones de los elementos de mezcla y el peso de los pastones de hormigón, se determinarán de acuerdo con lo que se indica líneas abajo.  Las determinaciones se harán una vez que los materiales provistos por el CONTRATISTA hayan sido aprobados.


Mezclas de Prueba


Las proporciones serán necesarias para producir un hormigón con un contenido de cemento mínimo de 300 Kg/m3 para el hormigón tipo “B” en fundaciones capaz de producir un hormigón de plasticidad y trabajabilidad especificada. Las cantidades fijadas de los agregados deberán separarse en las cantidades de la mezcla, de acuerdo a la forma aprobada por el Supervisor


.


Juntas de dilatación


Cada 5 m se colocará juntas de dilatación en toda la longitud del muro, dicha junta será de 1.50 cm de espesor sellado con plastoformo en toda la sección del muro, esto servirá para absorber fisuras producidas por la dilatación y contracción del hormigón.


 Pesos y Proporciones de la Dosificación


El CONTRATISTA establecerá el peso en kilos de los agregados finos y gruesos en una condición de superficie saturada seca por bolsa de 50 Kg. de cemento Sucre.


Materiales. Todos los materiales a proveer y utilizar deberán estar de acuerdo con lo estipulado a continuación:


Cemento


El cemento a usarse en la obra será el cemento Pórtland bolsa de 50 Kg.  Un cemento que por cualquier causa haya fraguado parcialmente o contenga terrones, deberá ser rechazado.  No podrá utilizarse un cemento proveniente de bolsas rechazadas o que hayan sido abiertas con anterioridad.


Agua


Toda el agua utilizada en el hormigón deberá ser aprobada por el Supervisor y carecerá de aceites, sustancias vegetales e impurezas.  El agua deberá ser potable.


Agregado Fino. Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas naturales, que posean partículas durables.  Los agregados finos no podrán contener sustancias perjudiciales, como:




- Terrones de arcilla de más de 1% en peso.




- Material fino que pase el tamiz Nº200 en más de 3% en peso




- Impurezas orgánicas.


Los agregados finos tienen que ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño a la malla Nº4.


Granulometría


Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27.


Agregado Grueso


Los agregados gruesos para el hormigón se compondrán de gravas redondeadas, carentes de recubrimientos adheridos indeseables que excedan de los siguientes porcentajes:




- Terrones de arcilla en más de 1% en peso




- Material fino que pase el tamiz Nº200 en más de 1% en peso




- Piezas planas o alargadas en más de un 10% en peso


Estos agregados deben ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño con relación a 2".


Granulometría


Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-27.


Mezclado


El hormigón deberá ser mezclado en el lugar de la obra en una mezcladora de tipo y capacidad aprobada.


Los materiales sólidos serán cargados a los tambores o recipientes de modo que una porción de agua, entre antes que el cemento y los agregados, debiendo continuar entrando a dichos recipientes después que el cemento y los agregados ya se encuentren en los mismos.


El tiempo de mezclado no podrá ser menor que 1" después que todos los materiales de la composición, excepto el agua, se encuentren en el tambor de la mezcladora de una capacidad de 3/4 de m3 o menos.  El hormigón será mezclado únicamente en las cantidades necesarias para su uso inmediato.  No se admitirá una reactivación (remezclado) de un hormigón. 


Vibrado


Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.


Protección y curado


Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento


El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies de las estructuras las veces necesarias que se vea opaca la superficie.


3. FORMA DE EJECUCIÓN

El hormigón será mezclado mecánicamente en las cantidades necesarias para su uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


El hormigón será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.


El Supervisor de obra deberá aprobar la correcta nivelación y correcta ubicación de ejes de replanteo.


Las dimensiones de los Sobrecimientos deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.


En la cara superior de los Sobrecimientos se dispondrá la colocación de un impermeabilizante, de acuerdo a lo especificado en el proyecto.


4. MEDICIÓN

Los Sobrecimientos de hormigón simple serán medidos en metros cúbicos.


5. FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones y/o recomendaciones del supervisor de obras será medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción. 


ITEM: 9



IMPERMEABILIZACION DE SOBRECIMIENTOS


UNIDAD: M2



1. DEFINICIÓN

Este ítem se refiere a la impermeabilización de diferentes elementos y sectores de una construcción, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, los mismos que se señalan a continuación.


Entre el Sobrecimientos y los muros, a objeto de evitar que el ascenso capilar del agua a través de los muros deteriore los mismos, los revoques y/o los revestimientos.


2.  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem.


En los trabajos de impermeabilización se emplearán, alquitrán o  pintura bituminosa, polietileno de 200 micrones, previa la aprobación del Supervisor de Obra.


3.  PROCEDIMIENTO PARA SU EJECUCIÓN

-  Impermeabilización de Sobrecimientos


Una vez seca y limpia la superficie del Sobrecimientos, se aplicará una primera capa de alquitrán diluido o pintura bituminosa o una capa de alquitrán mezclado con arena fina.  Sobre ésta se colocará el polietileno cortado en un ancho mayor en 2 cm. al de los Sobrecimientos, extendiéndolo a lo largo de toda la superficie. 


Los traslapes longitudinales no deberán ser menores a 10 cm.  A continuación se colocarán una capa de mortero de cemento para colocar la primera hilada de ladrillos, bloque u otros elementos que conforman los muros.


4.  MEDICIÓN

La impermeabilización de los sobrecimientos será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado y de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción.


5.  FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y  las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM:  10

MURO DE LADRILLO 6 HUECOS


UNIDAD: M2


1. DESCRIPCIÓN


Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo de 6 huecos con mortero de cemento y arena en proporción como mínimo 1:4


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.


Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.


Se hace recalca que el material sea de primera calidad ya que el terminado es visto en ambas caras.


Los ladrillos de 6H serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.


En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.


3.  FORMA DE EJECUCIÓN

Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5 cm. Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.


Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.


Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.


El mortero de cemento y arena en la proporción 1:4 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.


Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.


A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.


4. MEDICIÓN


Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.


5. FORMA DE PAGO


El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios en metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.


ITEM: 11

VIGA CADENA DE  HºAº


UNIDAD: M3


1. DEFINICIÓN


Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección y curado del hormigón armado para las siguientes partes estructurales: zapatas aisladas o corridas, cimientos, columnas, vigas, muros, losas cáscara, alcantarillas y otros elementos, ajustándose estrictamente al trazado, alineación, elevaciones y dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones del Supervisor  de  Obra.


Todas las estructuras de hormigón simple o armado, ya sea construcciones nuevas, reconstrucción, readaptación, modificación o ampliación, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de  propuestas y en estricta  sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del hormigón Armado CBH-87.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS  Y EQUIPO


Todos  los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por este, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.


Cemento


Se deberá emplear cemento  Pórtland  del tipo  normal, fresco y de calidad probada.


Se podrá utilizar cementos del tipo especial siempre que su empleo esté debidamente justificado y cumpla las  características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se lo emplee de acuerdo a normas internacionales y previamente autorizados y justificados  por  el  Supervisor de Obra.


El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con  mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.


Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras,  etc. Será rechazado automáticamente y retirado del  lugar  de la obra.


Agregados


Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como consecuencia de estudios realizados en laboratorio.


La arena o árido fino será aquel que pase el tamiz de 5 mm. De  malla y grava o árido grueso el que  resulte retenido por dicho tamiz.


El 90 % en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las dimensiones siguientes:


Los cinco sextos de la distancia horizontal libre entre armaduras independientes, si es que dichas aberturas tamizan el vertido del hormigón o de la distancia libre entre una armadura y el parámetro más próximo.


La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se hormigonee.


Un tercio de la anchura libre de los nervios de los entrepisos.


Un medio del espesor mínimo de la  losa superior en los entrepisos.


Agua


El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente limpia y libre de  aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o  cualquier otra  sustancia perjudicial para la  obra.


No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de  pantanos o desagües.


Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizado por el Supervisor de Obra antes de su empleo.


Hierro


Los aceros de distintos diámetros y características se almacenaran separadamente, a fin de evitar la posibilidad de intercambio de barras.


El tipo de acero será corrugado y de alta resistencia a la tracción y su fatiga limite será aquella que este especificada en los planos estructurales y de calidad comprobada por el fabricante del mismo.


Si el acero fuera de marca desconocida el contratista deberá presentar todas las características de buena calidad con los ensayos de laboratorio realizados por el fabricante o de lo contrario se deberán realizar los ensayos correspondientes en un laboratorio especializado para el efecto.


Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en su misma sección.


Todo el acero empleado en la obra deberá tener el visto bueno del supervisor de obra.


Aditivos


Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su justificación y aprobación expresa efectuada por el supervisor de obra.


Características del hormigón


El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días indicados en los planos.


La resistencia característica real de obra se obtendrá de la interpretación estadística de los resultados de ensayos antes y durante la ejecución de la obra, sobre resistencias cilíndricas de compresión a los 28 días utilizando la siguiente relación:


1er= fom( 1- 1.64 S)


Dónde:


Fom= Resistencia media aritmética de una serie de resultados de ensayos.


S= Coeficiente de variación de la resistencias expresado como numero decimal.


1.64= Coeficiente correspondientes al cantil 5 %


Resistencia mecánica del hormigón


La calidad de hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.


Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura en un laboratorio de reconocida capacidad.


El contratista deberá tener en obra cuatro probetas de las dimensiones especificadas.


Ensayos de  control


Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.


Ensayos de consistencia


Mediante el Cono de Abrahams se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm.


Ensayos  de resistencia


Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para  ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los  ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.


Durante el transcurso de la obra  se tomarán por lo  menos tres probetas en cada vaciado y cada  vez  que así lo exija el Supervisor  de Obra; pero en ningún caso el número  de probetas deberá  ser  menor  a tres por cada  25 metros cúbicos de concreto.


Queda establecido que es obligación del Contratista  realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta  obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Supervisor de Obra  dispondrá  la paralización inmediata de los  trabajos.


En caso de que los resultados de los ensayos de resistencias no cumplan los requisitos, no se permitirá cargar la estructura hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus resultados sean aceptados por el supervisor de obra:


Ensayos sobre probetas extraídas de las estructuras en lugares vaciados con hormigón de resistencias inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y resistencia de la estructura.


Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento aceptado por el supervisor de obra.


Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida experiencia y capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede determinar las resistencias de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los métodos convencionales.


Si los resultados obtenidos son menores a la resistencia específica, se considerara los siguientes casos:


Si la resistencia del orden del 80 a 90 % de la requerida:


Se procederá a ensayos de carga directa de la estructura constituida con hormigón de menor resistencia: si el resultado es satisfactorio, se aceptaran dichos elementos. Esta prueba deberá ser realizada por cuenta y riesgo del contratista.


Si la resistencia está comprendida entre el 60 y el 80 %:


Se podrán conservar los elementos estructurales si la prueba de carga directa da resultados satisfactorios y si las sobrecargas de explotación pueden ser reducidas a valores compatibles con los resultados de los ensayos.


La resistencia obtenida es inferior al 60 % de las especificadas.


El contratista procederá a la destrucción y posterior reconstrucción de los elementos estructurales que se hubieran construido con dichos hormigones, sin que por ellos se reconozca pago adicional alguna o prolongación del plazo de ejecución.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Preparación,  colocación, compactación y curado


Dosificación de materiales


Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso, con una dosificación de 1:2:3; con un rendimiento en peso de cemento de 350 kg/m3.


Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en  volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico  aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.


Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.


La medición de los árido en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de  preferencia deberán ser metálicos e indeformables.


Mezclado


El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:


Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal especializado para su manejo.


Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.


Los  materiales componentes serán introducidos  en el orden siguiente:


Una parte del agua del mezclado (aproximadamente la mitad)


El cemento y la  arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá una  fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente corresponda de la segunda; repitiendo  la operación  hasta completar las cantidades previstas.


La grava.


El resto del agua del amasado.


El  tiempo  de  mezclado, contando  a partir del momento en que  todos  los materiales hayan ingresado al tambor, no será inferior a noventa segundos para capacidades útiles de hasta 1 M3, pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. 


No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.


No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido a descargarla totalmente de la batida anterior.


El mezclado manual queda expresamente prohibido.


Transporte


El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearán métodos y equipo que permitan  mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.


Para los medios de transporte, el hormigón deberá ser colocado en su posición definitiva dentro de los  encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.


Colocación


Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista  deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de  Obra.


Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva.


El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá  excede de 50 cm. exceptuando las columnas.


La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y  ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.


No se permitirá verter libremente el hormigón  desde alturas mayores a 1.50 metros. En caso  de alturas  mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que eviten la segregación del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas.


Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.


En las tapas losas,  la colocación se hará por franjas  de ancho tal que  al colocar el hormigón de la faja  siguiente, en la faja anterior no  se haya iniciado el fraguado.


Vibrado


Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros especializados.


Las vibradoras se  introducirán lentamente  y en  posición vertical o ligeramente inclinada.


El tiempo de  vibración dependerá  del tipo de  hormigón y  de la potencia  del vibrador.


Protección  y curado


Tan pronto el  hormigón haya sido  colocado se  lo protegerá de efectos perjudiciales.


El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento.


El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las  superficies o  sobre arpilleras.


Encofrados y  Cimbras


Podrán ser de  madera, metálicos o de  cualquier otro material suficientemente rígido.


Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente  arriostrados.


En vigas de más de 6 metros de luz y losas de grandes dimensiones se dispondrá de contraflechas en los  encofrados.


Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.


Si  se  desea aceitar los moldes, dicha operación  se realizará previa a la colocación de  la armadura y evitando todo contacto con la misma.


Remoción de encofrados y cimbras


Los encofrados  se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.


Durante el período de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o  maquinarias en cantidades que pongan en  peligro su estabilidad.


Los plazos  mínimos para el desencofrado serán los  siguientes:


  
Encofrados  laterales  de vigas  y  muros:

2 a  3 días


Encofrados de   columnas:



3 a 7 días



Encofrados  debajo de losas, dejando



puntales de seguridad:



7   a 14  días



Fondos de vigas, dejando  puntales



de seguridad




 
14  días



Retiro de puntales de  seguridad:


21 días


Armaduras


Las barras se cortarán y doblarán ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas de fierros, las mismas que deberán ser verificadas por el Supervisor antes de su utilización.


El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado, sin golpes ni choques, quedando prohibido el corte y doblado en caliente.


Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la adherencia.


Todas las armaduras se colocarán en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en los planos.


Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos.


Para sostener y para que las armaduras tengan su recubrimiento respectivo se emplearán soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se  fabricarán con la debida anticipación, quedando terminantemente prohibido  el empleo de piedras  como separadores.


Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante recubrimientos  mínimos  especificados en los planos.


En caso de no especificarse los recubrimientos en los  planos, se  aplicarán los siguientes:


Ambientes interiores protegidos:



1.0 a 1.5 cm.


Elementos  expuestos a la  atmósfera normal:

1.5 a  2.0 cm.


Elementos  expuestos a la  atmósfera húmeda:

2.0 a 2.5   cm.


Elementos  expuestos a la  atmósfera corrosiva:

3.0  a 3.5 cm.


En lo posible no se realizarán empalmes en barras  sometidas a tracción.


Si fuera absolutamente necesario efectuar  empalmes, éstos se ubicarán en aquellos lugares donde las  barras tengan menores solicitaciones (punto de momento nulo).


4. MEDICIÓN


Las cantidades de hormigón simple o armado que componen la estructura completa y terminada serán medidas en metros cúbicos.


En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el supervisor de obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicada en los planos o reformadas con autorización escrita del supervisor de obra.


En los casos que se encontrara especificado en el formulario de presentación de propuesta hormigón armado se entenderá que el acero se encuentra en este ítem, por lo que no será objeto de medición alguna pero si se especificara hormigón simple y acero estructural separada la medición del hormigón y de la armadura de refuerzo, midiéndose esta última en kilogramo o toneladas de acuerdo a las planillas  al formulario de presentación de propuesta, sin considerar las perdidas por recortes y los empalmes.


En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerarse los aspectos siguientes:


Las columnas se medirán de piso a piso


Las vigas serán medidas entre bordes de columnas


Las losas serán medidas entre bordes de vigas


Los pilotes de hormigón armado se medirán por metro cúbico.


5. FORMA DE PAGO


Los trabajos ejecutados conformes estas Especificaciones Técnicas, la ejecución de la puertas serán pagadas por  m3, siendo compensación total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y otros gastos directos e indirectos que tengan incidencia en su costo


Este ítem comprende el transporte y montaje de equipo, maquinaria y herramientas necesarios para todos los trabajos previstos. Construcción, adecuamiento y mantenimiento de campamentos, oficinas, y obras anexas necesarias al contratista para todo el desarrollo de las obras.


Todo el proyecto de instalación de obra deberá ser presentado a la supervisión para su respectiva aprobación previa a la ejecución.


Al concluir la obra se deberá demoler las construcciones provisorias, salvo en casos especificados por la supervisión.

ITEM: 12



CUBIERTA DE CALAMINA ONDULADA ZINC Nº 33 C/ESTRUCTURA METALICA

UNIDAD: M2


1. DEFINICIÓN


Ese ítem se refiere a todas las partes techadas con calamina galvanizada ondulada ZINCALUM incluyendo la estructura metálica

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La estructura será de fierro tipo costanera, Soldado la  estructura deberá ser refrendada con un calculo estructural de techo.

Se utilizará calamina galvanizado zinc ondulada con certificación de calidad, nueva de calibre 33 (ASG No 33) fijada a las costaneras con autoperforantes especiales para calamina.


Para las cumbreras, limatesas y cubertinas deberá ser calamina plana zinc y galvanizada de calibre N°33, debidamente moldeada para cumplir esta función.


3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 


Los tijerales se confeccionarán de acuerdo a los detalles de los planos y serán armados en una superficie plana para luego ser colocados en su lugar a una distancia no mayor de 1.00 m. entre tijeral y tijeral.


La calamina será perforada con la pendiente indicada en los planos y con recubrimiento longitudinal mínimo de 20 cm. y transversal de 2 ondas de traslape.


La cubierta de calamina galvanizada acanalada será asegurada a las costaneras mediante autoperforantes galvanizados con una longitud según requerida.


Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana Nº 28, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra; en todo caso, cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido longitudinal.


No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal almacenadas o utilizadas anteriormente.


El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 


Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con anticipación a su ejecución.


4. MEDICIÓN


La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta. Por M2

5. FORMA DE PAGO


La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


ITEM: 13



CUBIERTA DE CALAMINA PLASTICA ONDULADA C/ESTRUCTURA METALICA

UNIDAD: M2


6. DEFINICIÓN


Ese ítem se refiere a todas las partes techadas con calamina plastica ondulada incluyendo la estructura metálica

7. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La estructura será de fierro tipo costanera esta estructura deberá ser refrendada con un cálculo estructural de techo.

Se utilizará calamina plástica de primera con certificación del producto trapezoidal, nueva gruesa fijada a las costaneras con autoperforantes especiales para calamina..


Para las cumbreras, limatesas y cubertinas deberá ser calamina plana precintada y galvanizada de calibre N° 28, debidamente moldeada para cumplir esta función.


8. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 


Los tijerales se confeccionarán de acuerdo a los detalles de los planos y serán armados en una superficie plana para luego ser colocados en su lugar a una distancia no mayor de 1.00 m. entre tijeral y tijeral.


La calamina será asegurada con la pendiente indicada en los planos y con recubrimiento longitudinal mínimo de 20 cm. y transversal de 2 ondas de traslape.


La cubierta de calamina plástica acanalada será clavada a los listones mediante clavos galvanizados de cabeza plana (clavos de calamina) de 3 pulgadas de longitud.


Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana Nº 28, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra; en todo caso, cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido longitudinal.


No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal almacenadas o utilizadas anteriormente.


El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 


Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con anticipación a su ejecución.


9. MEDICIÓN


La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta. Por M2

10. FORMA DE PAGO


La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


ITEM:  14

CUMBRERA CALAMINA PLANA N°28

UNIDAD: M


1. DESCRIPCIÓN.


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cumbreras, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuesta y/o instrucciones del Supervisor.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.


2.1.- Materiales


Calamina plana N° 28


Clavos de calamina


Estaño para soldar


El tipo de cumbrera, en cuanto al material y diseño, estará establecida en el formulario de presentación de propuesta y/o plano de detalle.


La calamina plana galvanizada deberá tener un espesor que corresponda al calibre N°28.


Los clavos de calamina serán de no menos de 3”.


Las cumbreras, así como los accesorios de fijación deberá, tener la garantía del fabricante.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Cumbreras de calamina plana galvanizada. La cumbrera de calamina plana galvanizada N° 28 será fijada a las correas con clavos de calamina de acuerdo a las indicaciones del supervisor de obra. El traslape entre cumbreras no podrá ser inferior a 15 cm. En el sentido longitudinal y cubrirán la fila superior de las calaminas con un traslape transversal de 20 a 25 cm. No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal almacenada. Una vez instaladas las cumbreras se deberá rellenar los espacios o cavidades entre cumbreras con remaches y soldadura. El equipo soldador debe ser compacto, portátil y excelente rendimiento. Debe estar compuesto básicamente de una fuente de poder, portaelectrodo, cable de fuerza y el cable de tierra. La regulación de corriente puede ser alterna o continua.


4. MEDICION


Las cumbreras del material especificado en el formulario de presentación de propuestas se medirán en metro lineal, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, será medido según lo señalado y aprobado por el supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


ITEM 15

CIELOS FALSOS Y ALEROS DE YESO

UNIDAD: M2
 


1.
DESCRIPCION


Este ítem se refiere al acabado de las superficies inferiores de las losas de cubierta, entrepisos de losas, entramados de cubierta, entrepisos de envigados de madera, aleros y otros singularizados en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra .


2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino, de color blanco o blanco rosado y no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.


La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada, pudiendo ser ésta de laurel, cedro, pino, almendrillo u otra similar.


El tipo de madera machihembrada a emplearse será de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas en anchos de 3 o 4 pulgadas, según determine el Supervisor de Obra.


El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.


El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 


En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.


El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.


3.
FORMA DE EJECUCION


De acuerdo al tipo de cielo raso o cielo falso especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:


Cielos rasos


Este tipo de acabado se efectuará con yeso en las superficies inferiores de losas de cubierta y de entrepisos.


Antes de proceder a la ejecución del cielo raso, se revisarán las superficies inferiores de las losas a fin de subsanar cualquier imperfección que tuvieran.


Si existieran sectores con armaduras de fierro visibles, dichos sectores deberán revocarse con mortero de cemento y arena en proporción 1 : 3, debidamente enrasados con el resto de  las superficies. En ningún caso el yeso se aplicará en contacto directo con una armadura u otro elemento de fierro.


Sobre la superficie a revocar, se colocarán maestras de yeso cada 2 metros, debidamente niveladas. Luego de humedecidas las superficies se aplicará una primera capa gruesa de revoque de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las  maestras y que cubra todas las irregularidades.


Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 mm. de espesor, empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.


Las aristas entre muros y cielos rasos deberán tener juntas rehundidas, para evitar fisuras por cambios de temperatura.


Cielos falsos bajo tijerales o envigados, cielos falsos inclinados y aleros


Este tipo de acabado se efectuará bajo cubiertas con tijerales, entrepisos de envigados y bajo cubiertas con estructura simple conformada por cabios o vigas.


El sistema de ejecución de los cielos falsos será mediante bastidores ejecutados con madera de 2" x 2 " y 2" x 3", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura resistente (tijerales o envigados), asegurados a éstos mediante dos pares de clavos de 2 1/2",  de acuerdo al detalle señalado en los planos respectivos.


Las luces de los bastidores no deberán exceder de cuadrados de 50 x 50 cm. y sobre estos bastidores se clavará la malla de alambre tejido de 3/4 de pulgada, colocando la paja y yeso por encima de élla, procediéndose luego por la parte inferior a la ejecución del revoque grueso e inmediatamente después al enlucido final con yeso puro mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.


Los cielos falsos inclinados deberán seguir la misma pendiente de la cubierta.


Las aristas entre cielos falsos y muros interiores deberán tener juntas rehundidas a fin de evitar fisuras por cambios de temperatura. 


Cuando se especifique en el formulario de presentación de propuestas, cielos falsos con aislante, los mismos se ejecutarán de acuerdo a lo señalado anteriormente, pero en vez de utilizar la paja con mezcla de barro y yeso encima de la malla, se colocará un aislante, térmico, que podrá ser de aisloplast (plastoform) o similar de una (1) pulgada de espesor o lo especificado en los planos, procediéndose luego a efectuar el planchado de yeso por la parte inferior.


Cielos falsos con mortero de cemento


Este tipo de acabado se podrá ejecutar en especial en zonas de climas húmedos (oriente) y se efectuará bajo cubiertas con tijerales y bajo cubiertas con estructura simple conformada por cabios o vigas. 


El sistema de ejecución de los cielos falsos será mediante bastidores ejecutados con madera de 2" x 2 " y 2" x 3", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura  resistente  (tijerales), asegurados  a  éstos  mediante  dos  pares de clavos de 2 1/2",  de acuerdo al detalle señalado en los planos respectivos.


Las luces de los bastidores no deberán exceder de cuadrados de 40x 40 cm. y sobre estos bastidores se clavará la malla de alambre tejido de 3/4 de pulgada, teniendo cuidado de que la misma esté debidamente tesada y tejida con alambre de amarre en las uniones entre pieza y pieza .


Por la parte superior se colocará paja y  encima de ésta un entortado con mezcla pobre de mortero de cemento en proporción 1: 8. Por la parte inferior se efectuará un revoque grueso con mortero de cemento de dosificación 1: 5 y luego se realizará el planchado con mortero de cemento 1: 2, mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.


Los cielos falsos inclinados deberán seguir la misma pendiente de la cubierta.


Las aristas entre cielos falsos y muros interiores deberán tener juntas rehundidas, a fin de evitar fisuras por cambios de temperatura.


Cielos falsos de madera machihembrada


Este tipo de acabado se efectuará con madera a la vista en los ambientes señalados en los planos de detalle.


La madera en listones machihembrados será colocada directamente a la estructura resistente  (cordón inferior) o a bastidores de madera según se especifique en los planos respectivos. Para el efecto se utilizarán clavos o tornillos cuya cabeza deberá ir perdida.


Su acabado será a la vista, en consecuencia la superficie visible deberá estar debidamente cepillada y lijada.


Cielo falso de cañahueca (chuchio)


Este tipo de acabado se efectuará con una estera de cañahueca (chuchio) partida longitudinalmente por la mitad y clavada a la  estructura resistente  con  clavos de 1 1/2" o a  bastidores de madera según se especifique en los planos respectivos.


Previamente a la colocación se realizará una selección del chuchio, en su longitud, grosor y rectitud, debiendo merecer la respectiva aprobación del Supervisor de Obra.


Antes de su colocado se quitará la corteza o cáscara (raspado) mostrando de esta manera su color o textura natural del tallo.


Terminada la colocación de la estera, se aplicará un vaciado de una mezcla tierra vegetal con umbacan ( bosta de ganado ) debidamente  mezclada  con paja, en  la parte superior (encima de la estera), a objeto de evitar la introducción de tierra, polvo, viento y otros elementos extraños.


Por la parte inferior de la estera  se aplicará las capas necesarias de barniz cristal o copal hasta obtener una coloración homogénea.


Si se especificara revoque por la parte inferior, el mismo se realizará utilizando la mezcla  de tierra vegetal  mezclada con umbacan y luego se ejecutará el planchado o enlucido con plancha metálica y empleando la misma mezcla pero en estado más pastoso. 


Cielo falso de guapá y barro


Este tipo de acabado se efectuará con elementos de guapá unidos entre sí con tesadores del mismo material, formando esteras, las que se irán instalando encima de los tijerales o vigas de cubierta. 


Asimismo estas esteras se unirán  entre si con tesadores. Una vez instaladas se ejecutará por la parte superior un vaciado de una mezcla de tierra vegetal con umbacan, a objeto de cubrir todos los orificios e intersticios, evitando de esta manera la introducción de tierra, polvo, viento y otros elementos extraños.


Cielo falso de placas de fibrocemento


Este tipo de acabado se efectuará con placas planas de fibrocemento. 


Este material especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos sus accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante, debiendo el Contratista solicitar el asesoramiento técnico correspondiente  o sus servicios para su instalación. 


Las placas podrán colocarse directamente sobre la estructura resistente, envigados o bastidores  utilizando  para  su  fijación clavos de 3/4", remaches  o  tornillos de 3/4" No. 8. Se clavará todo el perímetro cada 20 cm., empezando con el primer clavo 


y a 10  ó 15 cm. en el sentido transversal, dejando entre placa y placa juntas de 5 mm., las mismas que serán cubiertas con tapajuntas, si así estuviera especificado en el formulario de presentación de propuestas o planos de detalle.


También podrán utilizarse en la colocación de las placas, perfiles metálicos suspendidos mediante alambre galvanizado No. 22 y fijados firmemente a las estructuras resistentes.


El empleo de uno u otro procedimiento estará en función a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas.


Cielo falso de losetas de roca de yeso


Este  tipo de acabado se efectuará con losetas de roca de yeso.


Este material especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos sus accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante, debiendo el Contratista solicitar el asesoramiento técnico correspondiente o sus servicios para su instalación. 


Previa su utilización en obra, el Contratista deberá presentar una muestra al Supervisor de Obra para su aprobación.


En la colocación  de  las losetas se utilizarán ganchos de sujeción y alambre galvanizado No. 16, suministrados por el fabricante.


Entre loseta y loseta se colocarán los ganchos, los mismos que irán suspendidos mediante alambre galvanizado, el que se sujetará a la estructura resistente o bastidores. Sin embargo de lo señalado, el Contratista deberá observar y cumplir con todas las recomendaciones del fabricante y los planos de construcción.


Cielo falso tipo tumbadillo 


Este tipo de acabado se efectuará con tela de tocuyo o similar, generalmente proveniente de envases de harina o azúcar, cocidos entre sí.


La fijación de esta tela se efectuará con clavos de 1" colocados con algún elemento (goma, cartón  u otro material) que impida el desgarre de la tela. Los clavos se colocarán a distancias no mayores a 10 cm., los mismos que deberán ser alineados para obtener una linea uniforme y pareja en toda  su extensión.


Por la  parte inferior de la tela se pasará con brocha o escobilla de paja una primera mano de  pasta de yeso o de cal bastante líquida. Luego con intervalos de un día se colocarán las otras dos capas del mismo material.


Reparación de cielos rasos, falsos y aleros


Se refiere a la sustitución de todos aquellos revoques de cielos rasos y falsos que se  encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 


Se  retirará  con  sumo  cuidado aquellos revoques, malla o maderamen que a criterio del  Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquéllos que se encuentren en buen estado.


Luego se procederá a  reponer el maderamen, malla de alambre tejido y aplicar los revoques correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados  anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revoques antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.


Revoque de ondas de cubierta en los aleros


Se refiere al revoque con yeso que se deberá efectuar en los sectores comprendidos entre las ondas de la cubierta y la parte frontal de los aleros, cuando el mismo se encuentre considerado de manera independiente en el formulario de presentación de propuestas, caso contrario se entenderá como incluido en el ítem cielo raso, falsos y aleros.


4.
MEDICION


Los cielos rasos, falsos y aleros serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.


En el caso de que se considere de manera independiente en el formulario de presentación de propuestas el revoque de ondas de cubierta en los aleros, el mismo será medido en metros lineales. 


5.
FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 


Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM:  16


ITEM 31

CONTRAPISO  DE CEMENTO + EMPEDRADO 

ACERA PERIMETRAL

UNIDAD: M2


1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere a la construcción de piso de cemento y frotachado mas empedrado en aceras, con concreto, como indica en los planos arquitectónicos y/o técnicos.


2. MATERIALES, HERRAMIENTA Y EQUIPO


La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana" o similar, cuyas dimensiones varíen entre 10 a 20 cm.


El hormigón simple de cemento, arena y grava a ser empleado será en proporción 1:5 salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos. El cemento será del tipo Pórtland, fresco y de calidad probada. El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.


3. PROCEDIMIENTO  PARA LA EJECUCIÓN


En todos los casos, previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa.


Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda casa 15 a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano o con equipo adecuado.


El espesor de la carpeta de concreto será aquél que se encuentre establecido en los planos.


· Empedrado (Soladuras de piedra)

Este ítem de contrapiso se efectuará con piedra colocada en seco. Sobre el terreno preparado según lo señalado anteriormente, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas.  Entre ellas se asentará a combo de piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.


· Contrapiso de cemento


Una vez terminado el empedrado de acuerdo al procedimiento señalado anteriormente y limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales, se vaciará una carpeta de hormigón simple de 7 cm. de dosificación  1:5, teniendo especial cuidado de llenar y compactar (chuzear con varillas de fierro) los intersticios de la soladura de piedra y dejando las pendientes apropiadas de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra. Previamente al vaciado de la carpeta deberá humedecerse toda la superficie del empedrado.


4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO


Los el empedrado y contrapiso se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies  netas ejecutadas. Este ítem ejecutado en su todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que  necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM: 17- 24



REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO S/LADRILLO

REVOQUE EXTERIOR CAL CEMENTO


UNIDAD: M2

1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere al revoque interior impermeabilizante de las superficies o paramentos interiores de muros y tabiques de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramento de hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y otros, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


MATERIALES


Arena Fina


Cemento Portland


Sika i Impermeabilizante


El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.


El aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante. El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.


En general los agregados la arena deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.


El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.


Se utilizará mezcla de cemento y arena fina en proporción 1:3.se mezclará con un aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante.


3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN


En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán los mismos en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros.


Se colocarán maestras a distancia no mayores a dos (2) metros, cuidando de que estas, estén perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme en toda la extensión de los paramentos.


Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso, castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:3 nivelando y enrasando


posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.


Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado anteriormente y después de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa se incluira el agua a emplearse tanto en la elaboración del mortero de cemento para el revoque grueso como de la pasta con cemento puro se mezclará con un aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar)

estando completamente secas las superficies, se aplicará dos manos del impermeabilizante,


siguiendo las instrucciones y recomendaciones correspondientes señaladas por el fabricante y instrucciones del supervisor de obra .


Esta operación se realizara mediante planchas metálicas, de tal manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada y debiendo mantenerse las superficies húmedas durante siete (7) días para evitar cuarteos o agrietamientos se recomienda tenerlas estas superficies siempre mojadas y a la sombra.


4. MEDICIÓN


Los revoques interiores se medirán en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta solo la superficie neta ejecutada.


5. FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4. de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM:18

PISO DE CERAMICA NACIONAL PEI IV


UNIDAD: M2

1.
Definición


 Son todas las actividades para la provisión y aplicación de un recubrimiento cerámico al contrapiso y/O, el objetivo es la construcción de pisos de cerámica antideslizantes PEI IV CERTIFICADO, según los planos del proyecto, los detalles de colocación y las indicaciones de la dirección arquitectónica y la fiscalización.

2.
 Materiales, herramientas y equipo


Se empleara cerámica de primera calidad (se adjuntara certificado de calidad por el proveedor) esmaltada nacional 30x30 cm 35 x 35” antideslizante, resistencia al desgaste: 5 y 4 (para zonas de alto tráfico, cemento Pórtland, aditivo pegante, agua.


Equipo mínimo: Herramienta menor, cortadora manual de cerámica, amoladora. 


Mano de obra mínima calificada:

3.
Procedimiento para la ejecución


Previo a la ejecución del rubro se verificarán los planos del proyecto, determinando los sitios a ubicar el piso de cerámica. Se cumplirán las siguientes observaciones e indicaciones, previo al inicio de la colocación:


•
Selección y muestra aprobada de la Supervisión, del material cerámico a utilizar, con certificaciones del fabricante de sus características técnicas. 



Hidratación de la baldosa cerámica por medio de inmersión en agua, por un mínimo período de 24 horas. El material cerámico será ubicado en un sitio próximo al de la colocación. 



Verificación de las recomendaciones de dosificación, aplicaciones y uso de aditivos, de las indicaciones y recomendaciones del fabricante Verificación de alineamiento, pendientes, impermeabilización (en ambientes interiores de baños, cocinas terrazas de servicio y similares), nivelaciones y pendientes del masillado a revestir. 



Definición del tipo de rejillas para desagües a colocar en el piso de cerámica, verificación de su funcionamiento y protección durante la ejecución del rubro. 


•
Trazo de niveles y guías, para control de colocación del piso cerámico. 


Durante la Ejecución



Control de calidad y cantidades de la cerámica que ingresa a obra: ingresará en cajas selladas del fabricante, en las que constarán al menos el modelo, lote de fabricación y tonalidad; por muestreo se abrirán para verificar la cerámica especificada, sus dimensiones, tonos, calidad del esmaltado. No se aceptarán cerámicas con fallas visibles en el esmaltado, alabeadas y de diferentes tonos en una misma caja. El constructor garantizará la cantidad requerida para un ambiente, de la misma tonalidad y lote de fabricación. 



Verificación de la uniformidad de color y tono de la cerámica para un ambiente. Verificación de la ejecución uniforme de pasta de cemento, que no exceda de 5 mm., distribuida con tarraja dentada. 



Revisión de la distancia de separación mínima entre baldosas cerámicas: será de 2 mm con tolerancias de +/- 0,5 mm. Separación mínima de la pared: 5 mm. 



Control de la ejecución de juntas de dilatación: deberán realizarse la menos cada 12 m2.; el ancho será de 5 mm. y su profundidad, la del espesor del material cerámico, rellenado la junta con mortero semi elástico o porcelana con emulsión acrílica elástica. 



El recorte de las piezas cerámicas se lo efectuará con cortadora manual para cerámica o amoladora. Para los puntos de encuentro con rejillas de piso, el recorte de la cerámica tomará la forma de la rejilla. 



Remoción y limpieza del exceso de mortero. 


Posterior a la Ejecución:


La Supervisión realizará la recepción y posterior aprobación o rechazo del rubro ejecutado, para lo cual se observarán las siguientes indicaciones:  



Pruebas de la nivelación, empalmes y adherencia de la cerámica: mediante golpe con varilla de 12 mm, se comprobarán que no existan cerámicas mal adheridas; mediante un codal de 3.000 mm. (para superficies niveladas amplias) y de 1.200 mm, para superficies con pendientes, se comprobará que no exista una variación de nivel de +/- 1.5 mm.  



Eliminación y limpieza de manchas de pasta de cemento, utilizando detergentes, productos químicos o similares que no afecten a la cerámica. 



Limpieza y mantenimiento del rubro hasta la entrega final de la obra, así como de los sitios afectados durante el proceso de ejecución. 


 El constructor verificará, comprobará y recibirá la aprobación de la Supervisión de que el piso se encuentra en condiciones de recibir adecuadamente la cerámica, el material ingresado es el adecuado y que se han cumplido con los requerimientos previos. 


Con la revisión de los planos de detalle se realizará los trazos de distribución de la cerámica a colocar. 


Se iniciará con la colocación de maestras que guíen y alineen la ubicación de la cerámica, definiendo el sitio desde el que se ha de empezar dicha colocación. Sobre la superficie previamente humedecida, con la ayuda de una tarraja se extenderá una capa uniforme de pasta de cemento puro y aditivo pegante, para seguidamente colocar la baldosa cerámica, la que mediante golpes suaves en su parte superior, se fijará y nivelara, cuidando que quede totalmente asentada sobre la pasta de cemento; se eliminará el aire y/o pasta en exceso. La unión de baldosas tendrán una separación de 2 mm., la que se mantendrá con clavos del diámetro indicado; la pasta de cemento se limpiará de la cerámica antes de que se inicie su fraguado e igualmente se la  retirará de las juntas, conformando canales de profundidad uniforme.


Las juntas de dilatación, se efectuarán durante el proceso de colocación, conformando canales uniformes, perfectamente alineados, de la profundidad del material cerámico. 


Para proceder a emporar las juntas entre cerámicas y las de dilatación, se esperará un mínimo de 48 horas, luego de haber colocado la cerámica. El emporado se lo realizará con porcelana existente en el mercado, en el color escogido y conforme las indicaciones del fabricante (a falta de porcelana, se realizará un mortero de proporción 1: 10 cemento blanco - litopón) llenando totalmente las mismas a presión, con espátula plástica, procediendo al retiro de los excesos, iniciado el proceso de fraguado. 


Las juntas se limpiarán concurrentemente con su ejecución y se las hidratará por 24 horas, para su correcto fraguado. Las juntas no cubrirán el esmalte del cerámico.

 4.5.       Medición y forma de pago 


La medición se la hará en unidad de superficie y su pago será por metro cuadrado "M2", verificando el área realmente ejecutada que deberá ser comprobada en obra y con los planos del proyecto. 


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los mismos.

ITEM: 19



COLOCADO DE CERAMICA EN PARED DE BAÑOS PEI III

UNIDAD: M2


1. DEFINICIÓN

Este ítem se refiere al colocado  de cerámica  en paredes, todos los trabajos serán ejecutados de acuerdo a lo especificado en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem. El cemento será del tipo Portland, fresco y de calidad aprobada. El agua será limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, yeso, cartón, pedazos de madera o materias orgánicas. El contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores. Las baldosas de cerámica serán de manufactura garantizada y presentar superficies homogéneas en cuanto a su pulimento y color. Sus dimensiones serán aquellas que se encuentren establecidas en los planos de detalle o en su caso las que determine el Supervisor.


El contratista deberá entregar muestras de los materiales al Supervisor y obtener la aprobación correspondiente para su empleo en obra. Esta aprobación no eximirá al contratista sobre la calidad del producto.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Los contrapisos ejecutados con anterioridad, preparados en su terminación de acuerdo a lo establecido en el ítem correspondiente, se picarán si fuera necesario para remover cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  Luego se colocarán maestras a distancias no mayores a 3.0 metros. Antes de la colocación de las piezas de cerámica, se deberá comprobar que la superficie en las que se aplicarán esté perfectamente nivelada y si el piso lo requiriera o se indicara expresamente, se le darán pendientes, del orden del 0.5 al 1%, hacia los puntos indicados en los planos. Así mismo las superficies de las piezas deben estar completamente limpias de todo material que perjudique su adherencia del piso. Sobre la superficie limpia y húmeda del contrapiso de concreto, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas con mortero de cemento cola y con un espesor nunca inferior a 1.5 cm. Una vez colocada la cerámica, se rellenaran las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco, gris u ocre en relación al color del piso y de acuerdo a las especificaciones en planos. Se deberá tomar en consideración juntas de dilatación coordinando con el supervisor. La superficie terminada debe estar perfectamente limpia de toda suciedad o rebabas de cemento para lo cual se utilizará los materiales de limpieza más adecuados y autorizados por la supervisión. El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar el tránsito sobre las baldosas recién colocadas, durante por lo menos tres (3) días después de su acabado.


4. MEDICIÓN


Las paredes de cerámica nacional, se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta únicamente las aéreas netas ejecutadas.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado el precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM: 20



LAVAMANOS DE H°A° + CERAMICA

UNIDAD: M3


1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere a la construcción de mesones de hormigón armado, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle. Formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Se utilizará hormigón con dosificación 1: 2 : 3 y con  un contenido mínimo de cemento de 325 kilogramos por metro cúbico de hormigón.


El acero de refuerzo será de alta resistencia y con un fatiga mínima de fluencia de 4200 Kg/m2.


El revestimiento a utilizarse será de cerámico de   calidad probada, debiendo el Supervisor de Obra aprobar la muestra correspondiente, previo el empleo en obra.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Una vez construidos los muretes de ladrillo de acuerdo a la altura indicada en los planos de detalle, se construirá el encofrado  y se colocará la armadura respectiva para el vaciado del mesón de hormigón.


En el caso que no estuviera señalado en los planos, la armadura a emplearse consistirá de 4 barras longitudinales de D = 6 mm., y barras transversales de D = 6 mm., espaciadas cada 25 cm.


Luego se vaciará el hormigón, nivelando, emparejando compactándolo adecuadamente.


La cara exterior del mesón deberán llevar un terminado con revestimiento de cerámico y sus juntas deberán ser emboquilladas con lechada de cemento blanco.


4. MEDICIÓN


El mesón de hormigón se medirá en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.


Dicho precio será compensación total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo muros de ladrillo, instalaciones de agua  y desagüe respectivo  y otros gastos que sean necesarios para la adecuado y correcto funcionamiento de los bebederos.


ITEM: 21



REVOQUE INTERIOR DE YESO


M2


1. DESCRIPCION


El trabajo comprendido en este ítem se refiere a los acabados de revoque de yeso de muros ytabiques de ladrillo, (columnas, vigas) y otros en los ambientes interiores de las construcciones, deacuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO MATERIALES


Estuco Bedoya


Estuco Pando


El yeso a emplearse será de primera calidad y molido fino; no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, El contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.


3. FORMA DE EJECUCION


El Contratista debe colocar las tuberías, cajas, etc. para las instalaciones eléctrica y sanitaria antes de proceder al revoque. Solo se aceptarán pequeñas picadas de corrección y estas no tendrán incidencia en el costo unitario. Se ejecutará en primer lugar una capa de revoque empleando estuco de segunda y estuco de primera, mezclados. Luego de efectuados los trabajos preliminares, se humedecerán los paramentos y se aplicará una primera capa de yeso, cuyo


espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y que cubra todas las irregularidades de la superficie del muro. Se colocará maestras a distancias no mayores de dos metros, estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre si, a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión. Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3 mm.de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies


completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada. El espesor de la primera capa será de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras. Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado se colocará una segunda y última capa de enlucido empleando estuco puro. Esta última capa será alisada prolijamente mediante planchas metálicas a fin de obtener una superficie completamente tersa,


plana y libre de ondulaciones. Las aristas en las columnas deberán ser terminadas con chanfles de 2 cms. de cara.


4. MEDICION


Los revoques de las superficies de muros y tabiques en sus diferentes tipos se medirán en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.


5. FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4. de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio


unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el


Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra,


herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución


de los trabajos.

ITEM 22


PINTURA AL OLEO INTERIOR

1.
DESCRIPCION


Este ítem se refiere al pintado con pintura al óleo sobre MURO   en superficies determinadas en planos y detalles e instrucciones del supervisor de obra.


2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.


La pintura al óleo mate será de primera calidad y de marca industrial reconocida. Está deberá suministrarse en el envase original de fábrica.


De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada en obra.


El Contratista presentará una muestra de todos los materiales que se propone emplear al Supervisor de Obra con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo.


3.
FORMA DE EJECUCION


Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros.


Una vez limpias las superficies se aplicarán la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva.


Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite de color tantas manos como sea necesario, hasta dejar completamente cubiertas las superficies en forma homogénea y uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas.


4.
MEDICION


Este ítem se medirá en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta la superficie realmente ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma indicada en el inciso 4.- de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas,  será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada según lo señalado, revisado y aprobado  por  el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación  total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo  para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 23


CIELO FALSO PLACA PVC

UNIDAD: M2


1. Definición.


Este ítem se refiere al acabado de las superficies inferiores de los entramados de cubierta, cielos y otros singularizados en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, cabe aclara que en áreas de tragaluces o cenitales se deberán remplazar o colocar acrílicos translucidos.

2. Materiales, herramientas y equipo.


Requisitos sobre el Producto 


Largo de placas: 59.5 cm 


Ancho de placas: 59.5 cm 


Espesor: 8mm 


Material: Cara principal de PVC, con centro de yeso y una lámina de papel aluminio en la cara posterior.


CARACTERÍSTICAS


Versatilidad


Rapidez y facilidad de instalación Resistencia a esfuerzos mecánicos Resistencia al fuego


Resistencia al impacto


Aislación acústica Aislación térmica 


TERMO ACÚSTICA.-


Conductividad Térmica.-


Altamente aislante, la conductividad térmica es de 0.15 a 0.19 Kcal/Hm2°C.


Absorción Acústica.-


Fonoabsorbente gracias a su porosidad, el yeso mezclado con la capa de PVC de superficie decorada, aumenta todavía más esta característica, consiguiendo una buena corrección acústica, proporcionando un ambiente de calidad en cuanto a reverberación de sonido se refiere


RESISTENTE AL FUEGO.- El yeso es un material ignífugo con excelentes características de seguridad.


ABSORCIÓN  DE LA HUMEDAD.-  La naturaleza  hidroscopia  del yeso lo convierte  en un material  idóneo  para una  sana regulación higrométrica  ambiental, en cuanto que absorbe la micro humedad  cuando es excesiva evitando condensaciones  y deformaciones. Restituye la humedad en momento en que el ambiente está seco. Resiste a una humedad del 85 % sin tener deformación alguna. REFLEXIÓN LUMINOSA.- Superior al 75 %, refleja una luz gradual y difusa


Será  de entera  responsabilidad  de la Entidad  Ejecutora,  que su proveedor  debe  contar  con un certificado  de calidad,  permiso, autorización  u otro documento  necesario para asegurar su calidad y su importación  y así asegurar la entrega efectiva del producto en almacenes.


-El costo del material propuesto incluye la perfilaría de aluminio y el transporte.


3.      Procedimiento para la ejecución.


De acuerdo al tipo de cielo raso o cielo falso especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán  los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:


Cielos falsos 


Este tipo de acabado se efectuará bajo cubiertas con tijerales, entrepisos de envigados y bajo cubiertas con estructura simple conformada perfiles metalicos.


La Entidad Ejecutora tiene la obligación de presentar una muestra para aprobación del Inspector de obra, antes de la adquisición del material de referencia.


EL COSTO INCLUYE PERFILARÍA COMPLETA, PLACAS E INSTALACIÓN COMPLETA y la mano de obra calificada para el colocado.


4. Medición.


Los cielos falsos se medirán en metro cuadrados y los aleros serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las superficies  y longitudes netas ejecutadas.


5. Forma de pago.


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM 25


PINTURA LATEX EXTERIOR

UNIDAD: M2


1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere a la aplicación de pinturas sobre las superficies interiores y exteriores, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Los diferentes tipos de pinturas, tanto por su composición, como por el acabado final que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas.


Se emplearan solamente pinturas cuya calidad y marca esté garantizado por un certificado de fábrica.


La elección de colores o matices será atribución del Supervisor de Obra, así como cualquier modificación en cuanto a éstos o al tipo de pintura a emplearse en los diferentes ambientes o elementos.


Para la elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación de propuestas. Para cada tipo de pintura, se empleará el diluyente especificado por el fabricante.


El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución correcta de este ítem, los mismos que deberán ser aprobados previamente por el Supervisor de Obra.


3. FORMA DE  EJECUCIÓN


Con anterioridad a la aplicación de la pintura en ambientes interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudieran presentar el enlucido de yeso o el mortero de cemento, mediante un lijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a los detalles de las instalaciones.


Luego se masillarán las irregularidades y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando ésta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado.


4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO


Las pinturas en interiores serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos de puestas, ventanas y otros. Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el supervisor Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos


ITEM: 27

BOTAGUAS DE H°A°

UNIDAD: M

1. DESCRIPCION


Este ítem comprende la ejecución de botaguas de H°A° de 0,12 m de ancho x 0,05 m de alto en todos los antepechos de las ventanas dirigidas hacia la fachada, también se utilizaría en muros, como soporte para el Barandado y/o Enrejado metálico.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO MATERIALES:


 Arena común


 Cemento portland


 Clavos


 Fierro corrugado


 Grava común


 Madera de construcción


Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:3:3 (Cemento, arena grava). La armadura


consistirá en 2 barras longitudinales de diámetro 1/4" y barras transversales de 1/4" cada 20 cm.

3. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION


Se empleará una dosificación de 1: 3: 3, acero estructural de diámetro ¼”. Una vez colocados los marcos de ventanas, se procederá al armado del encofrado destinado a recibir la enferradura y el hormigón, este encofrado deberá sobresalir en dirección perpendicular a la fachada terminada 7 cm.


El botagua se vaciará de tal manera que atraviese todo el muro del antepecho, debiendo tener en corte las dimensiones y características que se enseñan en el detalle adjunto.


La capa superior hacia el exterior tendrá una pendiente 3 % a partir de la parte exterior del marco y en la parte inferior llevará un corta aguas en forma de media luna, con un diámetro aproximado de 1.5 cm. La armadura será de hierro de ¼” de diámetro con un número de dos fierros en sentido longitudinal y cada 20 cm. en sentido transversal.


Una vez fraguado este hormigón, se procederá al desencofrado continuando con alisamiento de las superficies mediante la aplicación de mortero de cemento y arena en la proporción 1:3.

4. MEDICION


Una vez aprobado este trabajo por el supervisor de obra, se procederá a la medición de las dimensiones de acuerdo a los planos en METRO LINEAL (ML), tomando en cuenta solamente la longitud neta ejecutada.


5. FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM: 27


PROV. Y COL. PUERTA AGLOMERADO C/MELAMINA  15 MM PARA BAÑO

UNIDAD: M2

1.
Definición


Este ítem comprende la provisión y colocado de puerta  para baño de melanina de 15 mm con estructura metalica incluyendo su maco bisagras y picaporte de fierro liso  de color y textura a solicitud de supervisor, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
Materiales, herramientas y equipo

La utilización de los materiales no serán limitados a los mencionados en este documento debiendo prever el contratista cualquier elemento adicional
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3.
Procedimiento para su ejecución


El Contratista antes de proceder a la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra, sobre todo aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.


La melanina en bruto deberá cortarse en las escuadrías indicadas para los diferentes elementos, considerando que las dimensiones que figuran en los planos son las de piezas terminadas, por consiguiente, en el corte se deberá considerar las disminuciones correspondientes.

Las piezas cortadas, antes del armado, deberán estacionarse el tiempo necesario para asegurar un perfecto secado.  Conseguido este objeto, se procederá al cepillado y posteriormente se realizarán los cortes necesarios para las uniones y empalmes.

Los marcos se deberán enbutir sobre los muros de ladrillo con astas asi asegurando el buen agarre de estos elementos.

Los elementos metálicos deberán ser pintados con pintura anticorrosiva y bien terminados

4.
Medición


La carpintería de madera de puertas será medida en pzas, incluyendo los marcos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutas.


Los elementos de marcos tanto de puertas, cuando se especifiquen en forma independiente en el formulario de presentación de propuestas, serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas y asimismo serán cancelados independientemente.


Otros elementos de carpintería metálica se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
Forma de pago


La forma de pago será  por ítem terminado tomando en cuenta la conclusión total de las piezas y que estén bien colocados


Los trabajos de arreglo y reparación correspondiente, se deberán realizar siguiendo las recomendaciones y procedimientos establecidos y señalados anteriormente. 

ITEM: 30



PROV. Y COLOC. PUERTA METALICA TIPO REJA TUBO DE 20X30 MM +CHAPA 

UNIDAD: PZA

1. DESCRIPCIÓN


Este ítem se refiere a la construcción y colocación de una puerta metálica tipo deja de tubo cuadrado de 20X30 mm con según se indica en los planos arquitectónicos formulario de presentación de propuestas y/o Supervisión de Obras.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


De todo el material a emplearse en el presente ítem, el contratista deberá presentar una muestra del material para la aprobación por el Supervisor de Obra antes de su empleo.


La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar. Se empleara también bisagras de 4”. El Contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para su aprobación.


Se utilizará tubulares de 20X40 mm, de acuerdo a los planos y diseño presentado.


Los electrodos deben cumplir con los requisitos de la AWS (American WelldingSociety)


La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica.


De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada enobra.


Se procederá al colocado de una chapa de dos golpes de marca reconocida no productos chinos


3. FORMA DE EJECUCIÓN


En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.


Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación.


La puerta metálica será construida de acuerdo a planos de detalle, las soldaduras deberán ser pulidas. Las puertas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre.


Antes de la colocación de las puertas deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva plateada, las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.


Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido con sanciones por parte de la supervisión. Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que


se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva hasta tener una superficie homogénea aprobado por el supervisor de obra


4. MEDICIÓN


Este ítem será medido en PIEZA (PZA), tomando en cuenta solamente la puerta neta ejecutada.


5. FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe éste ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 28-29


PUERTA METALICA TIPO REJA  DE TUBO 20X30MM C/CHAPA



PUERTA PLANCHA METALICA

UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCIÓN


Este ítem se refiere a la construcción y colocación de una puerta  metálica de plancha de 1/32” con estructura metálico de angular o tubular cuadrado 20 x 20 mm y 40 x 40 mm, según se indica en los planos arquitectónicos formulario de presentación de propuestas  y/o Supervisión de Obras.

  2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


De todo el material a emplearse en el presente ítem, el contratista deberá  presentar  una muestra del material para la aprobación por el Supervisor de Obra antes de su empleo. 


La soldadura será  de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar. 


Se empleara también  bisagras de 4”. El Contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para su aprobación.


Se utilizará  Angular  o tubulares de 20 x 20mm y 40 x 40 mm, de acuerdo a los planos.


Los electrodos deben cumplir con los requisitos de la  AWS (American WelldingSociety)


La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica.


De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada en obra.


  3.
FORMA DE EJECUCIÓN


En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.


Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.


La plancha de 1/32” (0.75 mm), a aplicarse debe estar en perfectas condiciones sin oxidaciones.


La puerta metálica será construida de acuerdo a planos de detalle, las soldaduras deberán ser pulidas. La puerta estará provista de todos los accesorios de apertura y cierre.


Antes de la colocación de las puertas deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva plateada, las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.


Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido con sanciones por parte de la supervisión.


Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva hasta tener una superficie homogénea  aprobado por el supervisor de obra


  4.
MEDICIÓN


Este ítem será medido en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta solamente la puerta neta ejecutada.

  5.
FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe éste ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas  será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado  por  el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación  total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo  y  otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 30



REJA PARA VENTANA 

UNIDAD: M2


1. DESCRIPCIÓN


Este ítem se refiere a la construcción y colocación de una reja de ventana metálica de tubular cuadrado de 20x30 mm.

según se indica en los planos arquitectónicos formulario de presentación de propuestas y/o Supervisión de Obras.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


De todo el material a emplearse en el presente ítem, el contratista deberá presentar una muestra del material para la aprobación por el Supervisor de Obra antes de su empleo.


La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar.


Se utilizará tubulares de 20X30 mm según diseño y de acuerdo a los planos.


Los electrodos deben cumplir con los requisitos de la AWS (American WelldingSociety) La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica.


De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada en


obra.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio. Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación.


La reja será construida de acuerdo a planos de detalle, las soldaduras deberán serpulidas. Las puertas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre.Antes de la colocación de las puertas deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva plateada, las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.


Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido con sanciones por parte de la supervisión.

Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva hasta tener una superficie homogénea aprobado por el supervisor de obra


4. MEDICIÓN


Este ítem será medido en M2 tomando en cuenta solamente la ventana neta ejecutada.


5. FORMA DE PAGO


El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe éste ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 31



ACERA PERIMETRAL

UNIDAD: M2

1.
DESCRIPCION


Se refiere a todos los pisos de concreto señalados en planta baja, indicados en los planos.


2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana.


El hormigón de cemento Portland, arena y grava para la nivelación de pisos en planta baja será de proporción 1:3:4. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón serán de buena calidad, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".


El mortero para frotachado será de cemento - arena fina en proporción 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".


Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de pisos a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.


3.
FORMA DE EJECUCION


Sobre el terreno debidamente compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana, colocada a combo, a nivel en los ambientes interiores y con la pendiente apropiada en las aceras exteriores.


Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 5 cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm con mortero de cemento de 1:3. La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras exteriores y pulido para los ambientes interiores.


En ambos casos se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño a indicación del Supervisor de Obra.


4.
MEDICION


Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.


5.
FORMA DE PAGO


Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

ITEM: 31



LUMINARIA TIPO SPOT LED 26 W 220W REDONDA

UNIDAD: PZA


1. DEFINICIÓN


Este ítem comprende la provisión e instalación de LUMINARIA TIPO SPOT LED 26 W  REDONDA  para alumbrado en el interior del edificio, de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida  en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Los materiales a emplearse deberán ser suministrados por el Contratista y serán de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones. 


El conductor a usarse corresponde al calibre 14 AWG, 3.31 mm2, formación 7 x 0.61, aislado con policloruro de vinilo, tipo THW – 600 volts, cableado en ducto PVC de 5/8 de pulg.


Los artefactos alumbrado y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva, previa  su instalación en obra deberán ser  tipo spot led de 26 w planos redondos y marca argentina. 


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Los artefactos de alumbrado proporcionaran iluminación DIFUSA para evitar DESLUMBRAMIENTO. El material de la pantalla difusora podrá ser de plástico o cristal.


En función al tipo de local donde se vayan a instalar, estos artefactos podrán variar en su diseño de acuerdo al mejor criterio para cada caso  y en coordinación con Supervisión.


La instalación será ADOSADA al techo, pudiendo variar esta dimensión de acuerdo a la altura del recinto, pero en ningún caso estar a más de 80 cm por debajo del techo.


4. MEDICIÓN 


Las luminarias serán medidas por punto instalado y correctamente funcionando, de acuerdo a la cantidad establecida en los cómputos métricos y en planos de instalaciones.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta  aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 33



INTERRUPTOR SIMPLE

UNIDAD: PZA


1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere al suministro e instalación de interruptor doble para el control de encendido de bombillas, todos los elementos a instalar deben cumplir con la norma RETIE y  de acuerdo a las descripciones previamente indicadas en los planos arquitectónicos, en las especificaciones particulares o definidas por la interventoría.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Interruptor doble el cual prende y apaga una o más iluminadas, controla el paso de electricidad en recintos de cualquier edificación deberá ser de marca reconocida y con certificación.

3. FORMA DE EJECUCIÓN


· Ubicar el lugar donde debe ir el interruptor doble.


· Revisar planos eléctricos.


· Ubicar en los planos eléctricos la salida para el interruptor doble.


· Desconectar el paso de luz hacia la casa o recinto donde se ubicara el interruptor.


· Verificar que los cables estén dentro de la tubería y estén saliendo por la caja del interruptor.


· Verificar que no halla paso de energía tocando los cables pelados con el tester.


· Identificar la polaridad del interruptor para conocer la fase del interruptor y las dos fases de las dos rosetas de las bombillas que prenderá y apagara el interruptor.


· Conectar el conductor fase de la caja de tacos de la casa (marcado con colores primarios) a la fase del interruptor.


· Conectar el conductor fase de la primera bombilla (marcado con colores primarios) al orificio de la fase de la primera bombilla en el interruptor.


· Conectar el conductor fase de la segunda bombilla (marcado con colores primarios) al orificio de la fase de la segunda bombilla en el interruptor.


· Posteriormente el conductor neutro de las dos bombillas estarán conectados a la caja de tacos, principal control de suministro y retención de energía de la casa. 


· Ajustar debidamente los tornillos o pisa cables del interruptor para el paso correcto del flujo eléctrico.


· Rectificar que los conductores estén bien instalados y pelados en sus extremos.


· Colocar a la pared el soporte del interruptor para luego fijar el cuerpo de este a la caja.


· Colocar los tornillos de fijación del chasis a la caja.


· Con presión colocar la tapa del interruptor.


· Conectar el paso de luz hacia la casa o recinto donde está ubicada el interruptor.


· Probar que cada botón del interruptor al ser encendido genere electricidad en la bombilla correspondiente.


4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO


La unidad de medida de pago será por unidad (UN) de interruptor instalado, incluyendo accesorios, y cableado, recibidos a satisfacción por la Interventoría. El pago se hará por precios unitarios ya establecidos en el contrato que incluyen herramienta, mano de obra, equipos y transporte necesario para su ejecución.


ITEM: 34-35

CABLE DOS HILO CU14 AWG 


TUBO CONDUIT PVC DIAM ¾”


UNIDAD: M


1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere a la instalación de las líneas de alimentación y distribución de energía eléctrica, las que se considerarán desde la caja de distribucion hasta la última lámpara, de acuerdo a los circuitos y detalles señalados en los planos respectivos,  formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Y con certificación 

Ductos


Los ductos donde se alojarán los conductores deberán ser de PVC y de estructura rígida  o flexible. Rígida cuando se empotren en muros. y obligatoriamente flexible (politubo espiral ) cuando se coloquen en vigas, columnas y cubiertas tipo tinglado).  


Conductores 


Se utilizarán siempre alambre multifilar aislados con cloruro de polivinilo (PVC), son conductores de cobre electrolítico, blando, sólido, con aislamiento de cloruro de polivinilo, resistente a la humedad.


Todos los conductores deberán quedar dentro de ductos apropiados a sus secciones, tanto en cubierta y empotrados en los muros. Las secciones de los conductores que no estén claramente especificados en los  planos deberán tener las siguientes secciones mínimas:


Acometida :               



AWG 10    


Alimentadores y circuitos de fuerza (ducha):     
AWG10


Alimentadores y circuitos (Aire Acond.):     
AWG10



Circuitos de tomacorrientes:           

AWG12   


Circuitos de iluminación :          


AWG14  


Cajas de salida, de paso o de registro


Las cajas de salida, de paso o de registro serán de plástico rígido, de forma y dimensiones standard, aprobadas por el Supervisor de Obra. Necesariamente todas las uniones de conductores entre si deben contar con caja de registro.


Las cajas de salida destinadas a la iluminación y ubicadas normalmente en el techo serán octogonales de 10 cm. de lado y  4 cm. de profundidad según se exija en los planos y los orificios laterales  de 1/2 a 3/4 de pulgada de diámetro. Las cajas de salida para tomacorrientes serán  instaladas a 40 cm. del piso terminado y  para interruptores a 1.20 m. del  piso terminado y a 20 cm  de la jamba lateral de las puertas, salvo indicación contraria señalada en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


Las cajas de  salida para interruptores o tomacorrientes tendrán una dimensión mínima de 10 x 6 x 4 cm. con orificios laterales de 1/2 y 3/4 de pulgada de diámetro.


Las cajas de salida para interruptores y tomacorrientes quedarán enrasados con la superficie de la pared a la cual serán empotradas en forma perpendicular.


Las  cajas  de   registro  serán  de  fácil  acceso  y  sus  dimensiones  mínimas   serán  de 10 x 10 x 4 cm. con sus respectivas tapas. En estas cajas se marcarán los diferentes conductores para facilitar su inspección.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Comprende la excavación, la provisión e instalación de: ductos, conductores de acuerdo a regulaciones de la empresa suministradora local, cajas de paso o de registro, relleno y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de  presentación  de  propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 


El tramo de la acometida entre el medidor de energía eléctrica y el edificio deberá ir subterránea a una profundidad mayor a 70cm, los cables se colocaran dentro de politubos de 3/4” y deberán colocarse cámaras de ladrillo con tapas en los puntos de cambio de dirección.


En caso no especificarse acometida eléctrica y si existiera el servicio público de energía eléctrica, será la entidad solicitante o el beneficiario del proyecto el responsable de efectuar las gestiones y la ejecución de la acometida respectiva a dicho servicio.


4. MEDICIÓN 


La instalación de la acometida eléctrica se mide en metro lineal, como un todo, considerando los materiales empleados para su instalación y energización.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.  


ITEM 36

TABLERO DIST. 1 DISYUNTORES DE 40AMP


UNIDAD PZA

1. DEFINICIÓN


Este ítem comprende todos los trabajos para la instalación de un tablero de distribución general, incluyendo la caja de barras, y un interruptor tipo braker. El tablero de distribución general servirá para la recepción de los conductores de acometida de energía desde el medidor de energía y para el despacho de los conductores hasta los tableros de distribución secundarios de cada planta, según el diagrama unifilar de la instalación eléctrica. 


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


· Caja de tablero con luces de presencia de fase en puerta, Barras de cobre , Voltímetro y Conmutador para voltímetro


· Interruptores térmicos 40 amp

· Caja de pvc

· Elementos de sujeción como tornillos tirafondos, tacos Fisher, etc


El armario metálico para el tablero deberá ser metálico con un espesor mínimo de 2 mm, reforzada con molduras y debe protegerse con dos capas de pintura, una de antióxido y otra de acabado. Un compartimiento separado puede alojar el interruptor principal de los demás. El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y  equipo apropiados.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


La caja del tablero se instala a una altura de 1.3 m, medida desde el suelo hasta la base de la caja, recibiendo la acometida del piso por un tubo galvanizado subterráneo desde el punto de ingreso de los conductores. El tablero de Distribución General tendrá una puerta que permita asegurar con llave el armario en condiciones normales. En el compartimiento del Tablero de Distribución General aloja el interruptor tipo braker,  los interruptores termomagnéticos trifásicos y los monofásicos, con espacio suficiente para 3 trifásicos, 10 monofásicos y un braker. El braker podrá empernarse a la caja mediante piezas de madera sujetas con pernos y tuercas, mientras que los termomagnéticos serán instalados según el tipo de rieles requerido.


Para la acometida de baja tensión desde los bornes del transformador hasta el tablero general (pasando por el medidor), se excava una zanja de 30 x 60 cm de profundidad, donde se tiende el ducto de 4 pulgadas PVC. Tanto al arranque como al final de la canalización se construyen sendas cámaras de cableado por donde se conectan tanto al tablero como al tranformador de acuerdo a esquema en los planos de instalación. Estas cámaras serán de 30 x 30 x 40 cm. Los interruptores deberán conectarse a la caja de barras por medio de conductores de calibre igual al usado para el circuito que controlan.


4. MEDICIÓN 


Este ítem se mide por pieza correctamente instalada.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido  de acuerdo a lo señalado y aprobado  por  el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

ITEM: 37



CÂMARA DE INSPECCION  H°C° 50% PIEDRA DESPLAZADORA

UNIDAD: PZA


1. DEFINICIÓN


Este ítem comprende la ejecución y construcción de cámaras de inspección en los lugares singularizados en los planos y de acuerdo a los diseños indicados en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


Se deben tener cámaras de visita en todos los cambios de dirección o pendiente, así mismo se deben tener pozos en la intersección de dos o más emisarios. La separación de los pozos en tramos rectos, o de pendiente uniforme, será de 80 m., como máximo y de 50 m, como separación óptima.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Todos los materiales como el cemento, arena, grava, piedra y acero a emplearse en la construcción de las cámaras, sean éstas de hormigón ciclópeo, mampostería de piedra, ladrillo, hormigón simple u hormigón armado, prefabricadas o vaciadas en sitio, deberán satisfacer todas las exigencias establecidas para la elaboración de hormigones en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87. y satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".


Se deberán emplear moldes lo suficientemente rígidos para obtener dimensiones dentro de los límites admisibles. El hormigón simple u armado deberá ser compactado mediante vibradoras. Los elementos de mampostería serán ejecutados con piedra o ladrillos de buena calidad, unidos con mortero de cemento y arena 1: 4.


El hormigón ciclópeo estará constituido por piedras desplazadores que ocupen un 50% en volumen y el hormigón el otro 50% con una dosificación 1: 2: 4. Los ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.


3. FORMA DE EJECUCIÓN

Una vez ejecutada y estabilizada la excavación y el suelo de fundación, se replanteará la correcta ubicación de las cámaras y se determinará sus niveles de acabado. A continuación, se vaciará la losa de fundación, generalmente circular, sobre una capa o manto de material granular. El material y las dimensiones de la losa serán los indicados en los planos de detalles constructivos. Sobre esta losa se construirán las canaletas con hormigón que conducen las aguas del tubo de llegada al tubo de salida. Las superficies de estas canaletas deberán llevar un acabado de enlucido de cemento para facilitar el escurrimiento de las aguas servidas.


Asimismo, sobre la losa se vaciarán y ejecutarán las paredes, normalmente cilíndricas, con los materiales especificados en los planos.


En paredes de mamposterías de piedra o ladrillo, el colocado de cada hilera deberá ejecutarse sobre una capa de mortero de cemento 1: 4  con un espesor no menor a 1.5 cm.


4. MEDICIÓN


Este ítem se medirá por pza, completamente acabada y aprobada por el Supervisor de Obra


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


ITEM: 38

CÂMARA DE REGISTRO DE PVC6”

UNIDAD: PZA


1. DEFINICIÓN


Comprende la dotación, instalación y puesta en funcionamiento de cámara de registro de 6” Sifonada con una altura según solicite la instalación de las formas y modelos que la supervisión determine para cada ambiente donde deba instalarse.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Las rejillas de piso sifonadas, serán de PVC en color blanco, para temperatura máxima de servicio hasta  75°C (serie reforzada), régimen de escurrimiento no continuo, con las entradas soldable y salida con anillo de goma. Están compuestas de un cuerpo, un porta rejilla de fijación de la rejilla y una redonda de plástico. El sifón hidráulico de 50 mm debe estar de acuerdo con norma.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Su colocación se realizará según las ubicaciones en los planos de desagüe sanitario. Los diámetros de las conexiones de entrada y salida deben ser compatibles con la norma de los tubos de PVC para desagüe sanitario.


Unida al cuerpo de la rejilla de piso sifonada, a la salida de la caja, se tiene una pieza que compone el sifón, el cual está dotado de una tapa de inspección. Para la instalación de la rejilla de piso sifonada, los sellos de las entradas deben ser abiertos con un taladro eléctrico o manual, realizando varios orificios uno al lado del otro, en el perímetro exterior, hasta hacer caer el sello. La terminación final se efectúa con una lima de media caña. No se deben abrirse estos sellos con golpes de martillo o usando fuego.


Una vez colocadas, el Contratista deberá realizar la perfecta protección de las mismas a los efectos de evitar roturas, filtraciones de desperdicios o pátina que se utilizarán en el acabado del piso.


4. MEDICIÓN 


La instalación de rejilla de piso sifonada de PVC se medirá por pieza instalada y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obras, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos


ITEM: 39-40


PROV. Y COLOC. DE INODORO TANQUE BAJO NIÑOS C/ACC MONOBLOQUE AURRADOR


PROV. Y COLOC. DE INODORO TANQUE BAJO ADULTO C/ACC MONOBLOQUE AURRADOR

UNIDAD: PZA

1. DEFINICIÓN


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de:


Inodoro monobloque importado para niño de marca reconocida y certificación del fabricante ECOLOGICO

Inodoro monobloque Importado para adulto de marca reconocida y certificación del fabricante ECOLOGICO

De acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

[image: image4.jpg]





2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.


Los artefactos sanitarios de baño y sus accesorios serán de marca reconocida (inodoros de procedencia Importado), debiendo el Contratista presentar muestras al Supervisor de Obra.


3. FORMA DE EJECUCIÓN


Inodoros


Se refiere a la provisión e instalación de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo tanque bajo o tanque elevado, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.


La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo con su tapa y accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.


Se prohíbe la instalación de inodoros con mortero, debiendo éstos estar sujetos con pernos anclados al piso.

4. MEDICIÓN


La provisión y colocación de inodoro monobloque de adulto o niño con sus accesorios sanitarios para baños serán medidas por pieza instalada y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.


5. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según los señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM 41

LAVAMANOS CON PEDESTAL

UNIDAD: PZA

1. DEFINICIÓN

Este ítem se refiere a la provisión y colocación de lavamanos, de pedestal y sus respectivos accesorios.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Lavamanos de pedestal blanco  


Incluirán todos los accesorios

Se utilizarán lavamanos de marca reconocida (procedencia nacional).


3. FORMA DE EJECUCIÓN

Los lavamanos deberán ser de dimensiones acordes al espacio destinado a estas.  Las mismas no presentarán ninguna rajadura ni desportilladuras.  Estas deberán ser aprobadas por el Supervisor previa a su colocación.


Se asentarán sobre un pedestal para lograr la altura estándar.


4. MEDICIÓN

Los lavamanos se medirán por pieza.


5. FORMA DE PAGO

La ejecución de este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todas las actividades necesarias para la realización de este trabajo.


ITEM: 42



PROV. Y INST. DE REJILLA DE PISO BRONCE 18X18 CM

UNIDAD:PZA


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de rejilla de piso de bronce de 18x18, según  los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.


6. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.


La regilla deberá ser de bronce con las características descritas y aprobada por el supervisor

7. FORMA DE EJECUCIÓN


Se deberá empotrar al piso con un corte cuidadoso de la cerámica ydebera se colocada según los planos de construcción con las medidas solicitadas.

8. MEDICIÓN


La provisión y colocación de la regilla  serán medidas por pieza instalada y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.


9. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según los señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al  precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 43

PROV Y COLOC DE URINARIO CORRIDO  H=40 C REVEST.

UNIDAD: ML

Este ítem se refiere a la construccion de urinario corrido según las dimensiones de los planos de construcción 

10. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.


Los materiales a utilizar serán ladrillo, fierro corrugado, cemento portland, rejilla de bronce, cerámica PEI IV 

11. FORMA DE EJECUCIÓN


Se refiere a la provisión construcción e instalación de urinario lineal de hormigón armado con revestimiento de cerámica, se deberá considerar una rejilla para la evacuación de bronce.

12. MEDICIÓN


La contruccion e cancelara por metro lineal construida  y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.


13. FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según los señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al  precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 44-45

INSTALACION SANITARIA (DESAGUE) PVC 2” C/EXCAVACION


INSTALACION SANITARIA (DESAGUE) PVC 4” C/EXCAVACION

UNIDAD: M


1. DEFINICIÓN


Comprende dotación, instalación o tendido y puesta en funcionamiento de tubería de desagüe  tanto en bajantes y tramos horizontales para alcantarillado sanitario según lo especificado en planos del proyecto en cuanto a longitudes y diámetros. Las tuberías seguirán  la NORMA SAL con un peso específico de 1.43 y de presión de rotura de 10 kg/cm2.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Se recomienda para este tipo de instalaciones las tuberías de drenaje el tipo fabricado por  PLASMAR, debido a la calidad reconocida en este tipo de materiales, para el caso del diámetro 8” se debe utilizar tubo clase 9. Siendo este material totalmente inmune a los gases y líquidos corrosivos de los sistemas de desagüe como también es inerte a la acción de los productos comúnmente utilizados para destapar cañerías. Las paredes interiores lisas facilitan el flujo de los desechos, por lo tanto rara vez se dañan.


Las uniones entre tubos de desagüe se realizarán mediante pegamento especial para PVC   debiendo estar lo suficientemente limpias las superficies a unirse.


La mano de obra será la mejor en cuanto a su formación y experiencia, por su parte las herramientas a utilizarse en estos ítems deberán ser los recomendados en plomería  y fontanería. Se incluye en este ítem todos los trabajos de conexión de baterías de drenaje de artefactos, rejillas de piso y cámaras de inspección hasta el colector público, también incluye la tubería de ventilación y drenaje pluvial, las cuales deberá cumplir los requerimientos técnicos de los planos de diseño siguiendo especialmente las pendientes recomendadas y especificadas, la mano de obra deberá ser calificada y con experiencia en este tipo de trabajos.


3. FORMA DE  EJECUCIÓN


Las uniones entre tubos de desagüe se realizarán mediante pegamento especial para PVC   debiendo estar lo suficientemente limpias las superficies a unirse.


Se incluye en este ítem todos los trabajos de conexión de baterías de drenaje de artefactos, rejillas de piso y cámaras de inspección hasta el colector público, también incluye la tubería de ventilación y drenaje pluvial, las cuales deberá cumplir los requerimientos técnicos de los planos de diseño siguiendo especialmente las pendientes recomendadas y especificadas


La supervisión deberá instruir al contratista sobre los detalles que no se contemplen en el  presente pliego.


4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO


La medición de los Ítems correspondientes al tendido de tubería de drenaje PVC en los diámetros 1½”, 2”, 3”, 4” y 6”  se lo realizará por metro lineal instalado o tendido, el mismo que será verificado en obra antes de su aprobación.


La forma de pago se la efectuará de acuerdo a los precios ofertados para cada diámetro de tubería por el proponente.


ITEM: 46-47

PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA ½” E=40 C/ ACCESORIOS


PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA ¾” E=40 C/ ACCESORIOS


UNIDAD: M

1. DEFINICIÓN

Se refiere a la provisión de tuberías de agua potable de PVC tipo esquema 40 y sus accesorios bajo las siguientes normas:


- Normas bolivianas: NB-14.6-001 y 213-77


- Normas ASTM: D-1785 y D-2241


- Normas equivalentes a las anteriores.


2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los tubos, juntas y piezas especiales serán de PVC clase  esquema 40 PLASMAR TIGRE de acuerdo a lo especificado en  los planos de instalación, salvo modificaciones propuestas por el contratista y aprobadas por la Supervisión que serán presentadas en formulario de presentación de propuestas.


Los accesorios como ser: codos, tees, coplas, niples, uniones, reducciones,  de fierro galvanizado marca TUPY y las llaves de paso de bronce marca GENEBRE

La tubería de PVC debe almacenarse sobre soportes adecuados y por ningún motivo se las debe tener expuestos al sol por períodos prolon​ga​dos.


La temperatura de deformación del material bajo carga, medida de acuerdo a la norma boliviana NB-13.1-009 no debe ser menor a 751C. En caso de resultar el producto de mala calidad, el contratista encarga​do de proveer este material es el único responsable de su sustitución por otro material adecuado sin derecho a pago adicional por ningún concepto.


El corte de los tubos cuando sea necesario, se procederá usando una cierra de diente fino y se eliminara las rebarbas por dentro y por fuera. Una vez efectuada el corte de tubo, se procede al biselado, esto se logra con una lima aproximadamente en 151.


3. FORMA DE EJECUCIÓN

El sistema de unión para las tuberías de PVC, será el de rosca que es recomendado para tubos de diámetros menores, el mismo que se realiza​rá inicialmente por medio de una tarraja hasta lograr la rosca deseada. Para garantizar una buena unión y evitar el debilitamiento del tubo, la longitud de la rosca debe ser ligeramente menor que la longitud interna del accesorio. La unión se la realizará con teflón necesariamente no debiendo utilizarse ningún otro tipo de material para dicho efecto. 


El ajustado del tubo con el accesorio debe ser manual y una vuelta más con la llave es suficiente.


4. MEDICIÓN  Y FORMA DE PAGO

La medición de los ítems correspondientes será en metros lineales instalados y a satisfacción del Supervisor de obras.


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obras, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM: 48

PROVISION Y COLOCADO LLAVE DE PASO ½” 

UNIDAD: PZA

DEFINICIÓN


Este ítem se refiere a la provisión e instalación de llave de paso de salida y entrada tipo cortina en marca genebre español con certificacion.


MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El contratista previa aprobación del Supervisor de Obras, suministrara todos los materiales, herramientas, y equipo necesario para la ejecución de este ítem. Los accesorios como ser: codos, uniones patentes, niples, coplas, tees, tapones, y otros serán de fierro galvanizado hasta diámetro de 1/2”; 3/4“ y de fierro dúctil para diámetros mayores a esta de acuerdo a lo establecido en plano y detalles constructivos.


Los Accesorios no deben ser porosos o presentar facciones rugosas o cualquier otro defecto de fabricación. Estas válvulas tipo cortina, salvo indicación contraria establecida en los planos, deberán ser de vástago desplazable y deberá necesariamente ajustarse a las normas ASTM B -62, ASTM B – 584, DIN 2999 e ISO R – 7. 


La rosca interna de ambos lados de las válvulas de fundición de bronce tipo cortina deberá ser compatible con los accesorios. Los accesorios en general previstos para un completo y adecuado funcionamiento de todo el sistema, consiste en la provisión completa de los accesorios descritos en la tabla siguiente:


		DETALLE

		UNID.

		CANT.

		Ø (PULG.)

		Ø (PULG.)



		UNION UNIVERSAL FG

		PZA

		1

		1/2”

		3/4”



		NIPLE FG

		PZA

		1

		1/2”

		3/4”



		COPLA FG

		PZA

		1

		1/2”

		3/4”



		VALVULA DE PASO BRONCE

		PZA

		1

		1/2”

		3/4”



		

		

		

		

		





FORMA DE EJECUCIÓN


La colocación de estos accesorio en los diferentes rubros o elementos integrantes al sistema debe ser manipulado por personal experto considerando buen producto acabado.  Para cada acoplamiento o integración del sistema se debe probar con directo trabajo de presión de esta manera determinar filtraciones en los diferentes puntos de aplicación o integración de accesorios en el sistema.


Para efectos de buen control y eficiencia del sistema se prohíbe tapar la zanja por tiempo que el Supervisor de obra así lo disponga.


MEDICIÓN 


La instalación de los accesorios en un todo de los materiales descritos, serán medidos en pieza de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.


FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


ITEM: 49

PROVISION Y COLOCADO GRIFO NIQUELADO  PARA LAVAMANOS GENEBRE

UNIDAD: PZA

DESCRIPCION

Este ítem comprende la provisión e instalación de grifo de pared para lavamanos MARCA GENEBRE con certificado de calidad 

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -


Se deberá instalar un grifo preferentemente Genebre con garantía o una de mejor calidad.

FORMA DE EJECUCIÓN. -


Habiéndose verificado la calidad del grifo tanto exterior como interior el contratista procederá al colocado del grifo en los puntos asignados en los planos de construcción, se colocara con sella roca y teflón cuidando que la rosca entre sin producir desgaste con el codo o te metálico, se procederá a la prueba y no deberá fugas de agua, también s deberá presentar la garantía de calidad del producto.

MEDICIÓN


La provisión y colocado medirá por pieza instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 


Si en el formulario de presentación de propuesta se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo se medirá en forma global o pieza, según lo establecido, caso contrario el proponente deberá incluirlos dentro de su oferta en el ítem Provisión y Tendido de tubería de PVC.


FORMA DE PAGO


Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.

ITEM: 50

ESPEJO DE 4MM CON MACO DE ALUMINIO


UNIDAD: M2


DESCRIPCION

Este ítem comprende la provisión e instalación espejo de 4 mm de espesor con marco de aluminio

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -


Espejo de 4mm de espesor


Marco de aluminio 


silicona

FORMA DE EJECUCIÓN. -


Habiéndose verificado la calidad del espejo se procederá a la construcción del marco de aluminio y se procederá al colocado de acuerdo a los planos de construcción e instruccion del supervisor.

MEDICIÓN


La provisión  y colocado medirá metro cuadrado m2 instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 


FORMA DE PAGO


Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.

ITEM: 51-52

COLGADOR DE METAL DOS NIVELES


REPISA DE MELAMINA C/ESTRUCTURA DE METAL

UNIDAD: PZA

DESCRIPCION

Este ítem comprende la instalación de un colgador de dos niveles y una repisa con estructura metalica

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -


Colgador de dos niveles


Repisa de melanina 15mm
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FORMA DE EJECUCIÓN. -


Habiéndose verificado la calidad de los productos se procederá a la instalación de los mismos en lugares asignados por supervision.

MEDICIÓN


La provisión  y colocado medirá pieza PZA instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 


FORMA DE PAGO


Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.

ITEM: 53

PROV. Y COLOC. BARRAS ASISTENCIALES PARA DISCAPACIDAD

UNIDAD: GLB

1. DEFINICIÓN


Se refiere a la provisión e instalación de barras de asistencia para personas con discapacidad según normas internacionales que serán instaladas en las áreas asignadas por el supervisor.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Normalmente, las barras de baños para discapacitados son de sección circular, con diámetro de 30 a 40 mm y deben ser capaces de soportar el peso promedio de una persona, así como deben estar fijas directamente al muro proporcionando estabilidad.

Deberan ser de materiales inoxidables  uno se deberá empotrar al muro y el otro deberá ser abatible.


3. FORMA DE EJECUCIÓN

[image: image7.jpg]



Las barras de soporte o asas de ayuda, son unos dispositivos de seguridad diseñados para permitir a una persona de edad o movilidad reducida, a mantener el equilibrio, disminuir la fatiga mientras está de pie, aguantar un poco de su peso mientras hace maniobras o simplemente para tener algo donde agarrarse para evitar una caída. Un cuidador puede utilizar una barra de soporte como ayuda al transferir un paciente de un lugar a otro, por ejemplo como sostén mientras la sube a la silla de ruedas o la vuelve a poner en ella.  Estas deberán ser instaladas con mucho cuidado y con los materiales a probados por supervisión. 



4.   MEDICIÓN

El ítem será medido por global debido a que son accesorios especiales y necesitan una serie de accesorios adicionales para su instalacion

5.  FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

ITEM: 54

LIMPIEZA GENERAL DE LA OBRA 

UNIDAD: M2

6. DEFINICIÓN


La obra será entregada completamente libre de materiales excedentes y de residuos  con retiro de escombros. La limpieza se la deberá hacer permanentemente con la finalidad de mantener la obra limpia y transitable.


Una vez terminada la obra de acuerdo con el contrato y previamente a la recepción provisional de la misma, el contratista estará obligado a ejecutar, además de la limpieza periódica, la limpieza general del lugar.


7. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.


8. FORMA DE EJECUCIÓN

Se transportarán fuera de la obra y del área de trabajo todos los excedentes de materiales, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, equipo, etc. a entera satisfacción del Supervisor de Obra.


Se lustrarán los pisos de madera, se lavarán y limpiarán completamente todos los revestimientos tanto en muros como en pisos, vidrios, artefactos sanitarios y accesorios, dejándose en perfectas condiciones para su habitabilidad.


9.   MEDICIÓN

La limpieza general y retiro de escombros será medida en global de superficie construida de la obra o en unidad que se encuentre señalada en el formulario de presentación de propuestas.


10.  FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo
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ITEM:  1	

CONTRAPISO DE CEMENTO + EMPEDRADO } ITEM 13

ITEM 13

RAMPA DE ACCESO PARA PERSONAS CON DISCAPACIDAD

UNIDAD: M2



1. DEFINICIÓN



Este ítem se refiere a la construcción de piso de cemento y frotachado mas empedrado en aceras, pisos y rampas con concreto, como indica en los planos arquitectónicos y/o técnicos.



2. MATERIALES, HERRAMIENTA Y EQUIPO



La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana" o similar, cuyas dimensiones varíen entre 10 a 20 cm.



El hormigón simple de cemento, arena y grava a ser empleado será en proporción 1:5 salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos. El cemento será del tipo Pórtland, fresco y de calidad probada. El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.



3. PROCEDIMIENTO  PARA LA EJECUCIÓN



En todos los casos, previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa.

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda casa 15 a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano o con equipo adecuado.

El espesor de la carpeta de concreto será aquél que se encuentre establecido en los planos.



· Empedrado (Soladuras de piedra)



Este ítem de contrapiso se efectuará con piedra colocada en seco. Sobre el terreno preparado según lo señalado anteriormente, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas.  Entre ellas se asentará a combo de piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.



· Contrapiso de cemento



Una vez terminado el empedrado de acuerdo al procedimiento señalado anteriormente y limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales, se vaciará una carpeta de hormigón simple de 7 cm. de dosificación  1:5, teniendo especial cuidado de llenar y compactar (chuzear con varillas de fierro) los intersticios de la soladura de piedra y dejando las pendientes apropiadas de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra. Previamente al vaciado de la carpeta deberá humedecerse toda la superficie del empedrado.



4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO



Los el empedrado y contrapiso se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies  netas ejecutadas. Este ítem ejecutado en su todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que  necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.



ITEM:2

PISO DE CERAMICA NACIONAL PEI IV

UNIDAD: M2



1.	Definición

 Son todas las actividades para la provisión y aplicación de un recubrimiento cerámico al contrapiso y/O, el objetivo es la construcción de pisos de cerámica antideslizantes PEI IV CERTIFICADO, según los planos del proyecto, los detalles de colocación y las indicaciones de la dirección arquitectónica y la fiscalización.



2.	 Materiales, herramientas y equipo

Se empleara cerámica de primera calidad (se adjuntara certificado de calidad por el proveedor) esmaltada nacional 30x30 cm 35 x 35” antideslizante, resistencia al desgaste: 5 y 4 (para zonas de alto tráfico, cemento Pórtland, aditivo pegante, agua.

Equipo mínimo: Herramienta menor, cortadora manual de cerámica, amoladora. 

Mano de obra mínima calificada:



3.	Procedimiento para la ejecución

Previo a la ejecución del rubro se verificarán los planos del proyecto, determinando los sitios a ubicar el piso de cerámica. Se cumplirán las siguientes observaciones e indicaciones, previo al inicio de la colocación:

•	Selección y muestra aprobada de la Supervisión, del material cerámico a utilizar, con certificaciones del fabricante de sus características técnicas. 

	Hidratación de la baldosa cerámica por medio de inmersión en agua, por un mínimo período de 24 horas. El material cerámico será ubicado en un sitio próximo al de la colocación. 

	Verificación de las recomendaciones de dosificación, aplicaciones y uso de aditivos, de las indicaciones y recomendaciones del fabricante Verificación de alineamiento, pendientes, impermeabilización (en ambientes interiores de baños, cocinas terrazas de servicio y similares), nivelaciones y pendientes del masillado a revestir. 

	Definición del tipo de rejillas para desagües a colocar en el piso de cerámica, verificación de su funcionamiento y protección durante la ejecución del rubro. 

•	Trazo de niveles y guías, para control de colocación del piso cerámico. 

Durante la Ejecución

	Control de calidad y cantidades de la cerámica que ingresa a obra: ingresará en cajas selladas del fabricante, en las que constarán al menos el modelo, lote de fabricación y tonalidad; por muestreo se abrirán para verificar la cerámica especificada, sus dimensiones, tonos, calidad del esmaltado. No se aceptarán cerámicas con fallas visibles en el esmaltado, alabeadas y de diferentes tonos en una misma caja. El constructor garantizará la cantidad requerida para un ambiente, de la misma tonalidad y lote de fabricación. 

	Verificación de la uniformidad de color y tono de la cerámica para un ambiente. Verificación de la ejecución uniforme de pasta de cemento, que no exceda de 5 mm., distribuida con tarraja dentada. 

	Revisión de la distancia de separación mínima entre baldosas cerámicas: será de 2 mm con tolerancias de +/- 0,5 mm. Separación mínima de la pared: 5 mm. 

	Control de la ejecución de juntas de dilatación: deberán realizarse la menos cada 12 m2.; el ancho será de 5 mm. y su profundidad, la del espesor del material cerámico, rellenado la junta con mortero semi elástico o porcelana con emulsión acrílica elástica. 

	El recorte de las piezas cerámicas se lo efectuará con cortadora manual para cerámica o amoladora. Para los puntos de encuentro con rejillas de piso, el recorte de la cerámica tomará la forma de la rejilla. 

	Remoción y limpieza del exceso de mortero. 

Posterior a la Ejecución:

La Supervisión realizará la recepción y posterior aprobación o rechazo del rubro ejecutado, para lo cual se observarán las siguientes indicaciones:  

	Pruebas de la nivelación, empalmes y adherencia de la cerámica: mediante golpe con varilla de 12 mm, se comprobarán que no existan cerámicas mal adheridas; mediante un codal de 3.000 mm. (para superficies niveladas amplias) y de 1.200 mm, para superficies con pendientes, se comprobará que no exista una variación de nivel de +/- 1.5 mm.  

	Eliminación y limpieza de manchas de pasta de cemento, utilizando detergentes, productos químicos o similares que no afecten a la cerámica. 

	Limpieza y mantenimiento del rubro hasta la entrega final de la obra, así como de los sitios afectados durante el proceso de ejecución. 

 El constructor verificará, comprobará y recibirá la aprobación de la Supervisión de que el piso se encuentra en condiciones de recibir adecuadamente la cerámica, el material ingresado es el adecuado y que se han cumplido con los requerimientos previos. 

Con la revisión de los planos de detalle se realizará los trazos de distribución de la cerámica a colocar. 

Se iniciará con la colocación de maestras que guíen y alineen la ubicación de la cerámica, definiendo el sitio desde el que se ha de empezar dicha colocación. Sobre la superficie previamente humedecida, con la ayuda de una tarraja se extenderá una capa uniforme de pasta de cemento puro y aditivo pegante, para seguidamente colocar la baldosa cerámica, la que mediante golpes suaves en su parte superior, se fijará y nivelara, cuidando que quede totalmente asentada sobre la pasta de cemento; se eliminará el aire y/o pasta en exceso. La unión de baldosas tendrán una separación de 2 mm., la que se mantendrá con clavos del diámetro indicado; la pasta de cemento se limpiará de la cerámica antes de que se inicie su fraguado e igualmente se la  retirará de las juntas, conformando canales de profundidad uniforme.

Las juntas de dilatación, se efectuarán durante el proceso de colocación, conformando canales uniformes, perfectamente alineados, de la profundidad del material cerámico. 

Para proceder a emporar las juntas entre cerámicas y las de dilatación, se esperará un mínimo de 48 horas, luego de haber colocado la cerámica. El emporado se lo realizará con porcelana existente en el mercado, en el color escogido y conforme las indicaciones del fabricante (a falta de porcelana, se realizará un mortero de proporción 1: 10 cemento blanco - litopón) llenando totalmente las mismas a presión, con espátula plástica, procediendo al retiro de los excesos, iniciado el proceso de fraguado. 

Las juntas se limpiarán concurrentemente con su ejecución y se las hidratará por 24 horas, para su correcto fraguado. Las juntas no cubrirán el esmalte del cerámico.



 4.5.       Medición y forma de pago 

La medición se la hará en unidad de superficie y su pago será por metro cuadrado "M2", verificando el área realmente ejecutada que deberá ser comprobada en obra y con los planos del proyecto. 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los mismos.



ITEM: 3 	

COLOCADO DE CERAMICA EN PARED DE BAÑOS PEI III

UNIDAD: M2



1. DEFINICIÓN



Este ítem se refiere al colocado  de cerámica  en paredes, todos los trabajos serán ejecutados de acuerdo a lo especificado en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de obra.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO



El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem. El cemento será del tipo Portland, fresco y de calidad aprobada. El agua será limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, yeso, cartón, pedazos de madera o materias orgánicas. El contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores. Las baldosas de cerámica serán de manufactura garantizada y presentar superficies homogéneas en cuanto a su pulimento y color. Sus dimensiones serán aquellas que se encuentren establecidas en los planos de detalle o en su caso las que determine el Supervisor.

El contratista deberá entregar muestras de los materiales al Supervisor y obtener la aprobación correspondiente para su empleo en obra. Esta aprobación no eximirá al contratista sobre la calidad del producto.



3. FORMA DE EJECUCIÓN



Los contrapisos ejecutados con anterioridad, preparados en su terminación de acuerdo a lo establecido en el ítem correspondiente, se picarán si fuera necesario para remover cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  Luego se colocarán maestras a distancias no mayores a 3.0 metros. Antes de la colocación de las piezas de cerámica, se deberá comprobar que la superficie en las que se aplicarán esté perfectamente nivelada y si el piso lo requiriera o se indicara expresamente, se le darán pendientes, del orden del 0.5 al 1%, hacia los puntos indicados en los planos. Así mismo las superficies de las piezas deben estar completamente limpias de todo material que perjudique su adherencia del piso. Sobre la superficie limpia y húmeda del contrapiso de concreto, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas con mortero de cemento cola y con un espesor nunca inferior a 1.5 cm. Una vez colocada la cerámica, se rellenaran las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco, gris u ocre en relación al color del piso y de acuerdo a las especificaciones en planos. Se deberá tomar en consideración juntas de dilatación coordinando con el supervisor. La superficie terminada debe estar perfectamente limpia de toda suciedad o rebabas de cemento para lo cual se utilizará los materiales de limpieza más adecuados y autorizados por la supervisión. El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar el tránsito sobre las baldosas recién colocadas, durante por lo menos tres (3) días después de su acabado.



4. MEDICIÓN



Las paredes de cerámica nacional, se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta únicamente las aéreas netas ejecutadas.



5. FORMA DE PAGO



Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado el precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.





ITEM: 4	

ZOCALO  DE CERAMICA NACIONAL

UNIDAD: M



1. DEFINICIÓN



Este ítem se refiere al colocado  de cerámica  como zocalo, todos los trabajos serán ejecutados de acuerdo a lo especificado en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de obra.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO



El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem. El cemento será del tipo Portland, fresco y de calidad aprobada. El agua será limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, yeso, cartón, pedazos de madera o materias orgánicas. El contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores. Las baldosas de cerámica serán de manufactura garantizada y presentar superficies homogéneas en cuanto a su pulimento y color. Sus dimensiones serán aquellas que se encuentren establecidas en los planos de detalle o en su caso las que determine el Supervisor.

El contratista deberá entregar muestras de los materiales al Supervisor y obtener la aprobación correspondiente para su empleo en obra. Esta aprobación no eximirá al contratista sobre la calidad del producto.



3. FORMA DE EJECUCIÓN



Los contrapisos ejecutados con anterioridad, preparados en su terminación de acuerdo a lo establecido en el ítem correspondiente, se picarán si fuera necesario para remover cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  Luego se colocarán maestras a distancias no mayores a 3.0 metros. Antes de la colocación de las piezas de cerámica, se deberá comprobar que la superficie en las que se aplicarán esté perfectamente nivelada y si el piso lo requiriera o se indicara expresamente, se le darán pendientes, del orden del 0.5 al 1%, hacia los puntos indicados en los planos. Así mismo las superficies de las piezas deben estar completamente limpias de todo material que perjudique su adherencia del piso. Sobre la superficie limpia y húmeda del contrapiso de concreto, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas con mortero de cemento cola y con un espesor nunca inferior a 1.5 cm. Una vez colocada la cerámica, se rellenaran las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco, gris u ocre en relación al color del piso y de acuerdo a las especificaciones en planos. Se deberá tomar en consideración juntas de dilatación coordinando con el supervisor. La superficie terminada debe estar perfectamente limpia de toda suciedad o rebabas de cemento para lo cual se utilizará los materiales de limpieza más adecuados y autorizados por la supervisión. El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar el tránsito sobre las baldosas recién colocadas, durante por lo menos tres (3) días después de su acabado.



4. MEDICIÓN



Los zócalos , se medirán en metros lineales tomando en cuenta únicamente las aéreas netas ejecutadas.



5. FORMA DE PAGO



Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado el precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.



ITEM:  5

MURO DE LADRILLO 6 HUECOS

UNIDAD: M2

	 

1. DESCRIPCIÓN



Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo de 6 huecos con mortero de cemento y arena en proporción como mínimo 1:4



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO



El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.



Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.



Se hace recalca que el material sea de primera calidad ya que el terminado es visto en ambas caras.

Los ladrillos de 6H serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.





En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.



3.  FORMA DE EJECUCIÓN



Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5 cm. Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.



Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.



Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.



El mortero de cemento y arena en la proporción 1:4 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.



Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.



A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.





4. MEDICIÓN



Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.



5. FORMA DE PAGO



El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios en metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.





ITEM: 6	

REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO S/LADRILLO

UNIDAD: M2



1. DEFINICIÓN

Este ítem se refiere al revoque interior impermeabilizante de las superficies o paramentos interiores de muros y tabiques de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramento de hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y otros, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

MATERIALES

Arena Fina

Cemento Portland

Sika i Impermeabilizante

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante. El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados la arena deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

Se utilizará mezcla de cemento y arena fina en proporción 1:3.se mezclará con un aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante.



3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán los mismos en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros.

Se colocarán maestras a distancia no mayores a dos (2) metros, cuidando de que estas, estén perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme en toda la extensión de los paramentos.

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso, castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:3 nivelando y enrasando

posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.

Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado anteriormente y después de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa se incluira el agua a emplearse tanto en la elaboración del mortero de cemento para el revoque grueso como de la pasta con cemento puro se mezclará con un aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar)



estando completamente secas las superficies, se aplicará dos manos del impermeabilizante,

siguiendo las instrucciones y recomendaciones correspondientes señaladas por el fabricante y instrucciones del supervisor de obra .

Esta operación se realizara mediante planchas metálicas, de tal manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada y debiendo mantenerse las superficies húmedas durante siete (7) días para evitar cuarteos o agrietamientos se recomienda tenerlas estas superficies siempre mojadas y a la sombra.



4. MEDICIÓN

Los revoques interiores se medirán en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta solo la superficie neta ejecutada.



5. FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4. de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.



ITEM: 7

BOTAGUAS DE H°A°

UNIDAD: M



1. DESCRIPCION

Este ítem comprende la ejecución de botaguas de H°A° de 0,12 m de ancho x 0,05 m de alto en todos los antepechos de las ventanas dirigidas hacia la fachada, también se utilizaría en muros, como soporte para el Barandado y/o Enrejado metálico.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO MATERIALES:

 Arena común

 Cemento portland

 Clavos

 Fierro corrugado

 Grava común

 Madera de construcción

Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:3:3 (Cemento, arena grava). La armadura

consistirá en 2 barras longitudinales de diámetro 1/4" y barras transversales de 1/4" cada 20 cm.



3. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

Se empleará una dosificación de 1: 3: 3, acero estructural de diámetro ¼”. Una vez colocados los marcos de ventanas, se procederá al armado del encofrado destinado a recibir la enferradura y el hormigón, este encofrado deberá sobresalir en dirección perpendicular a la fachada terminada 7 cm.

El botagua se vaciará de tal manera que atraviese todo el muro del antepecho, debiendo tener en corte las dimensiones y características que se enseñan en el detalle adjunto.

La capa superior hacia el exterior tendrá una pendiente 3 % a partir de la parte exterior del marco y en la parte inferior llevará un corta aguas en forma de media luna, con un diámetro aproximado de 1.5 cm. La armadura será de hierro de ¼” de diámetro con un número de dos fierros en sentido longitudinal y cada 20 cm. en sentido transversal.

Una vez fraguado este hormigón, se procederá al desencofrado continuando con alisamiento de las superficies mediante la aplicación de mortero de cemento y arena en la proporción 1:3.



4. MEDICION

Una vez aprobado este trabajo por el supervisor de obra, se procederá a la medición de las dimensiones de acuerdo a los planos en METRO LINEAL (ML), tomando en cuenta solamente la longitud neta ejecutada.



5. FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 8	- 10

PINTURA INTERIOR LATEX 

PINTURA EXTERIOR LATEX 



UNIDAD: M2





1. DEFINICIÓN



Este ítem se refiere a la aplicación de pinturas sobre las superficies interiores y exteriores, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO



Los diferentes tipos de pinturas, tanto por su composición, como por el acabado final que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas.



Se emplearan solamente pinturas cuya calidad y marca esté garantizado por un certificado de fábrica.



La elección de colores o matices será atribución del Supervisor de Obra, así como cualquier modificación en cuanto a éstos o al tipo de pintura a emplearse en los diferentes ambientes o elementos.



Para la elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación de propuestas. Para cada tipo de pintura, se empleará el diluyente especificado por el fabricante.



El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución correcta de este ítem, los mismos que deberán ser aprobados previamente por el Supervisor de Obra.



3. FORMA DE  EJECUCIÓN



Con anterioridad a la aplicación de la pintura en ambientes interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudieran presentar el enlucido de yeso o el mortero de cemento, mediante un lijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a los detalles de las instalaciones.



Luego se masillarán las irregularidades y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando ésta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado.



4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO



Las pinturas en interiores serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos de puestas, ventanas y otros. Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el supervisor Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.



Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos

ITEM 9	

CIELO FALSO PLACA PVC

UNIDAD: M2



1. Definición.

Este ítem se refiere al acabado de las superficies inferiores de los entramados de cubierta, cielos y otros singularizados en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, cabe aclara que en áreas de tragaluces o cenitales se deberán remplazar o colocar acrílicos translucidos.



2. Materiales, herramientas y equipo.

Requisitos sobre el Producto 

Largo de placas: 59.5 cm 

Ancho de placas: 59.5 cm 

Espesor: 8mm 

Material: Cara principal de PVC, con centro de yeso y una lámina de papel aluminio en la cara posterior.

CARACTERÍSTICAS

Versatilidad

Rapidez y facilidad de instalación Resistencia a esfuerzos mecánicos Resistencia al fuego

Resistencia al impacto

Aislación acústica Aislación térmica 

TERMO ACÚSTICA.-

Conductividad Térmica.-

Altamente aislante, la conductividad térmica es de 0.15 a 0.19 Kcal/Hm2°C.

Absorción Acústica.-

Fonoabsorbente gracias a su porosidad, el yeso mezclado con la capa de PVC de superficie decorada, aumenta todavía más esta característica, consiguiendo una buena corrección acústica, proporcionando un ambiente de calidad en cuanto a reverberación de sonido se refiere

RESISTENTE AL FUEGO.- El yeso es un material ignífugo con excelentes características de seguridad.

ABSORCIÓN  DE LA HUMEDAD.-  La naturaleza  hidroscopia  del yeso lo convierte  en un material  idóneo  para una  sana regulación higrométrica  ambiental, en cuanto que absorbe la micro humedad  cuando es excesiva evitando condensaciones  y deformaciones. Restituye la humedad en momento en que el ambiente está seco. Resiste a una humedad del 85 % sin tener deformación alguna. REFLEXIÓN LUMINOSA.- Superior al 75 %, refleja una luz gradual y difusa

Será  de entera  responsabilidad  de la Entidad  Ejecutora,  que su proveedor  debe  contar  con un certificado  de calidad,  permiso, autorización  u otro documento  necesario para asegurar su calidad y su importación  y así asegurar la entrega efectiva del producto en almacenes.

-El costo del material propuesto incluye la perfilaría de aluminio y el transporte.

3.      Procedimiento para la ejecución.

De acuerdo al tipo de cielo raso o cielo falso especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán  los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

Cielos falsos 

Este tipo de acabado se efectuará bajo cubiertas con tijerales, entrepisos de envigados y bajo cubiertas con estructura simple conformada perfiles metalicos.

La Entidad Ejecutora tiene la obligación de presentar una muestra para aprobación del Inspector de obra, antes de la adquisición del material de referencia.

EL COSTO INCLUYE PERFILARÍA COMPLETA, PLACAS E INSTALACIÓN COMPLETA y la mano de obra calificada para el colocado.



4. Medición.

Los cielos falsos se medirán en metro cuadrados y los aleros serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las superficies  y longitudes netas ejecutadas.



5. Forma de pago.

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.





ITEM: 11

PROV. Y COL. PUERTA AGLOMERADO C/MELAMINA  15 MM PARA BAÑO

UNIDAD: M2

1.	Definición

Este ítem comprende la provisión y colocado de puerta  para baño de melanina de 15 mm con estructura metalica incluyendo su maco bisagras y picaporte de fierro liso  de color y textura a solicitud de supervisor, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.



2.	Materiales, herramientas y equipo

La utilización de los materiales no serán limitados a los mencionados en este documento debiendo prever el contratista cualquier elemento adicional

[image: ]

3.	Procedimiento para su ejecución

El Contratista antes de proceder a la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra, sobre todo aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

La melanina en bruto deberá cortarse en las escuadrías indicadas para los diferentes elementos, considerando que las dimensiones que figuran en los planos son las de piezas terminadas, por consiguiente, en el corte se deberá considerar las disminuciones correspondientes.

Las piezas cortadas, antes del armado, deberán estacionarse el tiempo necesario para asegurar un perfecto secado.  Conseguido este objeto, se procederá al cepillado y posteriormente se realizarán los cortes necesarios para las uniones y empalmes.

Los marcos se deberán enbutir sobre los muros de ladrillo con astas asi asegurando el buen agarre de estos elementos.

Los elementos metálicos deberán ser pintados con pintura anticorrosiva y bien terminados



4.	Medición

La carpintería de madera de puertas será medida en pzas, incluyendo los marcos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutas.

Los elementos de marcos tanto de puertas, cuando se especifiquen en forma independiente en el formulario de presentación de propuestas, serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas y asimismo serán cancelados independientemente.

Otros elementos de carpintería metálica se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.



5.	Forma de pago

La forma de pago será  por ítem terminado tomando en cuenta la conclusión total de las piezas y que estén bien colocados



Los trabajos de arreglo y reparación correspondiente, se deberán realizar siguiendo las recomendaciones y procedimientos establecidos y señalados anteriormente. 



ITEM: 12

ESPEJO DE 4MM CON MACO DE ALUMINIO

UNIDAD: M2



DESCRIPCION

Este ítem comprende la provisión e instalación espejo de 4 mm de espesor con marco de aluminio

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -

Espejo de 4mm de espesor

Marco de aluminio 

silicona

FORMA DE EJECUCIÓN. -

Habiéndose verificado la calidad del espejo se procederá a la construcción del marco de aluminio y se procederá al colocado de acuerdo a los planos de construcción e instrucción del supervisor.

MEDICIÓN

La provisión y colocado medirá metro cuadrado m2 instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 

FORMA DE PAGO

Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.
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ITEM: 1	

PROV. Y COLOC. PUERTA METALICA TIPO REJA TUBO DE 20X30 MM +CHAPA 

UNIDAD: PZA



1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la construcción y colocación de una puerta metálica tipo deja de tubo cuadrado de 20X30 mm con según se indica en los planos arquitectónicos formulario de presentación de propuestas y/o Supervisión de Obras.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

De todo el material a emplearse en el presente ítem, el contratista deberá presentar una muestra del material para la aprobación por el Supervisor de Obra antes de su empleo.

La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar. Se empleara también bisagras de 4”. El Contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para su aprobación.

Se utilizará tubulares de 20X40 mm, de acuerdo a los planos y diseño presentado.

Los electrodos deben cumplir con los requisitos de la AWS (American WelldingSociety)

La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica.

De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada enobra.

Se procederá al colocado de una chapa de dos golpes de marca reconocida no productos chinos

3. FORMA DE EJECUCIÓN

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación.

La puerta metálica será construida de acuerdo a planos de detalle, las soldaduras deberán ser pulidas. Las puertas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre.

Antes de la colocación de las puertas deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva plateada, las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido con sanciones por parte de la supervisión. Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que

se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva hasta tener una superficie homogénea aprobado por el supervisor de obra

4. MEDICIÓN

Este ítem será medido en PIEZA (PZA), tomando en cuenta solamente la puerta neta ejecutada.



5. FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe éste ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.



ITEM: 2 - 3

COLGADOR DE METAL DOS NIVELES

REPISA DE MELAMINA C/ESTRUCTURA DE METAL

UNIDAD: PZA

DESCRIPCION

Este ítem comprende la instalación de un colgador de dos niveles y una repisa con estructura metálica

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -

Colgador de dos niveles

Repisa de melanina 15mm

[image: Pañalera De Colgar Online Sale, UP TO 53% OFF | www.apmusicales.com]

[image: Amazon.com: BAYKA - Estantes flotantes para pared, repisa de madera para  almacenamiento, para baño, cocina, dormitorio, estantes rústicos de  decoración con 8 ganchos extraíbles y toallero, set de 2 : Hogar y Cocina]









FORMA DE EJECUCIÓN. -

Habiéndose verificado la calidad de los productos se procederá a la instalación de los mismos en lugares asignados por supervisión.

MEDICIÓN

La provisión y colocado medirá pieza PZA instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 

FORMA DE PAGO

Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.

ITEM: 4	

PROVISION Y COLOCADO DE ASIENTO ABATIBLE METALICOUNIDAD: M2

UNIDAD PIEZA

1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la construcción y colocación de un asiento abatible metálico de tubular cuadrado de 20x30 mm.

según se indica en los planos arquitectónicos formulario de presentación de propuestas y/o Supervisión de Obras.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

De todo el material a emplearse en el presente ítem, el contratista deberá presentar una muestra del material para la aprobación por el Supervisor de Obra antes de su empleo.

La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar.

Se utilizará tubulares de 20X30 mm según diseño y de acuerdo a los planos.

Los electrodos deben cumplir con los requisitos de la AWS (American WelldingSociety) La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica.

De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada en

obra.



3. FORMA DE EJECUCIÓN

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio. Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación.

El asiento se construida de acuerdo a planos de detalle, las soldaduras deberán ser pulidas. Antes de la colocación de las puertas deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva plateada, las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura. Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido con sanciones por parte de la supervisión.

Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva hasta tener una superficie homogénea aprobado por el supervisor de obra

4. MEDICIÓN

Este ítem será medido en PIEZA tomando en cuenta solamente la ventana neta ejecutada.



5. FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo describe éste ítem y medido en la forma indicada el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.





ITEM: 5

ESPEJO DE 4MM CON MACO DE ALUMINIO

UNIDAD: M2



DESCRIPCION

Este ítem comprende la provisión e instalación espejo de 4 mm de espesor con marco de aluminio

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO. -

Espejo de 4mm de espesor

Marco de aluminio 

silicona

FORMA DE EJECUCIÓN. -

Habiéndose verificado la calidad del espejo se procederá a la construcción del marco de aluminio y se procederá al colocado de acuerdo a los planos de construcción e instruccion del supervisor.

MEDICIÓN

La provisión  y colocado medirá metro cuadrado m2 instalada y aprobado por el Supervisor de obra. 

FORMA DE PAGO

Se pagará al precio de la propuesta establecida y aceptada, dicho precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, mano de obra y otros que inciden en dicho precio.	

ITEM 6

RAMPA DE ACCESO PERSONAS CON DISCAPACIDAD

UNIDAD: M2



1. DEFINICIÓN



Este ítem se refiere a la construcción de piso de cemento y frotachado mas empedrado en aceras, rampas con concreto, como indica en los planos arquitectónicos y/o técnicos.



2. MATERIALES, HERRAMIENTA Y EQUIPO



La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana" o similar, cuyas dimensiones varíen entre 10 a 20 cm.



El hormigón simple de cemento, arena y grava a ser empleado será en proporción 1:5 salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos. El cemento será del tipo Pórtland, fresco y de calidad probada. El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.



3. PROCEDIMIENTO  PARA LA EJECUCIÓN



En todos los casos, previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa.

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda casa 15 a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano o con equipo adecuado.

El espesor de la carpeta de concreto será aquél que se encuentre establecido en los planos.



· Empedrado (Soladuras de piedra)



Este ítem de contrapiso se efectuará con piedra colocada en seco. Sobre el terreno preparado según lo señalado anteriormente, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas.  Entre ellas se asentará a combo de piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.



· Contrapiso de cemento



Una vez terminado el empedrado de acuerdo al procedimiento señalado anteriormente y limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales, se vaciará una carpeta de hormigón simple de 7 cm. de dosificación  1:5, teniendo especial cuidado de llenar y compactar (chuzear con varillas de fierro) los intersticios de la soladura de piedra y dejando las pendientes apropiadas de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra. Previamente al vaciado de la carpeta deberá humedecerse toda la superficie del empedrado.



4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO



Los el empedrado y contrapiso se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies  netas ejecutadas. Este ítem ejecutado en su todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que  necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.





ITEM:  7

MURO DE LADRILLO 6 HUECOS

UNIDAD: M2

	 

1. DESCRIPCIÓN



Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo de 6 huecos con mortero de cemento y arena en proporción como mínimo 1:4



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO



El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.



Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.



Se hace recalca que el material sea de primera calidad ya que el terminado es visto en ambas caras.

Los ladrillos de 6H serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.





En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.



3.  FORMA DE EJECUCIÓN



Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5 cm. Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.



Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.



Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.



El mortero de cemento y arena en la proporción 1:4 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.



Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.



A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.





4. MEDICIÓN



Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

ITEM: 8

REVOQUE INTERIOR DE CEMENTO S/LADRILLO

UNIDAD: M2



1. DEFINICIÓN

Este ítem se refiere al revoque interior impermeabilizante de las superficies o paramentos interiores de muros y tabiques de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramento de hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y otros, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

MATERIALES

Arena Fina

Cemento Portland

Sika i Impermeabilizante

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante. El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados la arena deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

Se utilizará mezcla de cemento y arena fina en proporción 1:3.se mezclará con un aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante.



3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán los mismos en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros.

Se colocarán maestras a distancia no mayores a dos (2) metros, cuidando de que estas, estén perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme en toda la extensión de los paramentos.

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso, castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:3 nivelando y enrasando

posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.

Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado anteriormente y después de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa se incluira el agua a emplearse tanto en la elaboración del mortero de cemento para el revoque grueso como de la pasta con cemento puro se mezclará con un aditivo impermeabilizante (Sika 1 u otro similar)



estando completamente secas las superficies, se aplicará dos manos del impermeabilizante,

siguiendo las instrucciones y recomendaciones correspondientes señaladas por el fabricante y instrucciones del supervisor de obra .

Esta operación se realizara mediante planchas metálicas, de tal manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada y debiendo mantenerse las superficies húmedas durante siete (7) días para evitar cuarteos o agrietamientos se recomienda tenerlas estas superficies siempre mojadas y a la sombra.



4. MEDICIÓN

Los revoques interiores se medirán en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta solo la superficie neta ejecutada.



5. FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4. de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado por el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.



ITEM 9	

PINTURA AL OLEO INTERIOR



1.	DESCRIPCION

Este ítem se refiere al pintado con pintura al óleo sobre MURO   en superficies determinadas en planos y detalles e instrucciones del supervisor de obra.

2.	MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La pintura al óleo mate será de primera calidad y de marca industrial reconocida. Está deberá suministrarse en el envase original de fábrica.

De no existir en catalogo el color elegido por el Supervisor de Obra, este será requerido a fabrica, no se permitirá emplear pintura cuya adecuación se realice en obra y menos que sea preparada en obra.

El Contratista presentará una muestra de todos los materiales que se propone emplear al Supervisor de Obra con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo.



3.	FORMA DE EJECUCION

Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros.

Una vez limpias las superficies se aplicarán la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva.

Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite de color tantas manos como sea necesario, hasta dejar completamente cubiertas las superficies en forma homogénea y uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas.



4.	MEDICION

Este ítem se medirá en METRO CUADRADO (M2), tomando en cuenta la superficie realmente ejecutada.



5.	FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma indicada en el inciso 4.- de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas,  será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada según lo señalado, revisado y aprobado  por  el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación  total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo  para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.



ITEM: 10

PROV. Y COLOC. BARRAS ASISTENCIALES PARA DISCAPACIDAD

UNIDAD: GLB

1. DEFINICIÓN



Se refiere a la provisión e instalación de barras de asistencia para personas con discapacidad según normas internacionales que serán instaladas en las áreas asignadas por el supervisor.



2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO



Normalmente, las barras de baños para discapacitados son de sección circular, con diámetro de 30 a 40 mm y deben ser capaces de soportar el peso promedio de una persona, así como deben estar fijas directamente al muro proporcionando estabilidad.

Deberán ser de materiales inoxidables  uno se deberá empotrar al muro y el otro deberá ser abatible.



3. FORMA DE EJECUCIÓN

[image: Amazon.com: MEETWARM Barras de agarre plegables para inodoro, barras de  apoyo para asiento de baño, agarraderas abatibles, pasamanos de seguridad  para personas mayores, discapacitadas, embarazadas, ayuda de asistencia de  ducha antideslizante :][image: Guía de artefactos para diseñar baños de accesibilidad universal |  ArchDaily en Español]Las barras de soporte o asas de ayuda, son unos dispositivos de seguridad diseñados para permitir a una persona de edad o movilidad reducida, a mantener el equilibrio, disminuir la fatiga mientras está de pie, aguantar un poco de su peso mientras hace maniobras o simplemente para tener algo donde agarrarse para evitar una caída. Un cuidador puede utilizar una barra de soporte como ayuda al transferir un paciente de un lugar a otro, por ejemplo como sostén mientras la sube a la silla de ruedas o la vuelve a poner en ella.  Estas deberán ser instaladas con mucho cuidado y con los materiales a probados por supervisión. 



[image: Cómo diseñar baños para discapacitados, la guía completa para el diseño -  BibLus]

















4.   MEDICIÓN



El ítem será medido por global debido a que son accesorios especiales y necesitan una serie de accesorios adicionales para su instalación.



5.  FORMA DE PAGO



Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo

ITEM: 11

PROV. Y COL. PUERTA AGLOMERADO C/MELAMINA  15 MM PARA BAÑO

UNIDAD: M2

1.	Definición

Este ítem comprende la provisión y colocado de puerta  para baño de melanina de 15 mm con estructura metalica incluyendo su maco bisagras y picaporte de fierro liso  de color y textura a solicitud de supervisor, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.



2.	Materiales, herramientas y equipo

La utilización de los materiales no serán limitados a los mencionados en este documento debiendo prever el contratista cualquier elemento adicional

[image: ]

3.	Procedimiento para su ejecución

El Contratista antes de proceder a la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra, sobre todo aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

La melanina en bruto deberá cortarse en las escuadrías indicadas para los diferentes elementos, considerando que las dimensiones que figuran en los planos son las de piezas terminadas, por consiguiente, en el corte se deberá considerar las disminuciones correspondientes.

Las piezas cortadas, antes del armado, deberán estacionarse el tiempo necesario para asegurar un perfecto secado.  Conseguido este objeto, se procederá al cepillado y posteriormente se realizarán los cortes necesarios para las uniones y empalmes.

Los marcos se deberán enbutir sobre los muros de ladrillo con astas asi asegurando el buen agarre de estos elementos.

Los elementos metálicos deberán ser pintados con pintura anticorrosiva y bien terminados



4.	Medición

La carpintería de madera de puertas será medida en pzas, incluyendo los marcos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutas.

Los elementos de marcos tanto de puertas, cuando se especifiquen en forma independiente en el formulario de presentación de propuestas, serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas y asimismo serán cancelados independientemente.

Otros elementos de carpintería metálica se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.



5.	Forma de pago

La forma de pago será por ítem terminado tomando en cuenta la conclusión total de las piezas y que estén bien colocados



Los trabajos de arreglo y reparación correspondiente, se deberán realizar siguiendo las recomendaciones y procedimientos establecidos y señalados anteriormente. 
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